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前言

《德语发音入门+3000实用单词：高效分类速记》是一本集德语发音、海量单词和例句于一体的单词学习书，对德语初学者掌握发音技巧、增加词汇量有极大帮助。它既有别于一般专业死板的教科书，又有别于专门的单词、场景记忆书，它的词汇涵盖类别更加全面，堪称德语小词库，并且讲解形式更为活泼有趣，便于记忆和应用。小小一册随身携带，方便读者随时翻阅。本书内容分为两大部分。

一、语音知识

此部分简单介绍了德语的发音，主要包括德语简介、发音特点、语音音素和变音等4部分，其中语音音素部分又从发音方法、读音规则、发音口型图及相关例词等方面进行详细讲解。

二、德语单词库

此部分按照类别收集了德语中最常见的近3000个实用单词，配以典型例句，以便读者掌握德语基础词汇，实现与德国人的简单沟通，实用性极强。该部分通过单词的拼写、词性、单复数、过去分词、中文词义和例句的形式，逐一介绍了每个单词的意义和使用方法。分类范围涵盖天文地理、历史文化、出差旅行、社交往来、生活办公、娱乐文体、交通、医疗等各个领域基础词汇的介绍，并配以精美可爱的插图，是本书的精华部分。单词加例句的理解记忆，不仅使读者更牢固地记忆单词，而且快速掌握单词的用法，达到一箭双雕、事半功倍的学习效果。

众所周知，无论是日常交流还是等级考试，无论是学习语法还是阅读文章，都离不开词汇的记忆和应用。根据《全国德语教学大纲》及欧洲语言学习统一标准，将近3000个单词编入本书，完全满足读者用德语进行日常交流、实现德语水平进阶的需求。我们由衷期望，这本精巧实用的小书可以为广大德语爱好者打开一扇接触德语的小窗，使读者不用每天花费大量时间来整理收集各类词汇，只需随身携带，信手翻来，便能够在分秒之间收获德语知识，点滴汇聚，集腋成裘，最终得以享受德语带来的魅力。

谨以此书，献给广大德语学习者、爱好者！

编者



使用说明

一、德语简介及发音入门

简单介绍了德语的应用，重点讲解了德语的发音特点、音素、发音方法和发音规则。

[image: 006-1]


二、单词部分

收录了德语中最常见的近3000个实用单词。每个单词的讲解包括国际音标、词性、复数或过去分词形式、汉语释义和例句。根据单词词性的不同，讲解部分略有不同。
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第一单元　德语简介及发音入门

01 德语简介

德语是世界上十大最通用的语言之一，被誉为“最严谨的语言”。它属于印欧语系日耳曼语族下的西日耳曼语支，分为高地德语和低地德语。高地德语是共同语，即我们所学的书面用语。德语共同标准语的形成可以追溯到马丁·路德的圣经翻译，通过宗教改革，路德圣经所使用的德语方言得到了非常广泛的普及，成为后来标准德语的基础。

德语是德国、奥地利、列支敦士登的唯一官方语言，也是比利时、卢森堡、瑞士以及意大利等国家的官方语言之一；在中欧和东欧，德语作为地区性语言也发挥着重要的作用。全球约有1.25亿人使用德语。

德语和英语属于同一语族，因此，在一定程度上，这两种语言较为相似。德语中除了含有26个与英语一样的字母外，还有4个特殊字母，分别为ä、ö、ü、ß。

德语中，名词的首字母要大写；名词分为中性、阳性和阴性，词性分类并无统一的规律可循，需要特殊记忆；德语语法比较复杂，如名词在句中会根据具体需要采用不同的格。不过正是德语语法的这种复杂，造就了这门语言的严谨性。

02 发音特点

总体来说，德语发音给人的感觉是硬朗，字字分明，这是因为德语发音时，发音器官紧张，吐气有力，每个音都发到位，干脆利落。

德语元音的发音是由嘴巴张开的形式和程度决定的。发大部分元音时，口腔运动的幅度都比汉语大，所以中国人想要学好德语元音首先要做到口型到位，发音时必须注意开口的形式、程度及舌位的变化。

德语辅音分为清辅音和浊辅音，发浊辅音时，相较汉语，声带振动得更加充分。因此学习德语辅音时，要做到发清辅音时吐气有力，发浊辅音时声带充分振动，发爆破音、摩擦音、鼻音时清晰分明。此外，要特别注意德语辅音中清浊音对应的现象。

德语的发音规则是有规律的，根据所处的位置，每个字母都有特定的发音，不同的字母组合也有特定的发音。只要掌握了发音规则，就可以顺利读出几乎所有的德语单词。

03 语音音素

德语中共有42个音素，其中19个元音音素，23个辅音音素。

［a:
 ］


发音方法


口张大，舌尖抵住下齿。比发汉语“啊”时口张开度更大。舌头略向后缩。


读音规则


[image: 020-1]


①-a

②-ah

③-aa

[image: 020-2]




	单词
	词性
	释义



	Tage
	pl.
	天



	Bahn
	f.
	轨道



	Saal
	m.
	大厅




［a
 ］


发音方法


开口度比［a:
 ］稍大，声音短促有力。


读音规则


[image: 020-3]


-a

[image: 020-4]




	单词
	词性
	释义



	dann
	adv.
	然后



	Mann
	m.
	男人



	tappen
	vi.
	摸索行走




［i:
 ］


发音方法


舌尖抵住下门齿，舌前部用力，嘴角向后咧，口开得很小，仅能容下指尖。


读音规则


[image: 021-1]


①-i

②-ih

③-ie

[image: 021-2]




	单词
	词性
	释义



	gibt
	vt.
	给



	bieten
	vt.
	提供



	ihn
	pron.
	他




［i
 ］


发音方法


口张得比［i:
 ］时大些，发音短促。


读音规则


[image: 021-3]


-i

[image: 021-4]




	单词
	词性
	释义



	Tip
	m.
	忠告



	innen
	adv.
	里面



	mit
	präp.
	和




［u:
 ］


发音方法


双唇尽量前伸，撮成很小的圆形，舌尖轻抵下齿，舌面后部向软腭抬起。


读音规则


[image: 022-1]


①-u

②-uh

[image: 022-2]




	单词
	词性
	释义



	gut
	adj.
	好的



	Bude
	f.
	小木屋



	Kuh
	f.
	奶牛




［u
 ］


发音方法


口形比发［u:
 ］时略大，发音响亮短促。


读音规则


[image: 022-3]


-u

[image: 022-4]




	单词
	词性
	释义



	und
	konj.
	和



	bunt
	adj.
	彩色的



	Kunde
	m.
	顾客




［ae
 ］


发音方法


先发［a
 ］，然后迅速向［e
 ］（［e
 ］是［e:
 ］的长音短读形式）滑动，［a
 ］要清晰响亮，［e
 ］要一带而过。


读音规则


[image: 023-1]


①-ai

②-ei

[image: 023-2]




	单词
	词性
	释义



	Ei
	n.
	鸡蛋



	Mai
	m.
	五月



	nein
	adv.
	不




［e:
 ］


发音方法


口微微张开，上下齿间能容下一个食指，嘴略向两边咧。


读音规则


[image: 023-3]


①-e

②-eh

③-ee

[image: 023-4]




	单词
	词性
	释义



	Paket
	n.
	包裹



	gehen
	vi.
	走



	Tee
	m.
	茶




［ε:
 ］


发音方法


口张得比［e:
 ］大些，两齿间能容下一个拇指，舌尖抵住下齿龈。


读音规则


[image: 024-1]


①-ä

②-äh

[image: 024-2]




	单词
	词性
	释义



	Bär
	m.
	熊



	nähen
	vi.
	靠近



	zählen
	vt.
	计算




［ε
 ］


发音方法


发音时，口型、舌位与［ε:
 ］相同，吐气短促即可。


读音规则


[image: 024-3]


①-ä

②-e

[image: 024-4]




	单词
	词性
	释义



	Bett
	n.
	床



	nennen
	vt.
	称呼



	Gärten
	pl.
	花园




［ə
 ］


发音方法


双唇微张，舌面中部用力，轻而短地发出［ə
 ］。


读音规则


[image: 025-1]


-e

[image: 025-2]




	单词
	词性
	释义



	Name
	m.
	名字



	Kate
	f.
	小屋



	neben
	präp.
	旁边




［o:
 ］


发音方法


和汉语中的“喔”相似，但双唇要撮得更圆。


读音规则


[image: 025-3]


①-o

②-oh

③-oo

[image: 025-4]




	单词
	词性
	释义



	Not
	f.
	贫困



	Boot
	n.
	小船



	ohne
	präp.
	没有




［ɔ
 ］


发音方法


口张得比［o:
 ］更大些，口型略扁，短促有力。


读音规则


[image: 026-1]


-o

[image: 026-2]




	单词
	词性
	释义



	Tonne
	f.
	吨



	Gott
	m.
	上帝



	ob
	konj.
	是否




［ao
 ］


发音方法


先发［a
 ］，然后迅速地滑向［o
 ］（［o
 ］是［o:
 ］的长音短读形式），两个音自然地结合到一起。


读音规则


[image: 026-3]


-au

[image: 026-4]




	单词
	词性
	释义



	Bau
	m.
	建筑



	Taube
	f.
	鸽子



	kauen
	vi./vt.
	咀嚼




［ø:
 ］


发音方法


先发［e:
 ］，然后将嘴唇快速撮圆即可。


读音规则


[image: 027-1]


①-ö

②-öh

[image: 027-2]




	单词
	词性
	释义



	Löwe
	m.
	狮子



	Möbel
	n.
	家具



	Röhre
	f.
	管道




［œ
 ］


发音方法


可以先发长音［ε:
 ］，然后双唇前伸撮成圆形即可。


读音规则


[image: 027-3]


-ö

[image: 027-4]




	单词
	词性
	释义



	Börse
	f.
	交易所



	öffnen
	vt.
	打开



	fördern
	vt.
	促进




［ɔø
 ］


发音方法


先发短音［ɔ
 ］，再快速向［ø
 ］（［ø
 ］是［ø:
 ］的长音短读形式）滑动。


读音规则


[image: 028-1]


①-eu

②-äu

[image: 028-2]




	单词
	词性
	释义



	Leute
	pl.
	人



	Freude
	f.
	欢乐



	häufen
	vt.
	积累




［y:
 ］


发音方法


可以先发［i:
 ］，然后舌头不动，双唇前伸撮成圆形。


读音规则


[image: 028-3]


①-ü

②-üh

③-y

[image: 028-4]




	单词
	词性
	释义



	für
	präp.
	对于



	kühl
	adj.
	凉的



	Typ
	m.
	类型




［y
 ］


发音方法


可以先发长音［y:
 ］，然后口略张大即可。


读音规则


[image: 029-1]


①-ü

②-y

[image: 029-2]




	单词
	词性
	释义



	Mütze
	f.
	帽子



	Symbol
	n.
	象征



	füllen
	vt.
	装满




［p
 ］


发音方法


双唇紧闭挡住气流，然后突然打开，气流冲出，声带不振动。


读音规则


[image: 029-3]


①-p

②-pp

③-b

[image: 029-4]




	单词
	词性
	释义



	Panne
	f.
	故障



	nippen
	vi.
	抿一口



	Dieb
	m.
	贼




［b
 ］


发音方法


发音方法同［p
 ］，声带振动。


读音规则


[image: 030-1]


-b

[image: 030-2]




	单词
	词性
	释义



	Biene
	f.
	蜜蜂



	bitten
	vt./vi.
	请求



	bin
	vi.
	是




［t
 ］


发音方法


舌尖抵住上齿龈，阻塞气流，然后突然打开，气流冲出，声带不振动。


读音规则


[image: 030-3]


①-t

②-tt

③-th

④-d

⑤-dt

[image: 030-4]




	单词
	词性
	释义



	Tag
	m.
	天



	Stadt
	f.
	城市



	Thema
	n.
	主题




［d
 ］


发音方法


发音方法同［d
 ］，声带振动。


读音规则


[image: 031-1]


-d

[image: 031-2]




	单词
	词性
	释义



	Daten
	pl.
	数据



	dienen
	vt.
	服务



	dumm
	adj.
	笨的




［k
 ］


发音方法


舌根靠近软腭，阻住气流，然后突然打开，气流冲出，声带不振动。


读音规则


[image: 031-3]


①-k

②-ck

③-g

[image: 031-4]




	单词
	词性
	释义



	Kamm
	m.
	梳子



	picken
	vt.
	啄食



	mag
	vt./vi.
	喜欢




［g
 ］


发音方法


发音方法同［k
 ］，声带振动。


读音规则


[image: 032-1]


-g

[image: 032-2]




	单词
	词性
	释义



	geben
	vt./vi.
	给



	gucken
	vi.
	瞧



	Gabel
	f.
	叉子




［m
 ］


发音方法


双唇紧闭，舌放平，气流通过鼻腔流出，声带振动。


读音规则


[image: 032-3]


①-m

②-mm

[image: 032-4]




	单词
	词性
	释义



	Miene
	f.
	脸色



	ihm
	pron.
	他/它



	Damm
	m.
	堤坝




［n
 ］


发音方法


唇齿微开，舌尖抵上门齿，气流通过鼻腔流出，声带振动。


读音规则


[image: 033-1]


①-n

②-nn

[image: 033-2]




	单词
	词性
	释义



	Band
	m.
	册



	Kunde
	m.
	顾客



	Kinn
	n.
	下巴




［f
 ］


发音方法


上门齿咬住下唇，让气流从齿缝间摩擦而出。发音时，声带不振动。


读音规则


[image: 033-3]


①-v

②-ff

③-f

④-ph

[image: 033-4]




	单词
	词性
	释义



	Gift
	n.
	毒药



	Neffe
	m.
	侄子，外甥



	Photo
	n.
	照片




［v
 ］


发音方法


发音方法同［f
 ］，声带振动。


读音规则


[image: 034-1]


①-w

②-v

[image: 034-2]




	单词
	词性
	释义



	Weg
	m.
	路



	Motive
	pl.
	动机



	Wind
	m.
	风




［s
 ］


发音方法


上下门齿轻轻咬住，舌尖轻抵下门齿，气流从齿缝间流出，声带不振动。


读音规则


[image: 034-3]


①-s

②-ss

③-ß

[image: 034-4]




	单词
	词性
	释义



	Haus
	n.
	房屋



	Messe
	f.
	博览会



	Fuß
	m.
	脚




［z
 ］


发音方法


发音方法同［s
 ］，声带振动。


读音规则


[image: 035-1]


①-s

[image: 035-2]




	单词
	词性
	释义



	Sonne
	f.
	太阳



	Suppe
	f.
	汤



	sagen
	vt.
	说




［l
 ］


发音方法


舌尖紧抵上门齿，嘴微开，舌面前抬，送气，气流从舌两侧流出发声，声带振动。


读音规则


[image: 035-3]


①-l

②-ll

[image: 035-4]




	单词
	词性
	释义



	Laden
	m.
	店铺



	Liebe
	f.
	爱



	null
	num.
	零




［r
 ］


发音方法


双唇张开，舌尖抵下门齿，舌面向后用力抬起，小舌在气流中颤动发声。


读音规则


[image: 036-1]


-r

[image: 036-2]




	单词
	词性
	释义



	Arm
	m.
	胳膊



	Regen
	m.
	雨



	Durst
	m.
	渴




［h
 ］


发音方法


口自然张开，气流从口腔中呼出。几乎没有摩擦，声带不振动。


读音规则


[image: 036-3]


-h

[image: 036-4]




	单词
	词性
	释义



	Haar
	n.
	头发



	Heft
	n.
	练习本



	Hund
	m.
	狗




［ŋ
 ］


发音方法


嘴微张，舌根靠近软腭形成阻塞，气流通过鼻腔，声带振动。


读音规则


[image: 037-1]


-ng

[image: 037-2]




	单词
	词性
	释义



	Angst
	f.
	害怕



	Junge
	m.
	男孩



	Teilung
	f.
	分配




［ç
 ］


发音方法


上下齿微微分开，嘴角略向后咧，舌面抬起靠近硬腭，舌尖接近下门齿，气流通过舌面和硬腭之间的缝隙挤出，声带不振动。


读音规则


[image: 037-3]


①-ig

②-ch

[image: 037-4]




	单词
	词性
	释义



	Licht
	n.
	光



	leicht
	adj.
	容易



	niedrig
	adj.
	低的




［j
 ］


发音方法


上下齿微微分开，嘴角略向后咧，舌面抬起靠近硬腭，舌尖接近下门齿，气流通过舌面与硬腭间的缝隙发出，声带振动。


读音规则


[image: 038-1]


-j

[image: 038-2]




	单词
	词性
	释义



	Jahr
	n.
	年



	ja
	adv.
	是



	jetzt
	adv.
	现在




［∫
 ］


发音方法


双唇尽量向前撮起，舌面前部靠近上齿龈，气流通过舌尖和齿龈间的缝隙发出有力的摩擦音，声带不振动。


读音规则


[image: 038-3]


-sch

[image: 038-4]




	单词
	词性
	释义



	Schnee
	m.
	雪



	Tisch
	m.
	桌子



	schon
	adv.
	已经




［x
 ］


发音方法


口半张，舌头向后缩，稍微用力送气，声带不振动。


读音规则


[image: 039-1]


-ch

[image: 039-2]




	单词
	词性
	释义



	Buch
	n.
	书



	Kuchen
	m.
	蛋糕



	machen
	vt.
	做




［pf
 ］


发音方法


先发［p
 ］，送气要轻，且不要带元音；接着发［f
 ］，但送气稍重。


读音规则


[image: 039-3]


-pf

[image: 039-4]




	单词
	词性
	释义



	Apfel
	m.
	苹果



	Pfad
	m.
	小路



	Pflege
	f.
	照顾




［ts
 ］


发音方法


先发［t
 ］，再迅速滑向［s
 ］，两个音紧密连在一起。


读音规则


[image: 040-1]


①-z

②-tz

③-ts

[image: 040-2]




	单词
	词性
	释义



	Zeit
	f.
	时间



	Satz
	m.
	句子



	Monatsende
	n.
	月末




［t∫
 ］


发音方法


先发［t
 ］，再迅速滑向［∫
 ］，两个音紧密连在一起。


读音规则


[image: 040-3]


-tsch

[image: 040-4]




	单词
	词性
	释义



	tschüs
	Int.
	再见



	deutsch
	adj.
	德国人的



	Kutsche
	f.
	马车




04 拼读规则

德语是拼读语言，相对其他语言来说，发音规则较为简单，但变音现象仍需注意。

（1）德语中有5个元音字母：a、e、i、o、u，其中，a、o、u有变音，变音后分别是：ä、ö、ü，对应发音为［ε:
 ］、［ø:
 ］、［y:
 ］。这种变音现象，通常出现于单词变复数、动词变位中。例如：Haus-Häuser（房子），Hof-Höfe（院子），Bruder-Brüder（兄弟）。

（2）德语字母h在元音后通常不发音，而是作为一种长音符号使用，例如：gehen（去）、Sohn（儿子）、kühl（冷静的）、Uhr（钟）。

（3）字母ß只有小写形式，没有大写形式，发音为清音［s
 ］。例如：Straße（街道）。

（4）元音字母自成一个音节时发长音，例如：Abend、eben。

（5）在开音节中，元音字母发长音，例如：Name、Mine。

（6）元音字母重叠，发长音，例如Maat、Tee。

（7）元音字母在双辅音前发短音，在两个或两个以上辅音前也发短音，例如：Mappen、fast。

（8）b位于词尾及音节尾或其后没有元音时发清音［p
 ］。例如：Dieb、gabt。

（9）d位于词尾或音节尾发清音［t
 ］，例如：Mund、und。

（10）g位于词尾及音节尾或其后没有元音时发清音［k
 ］，例如Tag、Teig。

（11）元音字母e在非重读音节尾和非重读前缀be-、ge-中发［ə
 ］，例如：bekommen，gesehen。

（12）s在元音前发［z
 ］，在辅音前以及在词或音节尾发［s
 ］，ss和ß发［s
 ］。

（13）ig在词尾发［iç
 ］，但ig后跟元音时，g仍发［g
 ］。

（14）ch在元音a、o、u、au之后发［x
 ］，在其他元音和辅音后发一般［ç
 ］。

（15）st-、sp-位于词干的开头时，发音分别为［∫t
 ］、［∫p
 ］；如果没有位于词干开头，仍发［st
 ］、［sp
 ］。



第二单元　数与数学

基数词


单词



1
 null
 num.
 零



2
 eins
 num.
 一



3
 zwei
 num.
 二



4
 drei
 num.
 三



5
 vier
 num.
 四



6
 fünf
 num.
 五



7
 sechs
 num.
 六



8
 sieben
 num.
 七



9
 acht
 num.
 八



10
 neun
 num.
 九



11
 zehn
 num.
 十



12
 elf
 num.
 十一



13
 zwölf
 num.
 十二；一打



14
 dreizehn
 num.
 十三



15
 sechzehn
 num.
 十六



16
 zwanzig
 num.
 二十



17
 dreißig
 num.
 三十



18
 hundert
 num.
 百



19
 tausend
 num.
 千



20
 Million
 f.
 Millionen 百万



21
 Milliarde
 f.
 Milliarden 十亿



例句



1
 这场比赛的比分是7:0。

Das Spiel steht sieben zu null.


2
 今天我们学了第1课。

Wir haben heute Lektion eins gelernt.


3
 凡事都有两面。

Jedes Ding hat zwei Seiten.


4
 这个小孩3岁。

Das Kind ist drei Jahre alt.

[image: 044_0004]



5
 纸牌的4个花色都很好看。

Die vier Farben der Spielkarten sind sehr schön.


6
 这位女士有5个孩子。

Die Frau hat fünf Kinder.


7
 我女儿6岁。

Meine Tochter ist sechs Jahre alt.


8
 我买了7个梨。

Ich habe sieben Birnen gekauft.


9
 现在是七点半。

Es ist halb acht.


10
 这支队伍以9:8获胜了。

Die Mannschaft gewann neun zu acht.


11
 人有10根手指头。

Man hat zehn Finger.


12
 现在是11点钟。

Jetzt ist es elf Uhr.


13
 我妈妈买了一打鸡蛋。

Meine Mutter hat zwölf Stück Eier gekauft.


14
 火车13点发车。

Der Zug fährt um dreizehn Uhr los.


15
 我16岁。

Ich bin sechzehn Jahre alt.

[image: 045_0003]



16
 这儿有20名大学生。

Es gibt zwanzig Studentinnen und Studenten hier.


17
 这家公司有30年的历史了。

Die Firma hat eine Geschichte von dreißig Jahren.


18
 广场上聚集了将近100人。

Auf dem Platz waren an die hundert Menschen versammlt.


19
 这儿有成千上万的人。

Es waren tausend und aber tausend Menschen da.


20
 损失达好几百万。

Der Verlust geht in die Millionen.


21
 中国的人口总数是14亿。

Die Bevölkerungszahl Chinas ist 1,4 Milliarde.

序数词


单词



1
 erst
 num.
 第一



2
 zweit
 num.
 第二



3
 dritt
 num.
 第三



4
 viert
 num.
 第四



5
 fünft
 num.
 第五



6
 sechst
 num.
 第六



7
 siebt
 num.
 第七



8
 acht
 num.
 第八



9
 neunt
 num.
 第九



10
 zehnt
 num.
 第十



11
 elft
 num.
 第十一



12
 zwölft
 num.
 第十二



13
 dreizehnt
 num.
 第十三



14
 vierzehnt
 num.
 第十四



15
 fünfzehnt
 num.
 第十五



16
 sechzehnt
 num.
 第十六



17
 zwanzigst
 num.
 第二十



18
 hundertst
 num.
 第一百



19
 tausendst
 num.
 第一千



例句



1
 她是乐队的第一小提琴手。

Sie ist die erste Geigerin des Orchesters.


2
 今天是4月2日。

Heute ist der zweite April.


3
 他上三年级。

Er besucht die dritte Klasse.


4
 他在赛跑中名列第四。

Er wurde im Wettlaufder Vierte.

[image: 046_0004]



5
 每隔五周她去看他一次。

Jede fünfte Woche besuchte sie ihn.


6
 我大学读到第六学期了。

Ich bin ein Student im sechsten Semester.


7
 他在班上是第七名。

Er ist der Siebte in seiner Klasse.


8
 我这个月8号去。

Ich komme am achten dieses Monats.


9
 她每个月9号去电影院。

Sie geht am neunte jedes Monats ins Kino.


10
 这本书出了第十版。

Das Buch erlebte die zehnte Auflage.


11
 11月11日是光棍节。

Der elfte November ist der Single-Tag.


12
 他是家里的第12个孩子。

Er ist das zwölfte Kind in seiner Familie.


13
 这里没有十二楼。

Es gibt hier keine dreizehnte Etage.


14
 2月14号是情人节。

Der vierzehnte Februar ist der Valentinstag.

[image: 047_0003]



15
 这幅画是15世纪的。

Das Bild kommt aus dem fünfzehnten Jahrhundert.


16
 字母P是英语字母表的第16个字母。

P ist der sechzehnte Buchstabe des englischen Alphabets.


17
 她大约25岁。

Sie ist Mitte der Zwanziger.


18
 他坐在第一百排。

Er sitzt in der hundertsten Reihe.


19
 她越说离题越远了。

Sie kam vom Hundertsten ins Tausendste.

分数倍数


单词



1
 Bruch
 m.
 Brüche 分数



2
 Brüche gleichnamig machen
 通分



3
 einen Bruch kürzen
 约分



4
 Nenner m. Nenner
 分母



5
 Zähler m. Zähler
 分子



6
 Bruchstrich
 m.
 Bruchstriche 分数线



7
 Multiplikativzahl
 f.
 Multiplikativzahlen 倍数



8
 ohne Rest teilbar sein
 整除



9
 Prozent
 n.
 Prozente 百分比



10
 prozentuell
 adj.
 按百分比计算的



11
 verdoppeln
 vt.
 verdoppelt 使加倍



12
 einmal
 adv.
 一倍



13
 doppelt
 adj.
 双重的



14
 dreimal
 adj.
 三倍



15
 halb
 adj.
 一半



16
 Komma
 n.
 Kommas 小数点



17
 Punkt
 m.
 Punkte 点



18
 Viertel
 n.
 Viertel 四分之一



19
 Achtel
 n.
 Achtel 八分之一



例句



1
 请简化这个分数。

Bitte kürzen Sie den Bruch.


2
 把这两个分数通分对我来说很容易。

Es ist sehr einfach für mich, diese zwei Brüche gleichnamig zu machen.


3
 对这个孩子而言，约分有点难。

Es ist ein bißchen schwer für das Kind, einen Bruch zu kürzen.

[image: 048_0004]



4
 老师将若干个分数通分。

Der Lehrer bringt mehrere Brüche auf einen Nenner.


5
 每个分数都由分子和分母组成。

Jede Bruchzahl besteht aus einem Zähler und einem Nenner.


6
 每个分数都有一条分数线。

Jeder Bruch hat einen Bruchstrich.


7
 4是2的倍数。

Vier ist die Multiplikativzahl von zwei.


8
 6能被3整除，得2。

Sechs durch drei ist zwei, ohne Rest teilbar.


9
 这件衣服打5折。

Die Kleidung verbilligt sich sogar um 50 Prozent.


10
 这个公司是按百分比分红的。

Die Firma ist prozentuell am Gewinn beteiligt.


11
 工作人员的人数翻了一番。

Die Zahl der Mitarbeiter wurde verdoppelt.


12
 这条街的宽度是那条街的2倍。

Die Straße ist noch einmal so breit wie jene.


13
 窗户都装上了双层玻璃。

Die Fenster sind doppelt verglast.


14
 今年的收成是去年的3倍。

Die Ernte ist dreimal wie im vorigen Jahr.


15
 他匆匆游览了半个中国。

Er hat halb China durcheilt.


16
 小数点后第一位是2。

Die erste Stelle hinter dem Komma ist zwei.


17
 这条线从点A延伸到点C。

Die Linie verläuft von Punkt A nach Punkt C.


18
 钟敲三刻了。

Die Uhr hat drei Viertel geschlagen.


19
 小提琴比长笛晚两个八分之一拍开始。

Die Geige beginnt zwei Achtel später als die Flöte.

[image: 049_0003]


数学术语


单词



1
 plus
 konj.
 加



2
 minus
 konj.
 减



3
 mal
 adv.
 乘



4
 durch
 adv.
 除



5
 sein
 vi.
 gewesen 等于



6
 Prozent
 n.
 Prozente 百分比



7
 Ziffer
 f.
 Ziffern 数字



8
 arabische Ziffern
 阿拉伯数字



9
 römische Ziffern
 罗马数字



10
 Gleichung
 f.
 Gleichungen 方程式



11
 rechter Winkel
 直角



12
 spitzer Winkel
 锐角



13
 stumpfer Winkel
 钝角



14
 parallel
 adj.
 平行



15
 sich schneiden
 vt.
 geschnitten 相交



16
 Fläche
 f.
 Flächen 面



17
 Umfang
 m.
 Umfänge 周长



18
 Volumen
 n.
 Volumina 体积



19
 ganze Zahl
 整数



20
 gebrochene Zahl
 分数



例句



1
 3加8等于11。

Drei plus acht ist gleich elf.

[image: 050_0004]



2
 9减去3等于6。

Neun minus drei ist sechs.


3
 4乘以4等于16。

Vier mal vier macht sechzehn.


4
 6除以2等于3。

Sechs durch zwei ergibt drei.


5
 1加1等于2。

Eins plus eins ist gleich zwei.


6
 产量增加了15%。

Die Produktion ist um 15 Prozent gestiegen.


7
 1314是个四位数。

1314 ist eine Zahl mit vier Ziffern.


8
 阿拉伯数字全球通用。

Arabische Ziffern sind international gültig.


9
 Ⅳ是个罗马数字。

Ⅳ ist eine römische Ziffer.


10
 这个方程式的值是8。

Die Gleichung hat den Wert acht.


11
 构成直角的两条边互相垂直。

Die beiden Schenkel des rechten Winkels stehen senkrecht aufeinander.


12
 45°角是锐角。

Ein Winkel von 45° ist ein spitzer Winkel.


13
 100°角是钝角。

Ein Winkel von 100° ist ein stumpfer Winkel.


14
 这几条街是平行的。

Die Straßen laufen parallel.


15
 两条直线相交形成一个30°的角。

Die beiden Linien schneiden sich in einem Winkel von 30°.


16
 立方体有6个正方形的平面。

Ein Würfel besteht aus sechs quadratischen Flächen.


17
 计算这个圆的周长很容易。

Es ist sehr einfach, den Umfang dieses Kreises zu berechnen.


18
 计算这个球的体积很难。

Es ist sehr schwer, das Volumen der Kugel zu berechnen.
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19
 80是个整数。

80 ist eine ganze Zahl.


20
 2/3是个分数。

2/3 ist eine gebrochene Zahl.

几何形状


单词



1
 Punkt
 m.
 Punkte 点



2
 Linie
 f.
 Linien 线



3
 Figur
 f.
 Figuren 图形



4
 Gestalt
 f.
 Gestalten 形状



5
 Kreis
 m.
 Kreise 圆形



6
 Rechteck
 n.
 Rechtecke 长方形



7
 Quadrat
 n.
 Quadrate 正方形



8
 Raute
 f.
 Rauten 菱形



9
 Dreieck
 n.
 Dreiecke 三角形



10
 Kugel
 f.
 Kugeln 球形



11
 Kegel
 m.
 Kegeln 锥体



12
 Ellipse
 f.
 Ellipsen 椭圆



13
 Kubus
 m.
 Kuben 立方体



14
 Säule
 f.
 Säulen 柱状物



15
 groß
 adj.
 大的



16
 klein
 adj.
 小的



17
 dick
 adj.
 厚的



18
 dünn
 adj.
 薄的



19
 breit
 adj.
 宽的



20
 eng
 adj.
 窄的



例句



1
 两条线在一个点上相交。

Die beiden Linien überschneiden sich in einem Punkt.


2
 这条线从点A延伸到点B。

Die Linie verläuft von Punkt A nach Punkt B.


3
 这张纸上有个几何图形。

Auf dem Papier ist eine geometrische Figur.


4
 这座大楼呈五角形。

Das Gebäude hat die Gestalt eines Fünfecks.


5
 我刚刚用圆规画了一个圆。

Ich habe gerade mit dem Zirkel einen Kreis beschrieben.
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6
 这个广场是长方形的。

Der Platz ist wie ein Rechteck.


7
 实际上正方形属于长方形。

Eigentlich gehören Quadrate zu Rechtecken.


8
 菱形有四条边。

Eine Raute hat vier Linien.


9
 三角形内角和为180°。

Die Winkel im Dreieck ergeben zusammen 180°.


10
 地球的形状是个球体。

Die Erde hat die Form einer Kugel.


11
 这是个锥体。

Das Ding ist ein Kegel.


12
 地球绕太阳的运行轨道呈椭圆形。

Die Umlaufbahn der Erde um die Sonne hat die Gestalt einer Ellipse.


13
 这个箱子形状像个立方体。

Die Kiste hat die Form eines Kubuses.
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14
 我的瓶子是圆柱形的。

Meine Flasche hat die Form einer Säule.


15
 你的房子有多大？

Wie groß ist denn dein Haus?


16
 我家的厨房非常小。

Die Küche in meinem Haus ist ziemlich klein.


17
 这堵墙有30厘米厚。

Die Mauer war 30 cm dick.


18
 这本书很薄。

Das Buch ist sehr dünn.


19
 这张桌子有多宽？

Wie breit ist dieser Tisch?


20
 这条街很窄。

Die Straße ist sehr eng.

计量单位


单词



1
 Länge
 f.
 Längen 长度



2
 Fläche
 f.
 Flächen 面积



3
 Volumen
 n.
 Volumina 体积



4
 Leistung
 f.
 Leistungen 功率



5
 Druck
 m.
 Drucke 压力



6
 Gewicht
 n.
 Gewichte 重量



7
 Geschwindigkeit
 f.
 Geschwindigkeiten 速度



8
 Temperatur
 f.
 Temperaturen 温度



9
 Kilometer
 m.
 Kilometer 公里，千米



10
 Meter
 n.
 Meter 米



11
 Zentimeter
 n.
 Zentimeter 厘米



12
 Hektar
 m./n.
 Hektare 公顷



13
 Quadratmeter
 m./n.
 Quadratmetern 平方米



14
 Liter
 m./n.
 Liter 升



15
 Grad
 m.
 Grade 摄氏度



16
 Minute
 f.
 Minuten 分钟



17
 Sekunde
 f.
 Sekunden 秒



18
 Tonne
 f.
 Tonnen 吨



19
 Kilo
 n.
 Kilos 千克



20
 Gramm
 n.
 Gramme 克



例句



1
 我买了一张2米长的床。

Ich habe ein Bett von zwei Meter Länge gekauft.


2
 这个公园的面积是2000平方米。

Die Fläche des Parkes beträgt 2000 m2
 .


3
 边长10厘米的立方体体积为1升。

Das Volumen eines Würfels mit der Kantenlänge 10 cm entspricht einem Liter.


4
 这台机器功率有90马力。

Der Maschine hat eine Leistung von 90 PS.


5
 潜水越深，耳朵里的压力就越大。

Je tiefer man taucht, desto größer wird der Druck in den Ohren.


6
 我保持体重10年没变。

Ich habe mein Gewicht gehalten für zehn Jahre.


7
 新的列车速度是每小时300千米。

Die Geschwindigkeit der neuen Züge ist 300 Stundenkilometer.


8
 今天最低气温为2℃。

Die niedrige Temperatur ist heute 2℃.


9
 体育场离这儿有1千米。

Das Stadion liegt einen Kilometer von hier entfernt.


10
 我们还要走500米。

Wir werden aber noch 500 Meter zurücklegen müssen.


11
 跳远运动员把以前的记录提高了6厘米。

Der Weitspringer verbesserte die alte Marke um sechs Zentimeter.


12
 这个公园面积是290公顷。

Die Größe des Parks beträgt 290 Hektare.


13
 我的公寓只有30平方米。

Meine Wohnung beträgt nur 30 Quadratmeter.


14
 这个瓶子能装1升液体。

Die Flasche faßt ein Liter.


15
 今天零下4℃。

Heute sind 4 Grad minus.


16
 飞机准点抵达。

Das Flugzeug kam genau auf die Minute.


17
 60秒是1分钟。

Sechzig Sekunden ergeben eine Minute.


18
 我在上海看见过一艘万吨巨轮。

Ich habe ein Schiff von 10000 Tonnen in Shanghai gesehen.
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19
 我要1千克苹果。

Ich hätte gern ein Kilo Äpfel.


20
 1千克是1000克。

Ein Kilogramm hat 1000 Gramm.



第三单元　时间方位

天与星期


单词



1
 Morgen
 m.
 Morgen 早上



2
 Vormittag
 m.
 Vormittage 上午



3
 Mittag
 m.
 Mittage 中午



4
 Nachmittag
 m.
 Nachmittage 下午



5
 Abend
 m.
 Abende 傍晚



6
 Tag
 m.
 Tage 白天



7
 Nacht
 f.
 Nächte 夜晚



8
 Montag
 m.
 Montage 星期一



9
 Dienstag
 m.
 Dienstage 星期二



10
 Mittwoch
 m.
 Mittwoche 星期三



11
 Donnerstag
 m.
 Donnerstage 星期四



12
 Freitag
 m.
 Freitage 星期五



13
 Samstag
 m.
 Samstage 星期六



14
 Sonntag
 m.
 Sonntage 星期日



15
 gestern
 adv.
 昨天



16
 heute
 adv.
 今天



17
 morgen
 adv.
 明天



18
 Woche
 f.
 Wochen 周



19
 Wochenende
 n.
 Wochenenden 周末



20
 Alltag
 m.
 Alltage 工作日



例句



1
 我爸爸早上经常读日报。

Morgens liest mein Vater eine Tageszeitung.


2
 我上午去上学。

Am Vormittag gehe ich in die Schule.


3
 今天中午有什么好吃的？

Was gibt es heute Mittag zum Essen?

[image: 058_0004]



4
 我下午也有课。

Am Nachmittag ich habe auch Schule.


5
 他晚上没时间。

Er hat am Abend keine Zeit.


6
 我奶奶每天都去公园。

Meine Oma geht jeden Tag in dem Park.


7
 她工作到深夜。

Sie arbeitet bis spät in die Nacht.


8
 今天星期一。

Heute ist Montag.


9
 我下星期二去。

Ich komme am nächsten Dienstag.


10
 我们下星期三见。

Wir treffen uns nächsten Mittwoch.


11
 这星期四我要去看电影。

An diesem Donnerstag gehe ich ins Kino.


12
 星期五我们去超市。

Am Freitag gehen wir in den Supermarkt.


13
 星期六是我的幸运日。

Samstag ist mein Glückstag.


14
 他最晚星期日回来。

Er kommt spätestens am Sonntag zurück.


15
 昨天我买了一件衣服。

Gestern habe ich eine Kleidung gekauft.


16
 今天天气很好。

Das Wetter heute ist sehr schön.


17
 也许明天会下雨。

Möglicherweise regnet es morgen.


18
 这星期鸡蛋很贵。

Eier sind diese Woche besonders teuer.


19
 我们喜欢在周末散步。

Wir gehen am Wochenende gern spazieren.
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20
 一周有5个工作日。

In einer Woche es gibt fünf Alltage.

年月季节


单词



1
 dieses Jahr
 今年



2
 letztes Jahr
 去年



3
 nächstes Jahr
 明年



4
 Frühling
 m.
 Frühlinge 春天



5
 Sommer
 m.
 Sommer 夏天



6
 Herbst
 m.
 Herbste 秋天



7
 Winter
 m.
 Winter 冬天



8
 Januar
 m.
 Januare 一月



9
 Februar
 m.
 Februare 二月



10
 März
 m.
 Märze 三月



11
 April
 m.
 Aprile 四月



12
 Mai
 m.
 Maie 五月



13
 Juni
 m.
 Junis 六月



14
 Juli
 m.
 Julis 七月



15
 August
 m.
 Auguste 八月



16
 September
 m.
 September 九月



17
 Oktober
 m.
 Oktober 十月



18
 November
 m.
 November 十一月



19
 Dezember
 m.
 Dezember 十二月



20
 Jahreszeit
 f.
 Jahreszeiten 季节



例句



1
 今年夏天更热。

In diesem Sommer ist es wärmer.


2
 他去年结婚了。

Im letzten Jahr hat er geheiratet.
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3
 我们明年再见。

Nächstes Jahr sehen wir uns wieder.


4
 春天的景色非常美丽。

Die Landschaft im Frühling ist sehr schön.


5
 我想夏天去旅行。

Ich möchte eine Reise im Sommer machen.


6
 秋天树叶变黄。

Im Herbst bräunen sich die Blätter.


7
 他每年冬天去滑雪。

Er fährt jeden Winter zum Skilaufen.


8
 从1月1日开始我涨工资了。

Rückwirkend vom 1. Januar an erhalte ich eine Lohnerhöhung.


9
 这个城市2月份将要举办一场音乐会。

Im Februar findet in dieser Stadt ein Konzert statt.


10
 今年公司郊游是在3月份。

Der diesjährige Betriebsausflug findet im März stat.


11
 他4月初回来。

Anfang April kommt er zurück.


12
 5月1日是国际劳动节。

Der Erste Mai ist die Internationale Tage der Arbeit.


13
 中国的高考每年6月份举行。

Jedes Jahr im Juni findet in China die Hochschulaufnahmeprüfung statt.


14
 录取考试在7月停止申请。

Der Bewerbungsschluss für die Aufnahmeprüfung ist im Juli.


15
 8月是一年中最炎热的一个月。

August ist der wärmste Monat im ganzen Jahr.


16
 新学年通常是在9月开始。

Die Schule beginnt meistens im September.


17
 10月3日是德国的国庆日。

Der Dritte Oktober ist der Nationalfeiertag in Deutschland.


18
 我特别喜欢11月。

Ich mag November sehr gern.


19
 12月比较冷。

Dezember ist ein kalter Monat.


20
 一年四季分别是春天、夏天、秋天和冬天。

Die vier Jahreszeiten heißen Frühling, Sommer, Herbst und Winter.

时间介词


单词



1
 während
 präp.
 在……期间



2
 in
 präp.
 在……（时间）内，在……期间；在……之后（与其后的冠词dem连写时，写作im）



3
 an
 präp.
 在……的时候（表示一定的日子）；直到（常与bis连用）



4
 um
 präp.
 在……点钟；在……前后（表示不确定的时间）



5
 auf
 präp.
 表示时间的延续；跟着，接着（表示时间上的接续）



6
 für
 präp.
 表示时间的延续或未来的时间



7
 ab
 präp.
 从……起



8
 seit
 präp.
 自从，从……起



9
 bei
 präp.
 当……时，在……期间



10
 vor
 präp.
 在……之前



11
 nach
 präp.
 ……以后



12
 bis
 präp.
 直到……为止



13
 von
 präp.
 从……起，从……开始



14
 innerhalb
 präp.
 在……期间，在……时间内



15
 binnen
 präp.
 在……之内



16
 zu
 präp.
 在……时



例句



1
 旺季时，游泳池只供客人使用。

Während der Saison ist das Bad nur für Gäste.


2
 我是在夏天出生的。

Ich bin im Sommer geboren.
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公交车过几分钟就到了。

Der Bus wird in ein paar Minuten eintreffen.


3
 假期开始的时候他去德国玩了。

Am Anfang der Ferien hat er Deutschland besucht.

庆祝会一直开到凌晨。

Die Feier dauerte bis an den frühen Morgen.


4
 我昨天是11点钟睡觉的。

Gestern bin ich um elf Uhr ins Bett gegangen.

会议可能10点钟左右结束。

Die Sitzung wird so um zehn Uhr herum vorbei sein.


5
 他想出门旅行几天。

Er möchte auf ein paar Tage verreisen.

雨过天晴。

Auf Regen folgt Sonnenschein.


6
 你今天下午已经有什么计划了吗？

Hast du für heute Nachmittag schon etwas vor?


7
 从9月1日起他必须去上学。

Ab den ersten September muss er die Schule besuchen.


8
 三年来我一直住在上海。

Ich wohne seit drei Jahren in Shanghai.


9
 她考试的时候走神了。

Sie träumte bei der Prüfung.


10
 不久前我买了辆车。

Vor kurzem habe ich ein Auto gekauft.


11
 吃完饭我们还去看了电影。

Nach dem Essen sind wir noch ins Kino gegangen.


12
 这本书我可以借到什么时候？

Bis wann kann ich das Buch behalten?


13
 从明天起我不再抽烟了。

Von morgen ab rauche ich nicht mehr.


14
 工作期间禁用手机。

Innerhalb der Abeitszeit darf man kein Handy benutzen.


15
 我希望我在一年之内完成工作。

Ich hoffe, meine Arbeit binnen Jahresfrist erledigt zu haben.


16
 你圣诞节有什么打算？

Was hast du zu Weihnachten vor?
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时间副词


单词



1
 früh
 adv.
 早上



2
 schließlich
 adv.
 终于，最后



3
 zuerst
 adv.
 首先



4
 dann
 adv.
 之后，然后



5
 endlich
 adv.
 终于



6
 neulich
 adv.
 不久前，最近



7
 kürzlich
 adv.
 不久前，最近



8
 sofort
 adv.
 立刻，马上



9
 gerade
 adv.
 刚刚；恰巧



10
 erst
 adv.
 才



11
 etwa
 adv.
 大约



12
 gegen
 adv.
 将近，临近



13
 oft
 adv.
 常常，时常



14
 schon
 adv.
 已经



15
 innerhalb
 adv.
 在……之内



16
 eben
 adv.
 正好，刚好；刚才



17
 wann
 adv.
 何时，什么时候



18
 abends
 adv.
 晚上



19
 nachts
 adv.
 夜间



20
 morgens
 adv.
 早晨



例句



1
 我今天早上没吃东西。

Ich bin heute früh noch nüchtern.


2
 他最后终于说出了他的建议。

Schließlich rückte er mit seinem Vorschlag heraus.


3
 我得先付钱。

Zuerst muss ich bezahlen.


4
 还有一个月，之后就是圣诞节。

Noch einen Monat, dann ist Weihnachten.


5
 他终于来了。

Er ist endlich gekommen.


6
 不久前我见过她。

Ich habe sie neulich gesehen.


7
 她最近因为出了一本新书而名声大噪。

Sie ist kürzlich mit einem neuen Buch hervorgetreten.


8
 我马上来。

Ich komme sofort.


9
 我刚把钱转给你了。

Ich habe gerade das Geld an dich überwiesen.

情况恰恰相反。

Es ist gerade umgekehrt.


10
 我男朋友晚上才有时间。

Mein Freunde hat erst am Abend Zeit.


11
 大约持续了1个小时。

Es dauerte etwa eine Stunde.


12
 现在将近8点钟。

Es ist gegen acht Uhr.


13
 我常常去看我的奶奶。

Ich sehe meine Oma oft.


14
 我已经24岁了。

Ich bin schon 24 Jahre alt.


15
 两天内我会回家。

Innerhalb von drei Tagen komme ich nach Hause zurück.


16
 我正准备出去，他打电话来了。

Ich war eben im Begriff fortzugehen, als er anrief.
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她刚才还在这儿呢。

Sie war eben noch hier.


17
 您什么时候来？

Wann kommen Sie?


18
 我晚上经常看书。

Abends lese ich oft.


19
 这儿是凌晨3点。

Es ist drei Uhr nachts hier.


20
 他早晨起不了床。

Er fand morgens nicht aus dem Bett.

方位空间


单词



1
 Ost
 m.
 unz. 东



2
 West
 m.
 unz. 西



3
 Süd
 m.
 unz. 南



4
 Nord
 m.
 unz. 北



5
 an
 präp.
 在……旁边



6
 in
 präp.
 在……里面



7
 auf
 präp.
 在……上边



8
 über
 präp.
 在……上方



9
 unter
 präp.
 在……下边



10
 vor
 präp.
 在……前面



11
 hinter
 präp.
 在……后面



12
 neben
 präp.
 在……旁边



13
 zwischen
 präp.
 在……中间



14
 weit
 adj.
 远的



15
 nahe
 adj.
 近的



16
 liegen
 vi.
 gelegen 位于，处在



17
 links
 adv.
 左边



18
 rechts
 adv.
 右边



19
 zentral
 adj.
 中间的



20
 Richtung
 f.
 Richtungen 方向



例句



1
 我们一路向东行驶。

Wir fahren nach Ost.


2
 风从西边来。

Der Wind kommt aus West.
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3
 深圳在中国南部。

Shenzhen liegt im Südchina.


4
 我一路向北。

Ich gehe immer nach Nord.


5
 这条大街沿着河岸延伸。

Die Straße führt am Fluß entlang.


6
 房间里有张床。

Im Zimmer gibt es ein Bett.


7
 花瓶在桌子上。

Die Vase steht auf dem Tisch.


8
 画挂在床上边。

Das Bild hängt über dem Bett.


9
 桌子在窗户下方。

Der Tisch steht unter dem Fenster.


10
 他走到黑板前。

Er geht vor die Tafel.


11
 孩子们在房子后边玩。

Die Kinder spielen hinter dem Haus.


12
 请你把刀叉摆在盘子旁边。

Lege bitte das Messer und die Gabel neben den Teller.


13
 他坐在我和孩子中间。

Er saß zwischen mir und meinem Kind.


14
 村子离这儿很远。

Das Dorf liegt sehr weit von hier.


15
 我住在附近的城里。

Ich wohne in der nahen Stadt.


16
 山上还有积雪。

Auf den Bergen liegt noch Schnee.


17
 他走在她的左边。

Er hielt sich links von ihr.


18
 我们靠右行驶。

Wir fahren rechts.


19
 这个广场位于市中心。

Der Platz liegt zentral.


20
 我们沿着铁路线的方向走。

Wir gehen die Richtung der Bahnlinie entlang.
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第四单元　人的身体

身体部位


单词



1
 Kopf
 m.
 Köpfe 头



2
 Hals
 m.
 Hälse 颈



3
 Arm
 m.
 Arme 胳膊



4
 Hand
 f.
 Hände 手



5
 Rücken
 m.
 Rücken 背



6
 Bauch
 m.
 Bäuche 腹部



7
 Bein
 n.
 Beine 腿



8
 Fuß
 m.
 Füße 脚



9
 Taille
 f.
 Taillen 腰



10
 Brust
 f.
 Brüste 胸部



11
 Körper
 m.
 Körper 身体



12
 Schulter
 f.
 Schultern 肩膀



13
 Hintern
 m.
 Hintern 臀部



14
 Knie
 n.
 Knie 膝盖



15
 Knöchel
 m.
 Knöchel 脚踝



16
 Gesicht
 n.
 Gesichter 脸



17
 Ellbogen
 m.
 Ellbogen 肘



18
 Achselhöhle
 f.
 Achselhöhlen 腋窝



19
 Nabel
 m.
 Nabel 肚脐



20
 Handgelenk
 n.
 Handgelenke 手腕



例句



1
 我儿子默默地点了点头。

Mein Sohn nickte stumm mit dem Kopf.
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2
 他把围巾围在了脖子上。

Er hat den Schal um den Hals geschlungen.


3
 我爷爷在战争中失去了一条胳膊。

Mein Großvater hat im Krieg einen Arm verloren.


4
 我的手被割伤了。

Mein Hand wurde zer schnitten.


5
 我仰着睡。

Ich schlafe auf dem Rücken.


6
 我吃多了，肚子痛。

Vom vielen Essen tut mir der Bauch weh.


7
 这条腿必须包扎起来。

Das Bein muss gewickelt werden.


8
 他3天前扭伤了脚。

Vor drei Tagen hat er den Fuß verdreht.


9
 这位女士的腰很细。

Die Taille der Frau ist sehr schlank.


10
 那个女人把孩子紧紧地搂在怀里。

Die Dame drückt das Kind fest an ihre Brust.


11
 我爷爷虽然89岁了，但身体很健康。

Mein Opa ist 89 Jahre alt, aber er hat einen gesunden Körper.


12
 在关键时刻，他抓住了我的肩膀。

In den entscheidenden Minuten hat er mich bei der Schulter gepackt.


13
 我忙得不可开交。

Ich habe Hummeln im Hintern.
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14
 她把膝盖撞破了。

Sie hat ihr das Knie aufgeschlagen.


15
 他踝骨骨折。

Er hat sich den Knöchel gebrochen.


16
 风吹在我的脸上。

Der Wind pustet mir ins Gesicht.


17
 我悄悄地用胳膊肘推他。

Ich stieß ihn heimlich mit dem Ellbogen an.


18
 可以在腋窝量体温。

In der Achselhöhle wird die Körpertemperatur gemessen.


19
 她穿的是露脐衬衫。

Ihr Hemd kann den Nabel nicht verdecken.


20
 他把手腕扭伤了。

Er hat sich das Handgelenk verstaucht.

头部五官


单词



1
 Augenbraue
 f.
 Augenbrauen 眉毛



2
 Auge
 n.
 Augen 眼睛



3
 Haar
 n.
 Haare 头发



4
 Stirn
 f.
 Stirnen 额头



5
 Nase
 f.
 Nasen 鼻子



6
 Ohr
 n.
 Ohren 耳朵



7
 Mund
 m.
 Münder 嘴巴



8
 Wimper
 f.
 Wimpern 睫毛



9
 Wange
 f.
 Wangen 脸颊



10
 Pupille
 f.
 Pupillen 瞳孔



11
 Augenhöhle
 f.
 Augenhöhlen 眼眶



12
 Augenlid
 n.
 Augenlider 眼皮



13
 Nasenloch
 n.
 Nasenlöcher 鼻孔



14
 Lippe
 f.
 Lippen 嘴唇



15
 Zunge
 f.
 Zungen 舌头



16
 Zahn
 m.
 Zähne 牙齿



17
 Kinn
 n.
 Kinne 下巴



18
 Augapfel
 m.
 Augäpfel 眼球



19
 Kiefer
 m.
 Kiefer 颚



20
 Philtrum
 n.
 Philtren 人中



例句



1
 我妈妈有着浓密的双眉。

Meine Mutter hat buschige Augenbraue.
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2
 他目不转睛地看着我。

Er wendet kein Auge von mir.


3
 我男朋友温柔地抚摸着我的头发。

Mein Freund streicht mir zärtlich übers Haar.


4
 他擦去了我额头上的汗。

Er wischte mir den Schweiß von der Stirn.


5
 我男朋友的鼻子是歪的。

Mein Freund hat eine schiefe Nase.


6
 他的耳朵特别大。

Seine Ohren sind sehr groß.


7
 她张开嘴巴，好像要说什么。

Sie öffnete den Mund, als wollte sie etwas sagen.


8
 我的睫毛很好看。

Meine Wimpern sind sehr schön.


9
 他亲了她的脸颊。

Er küsste auf ihre Wange.


10
 他的瞳孔现在非常大。

Seine Pupillen sind jetzt sehr groß.


11
 他的眼眶有点深。

Seine Augenhöhlen sind ein bißchen tief.


12
 我女儿是双眼皮。

Meine Tochter hat doppelfaltige Augenlider.


13
 请你用拇指把另外一个鼻孔堵住。

Verschließe das andere Nasenloch mit Daumen.


14
 他的嘴唇很厚。

Seine Lippen sind sehr dick.


15
 他儿子向他吐了吐舌头。

Sein Sohn hat ihm die Zunge herausgestreckt.


16
 我牙疼得难受。

Der Schmerz bohrte mir im Zahn.
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17
 那个士兵对准对手的下巴就是狠狠一拳。

Der Soldat landete einen schweren Schlag am Kinn seines Gegners.


18
 他女儿是他的掌上明珠。

Seine Tochter ist sein Augapfel.


19
 您下排的牙齿都快掉光了吗？

Fehlen Ihnen im Unterkiefer fast alle Zähne?


20
 人中下面的位置就是“丘比特之弓”。

Unterhalb des Philtrums befindet sich der Amorbogen.

五脏六腑


单词



1
 Herz
 n.
 Herzen 心脏



2
 Leber
 f.
 Lebern 肝脏



3
 Milz
 f.
 Milzen 脾



4
 Lunge
 f.
 Lungen 肺



5
 Niere
 f.
 Nieren 肾



6
 Magen
 m.
 Mägen 胃



7
 Gallenblase
 f.
 Gallenblasen 胆



8
 Dünndarm
 m.
 Dünndärme 小肠



9
 Dickdarm
 m.
 Dickdärme 大肠



10
 Harnblase
 f.
 Harnblasen 膀胱



11
 Gebärmutter
 f.
 Gebärmütter 子宫



12
 Haut
 f.
 Häute 皮肤



13
 Nagel
 m.
 Nägel 指甲



14
 Gelenk
 n.
 Gelenke 关节



15
 Knochen
 m.
 Knochen 骨骼



16
 Kehle
 f.
 Kehlen 喉咙



17
 Muskel
 m.
 Muskeln 肌肉



18
 Blutgefäß
 n.
 Blutgefäße 血管



19
 Zehe
 f.
 Zehen 脚趾



20
 Finger
 m.
 Finger 手指



例句



1
 每个人都有一个心脏。

Jeder Mensch hat ein Herz.
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2
 怒伤肝。

Der Ärger frisst einem an der Leber.


3
 他的脾脏不太好。

Seine Milz funktioniert nicht so gut.


4
 他的肺已经不行了。

Seine Lunge macht nicht mehr mit.


5
 他必须进行肾移植。

Ihm muss eine Niere verpflanzt werden.


6
 我不能吃油腻的菜，否则我的胃会不舒服。

Ich darf keine fette Speisen essen, sonst ist mir etwas mau im Magen.


7
 他的胆不太好。

Seine Gallenblase macht nicht so gut mit.


8
 小肠对人类来说很重要。

Der Dünndarm ist sehr wichtig die Menschheit.


9
 医生检查了病人的大肠。

Der Arzt hat den Dickdarm des Kranken abgehorcht.


10
 膀胱是排尿的。

Die Harnblase ist für Harn auszuscheiden.


11
 产后子宫收缩到原状。

Nach der Geburt bildet sich die Gebärmutter zurück.


12
 她的皮肤很光滑。

Ihre Haut ist sehr weich.


13
 我指甲刚刚断了。

Mein Nagel ist gerade abgebrochen.


14
 他脱臼了。

Er ist aus dem Gelenk gesprungen.
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15
 那条狗咬碎了骨头。

Der Hund zermalmte die Knochen.


16
 我现在喉咙渴得发干。

Meine Kehle ist jetzt vor Durst ausgedörrt.


17
 她的肌肉需要按摩。

Ihre Muskeln müssten durchgeknetet werden.


18
 他的血管非常细。

Seine Blutgefäße sind sehr eng.


19
 她的大脚趾痛。

Ihre große Zehe tut ihr weh.


20
 他把手指放到嘴唇上。

Er legt den Finger auf den Mund.

评价外貌


单词



1
 hübsch
 adj.
 美



2
 häßlich
 adj.
 丑



3
 dick
 adj.
 胖



4
 schlank
 adj.
 瘦



5
 groß
 adj.
 高



6
 klein
 adj.
 矮



7
 süß
 adj.
 可爱



8
 charmant
 adj.
 帅气



9
 jung
 adj.
 年轻的



10
 alt
 adj.
 老的



11
 naiv
 adj.
 天真的



12
 attraktiv
 adj.
 有吸引力的



13
 stark
 adj.
 强壮的



14
 schwach
 adj.
 虚弱的



15
 lächelnd
 adj.
 笑眯眯



16
 elegant
 adj.
 优雅的



17
 blass
 adj.
 苍白的



18
 bräunen
 vi.
 gebräunt 使……成棕色



19
 faltig
 adj.
 有皱纹的



例句



1
 我妈妈很漂亮。

Meine Mutter ist sehr hübsch.


2
 她的孩子看起来有点丑。

Ihr Kind sieht ein bißchen häßlich aus.
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3
 她比我胖。

Sie ist dicker als ich.


4
 我穿这件衣服很显瘦。

Das Kleid macht mich schlank.


5
 你儿子现在多高了？

Wie groß ist dein Sohn jetzt?


6
 她个子矮。

Sie ist klein.


7
 这个婴儿真可爱。

Das Baby ist sehr süß.


8
 我男朋友很帅。

Mein Freund ist sehr charmant.


9
 他看起来比他姐姐年轻。

Er sieht jünger aus als seine ältere Schwester.


10
 我爸爸看上去很老。

Mein Vater sieht sehr alt aus.


11
 她是个天真烂漫的姑娘。

Sie ist ein naives Mädchen.


12
 我们都觉得这个女人很有魅力。

Wir finden die Frau sehr attraktiv.


13
 她男朋友又高又壮。

Ihr Freund ist groß und stark.


14
 我以前身体很虚弱。

Früher war ich sehr schwach.


15
 小姑娘笑着跑了过来。

Das Mädchen kam lächelnd angelaufen.
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16
 她是一位优雅的女士。

Sie ist eine elegante Frau.


17
 他脸色苍白。

Sein Gesicht wird blass.


18
 太阳把他的皮肤晒黑了。

Die Sonne hat ihm die Haut gebräunt.


19
 他的脸上满是皱纹。

Sein Gesicht ist sehr faltig.



第五单元　人物职业

家庭成员


单词



1
 Familie
 f.
 Familien 家庭



2
 Familienfoto
 n.
 Familienfotos 全家福



3
 Eltern
 f.
 Eltern 父母



4
 Kind
 n.
 Kinder 孩子



5
 Vater
 m.
 Väter 父亲



6
 Mutter
 f.
 Mütter 母亲



7
 Sohn
 m.
 Söhne 儿子



8
 Tochter
 f.
 Töchter 女儿



9
 Schwester
 f.
 Schwestern 姐妹



10
 Bruder
 m.
 Brüder 兄弟



11
 Großvater
 m.
 Großväter 祖父，外祖父



12
 Großmutter
 f.
 Großmütter 祖母，外祖母



13
 Onkel
 m.
 Onkels 伯伯，叔叔，舅舅，姑父，姨父



14
 Tante
 f.
 Tanten 伯母，舅母，姨母，姑姑，婶婶



15
 Neffe
 m.
 Neffen 侄子，外甥



16
 Nichte
 f.
 Nichten 侄女，外甥女



17
 Enkel
 m.
 Enkel 孙子，外孙



18
 Geschwister
 n.
 Geschwister 兄弟姐妹



19
 Cousin
 m.
 Cousins 堂兄弟，表兄弟



20
 Zwilling
 m.
 Zwillinge 双胞胎



例句



1
 我有一个大家庭。

Ich habe eine große Familie.


2
 这是我的全家福。

Das ist mein Familienfoto.


3
 你的父母年纪大了。

Deine Eltern sind sehr alt.


4
 我有两个孩子。

Ich habe zwei Kinder.


5
 我的父亲是医生。

Mein Vater ist Arzt.
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6
 他的母亲是老师。

Seine Mutter ist Lehrerin.


7
 他有3个儿子。

Er hat drei Söhne.


8
 他的女儿16岁。

Seine Tochter ist 16 Jahre alt.


9
 她是我的妹妹。

Sie ist meine jüngere Schwester.


10
 我没有兄弟。

Ich ha be keine Brüder.


11
 我的祖父76岁。

Mein Großvater ist 76 Jahre alt.


12
 他的外祖母看起来很年轻。

Seine Großmutter sieht sehr jung aus.


13
 我的舅舅是工程师。

Mein Onkel ist Ingenieur.


14
 左边的那位女士是我姑姑。

Die Frau links ist meine Tante.


15
 这个婴儿是我的外甥。

Das Baby ist mein Neffe.


16
 那位美丽的女士是我的侄女。

Die schöne Frau ist meine Nichte.


17
 王女士有3个孙子。

Frau Wang hat drei Enkel.


18
 我家里兄弟姐妹共6个。

In wunserer Familie sind sechs Geschwister.


19
 我的堂兄是大学生。

Mein Cousin ist Student.


20
 这两个人是双胞胎。

Die beiden sind Zwillinge.
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朋友同事


单词



1
 Freund
 m.
 Freunde 男朋友



2
 Freundin
 f.
 Freundinnen 女朋友



3
 Kommilitone
 m.
 Kommilitonen 同学（大学生）



4
 Partner
 m.
 Partner 同伴，伴侣



5
 Ehemann
 m.
 Ehrmänner 丈夫



6
 Ehefrau
 f.
 Ehefrauen 妻子



7
 Braut
 f.
 Bräute 未婚妻



8
 Bräutigam
 m.
 Bräutigame 未婚夫



9
 Kollege
 m.
 Kollegen 同事



10
 Verwandte
 m./f.
 Verwandten 亲戚



11
 Kooperateur
 m.
 Kooperateure 合伙人



12
 Arbeitgeber
 m.
 Arbeitgeber 雇主



13
 Arbeitnehmer
 m.
 Arbeitnehmer 雇员



14
 Vermieter
 m.
 Vermieter 房东



15
 Mieter
 m.
 Mieter 租户



16
 Gastgeber
 m.
 Gastgeber 主人



17
 Gast
 m.
 Gäste
 客人



18
 Nachbar
 m.
 Nachbarn 邻居



19
 Fremde
 m./f.
 Fremden 陌生人



例句



1
 我男朋友人非常好。

Mein Freund ist sehr nett.
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2
 他请女朋友吃饭。

Er lädt seine Freundin zum Essen ein.


3
 他们是我的大学同学。

Sie sind meine Kommilitonen.


4
 我爷爷想找个下棋的同伴。

Mein Opa möchte einen Partner für Schach suchen.

他是一位忠实的终身伴侣。

Er ist ein treuer Partner durchs Leben.


5
 不管发生什么，我的丈夫都支持我。

Mein Ehemann hält zu mir, was auch geschehen.


6
 他的妻子是老师。

Seine Ehefrau ist Lehrerin.


7
 她是我的未婚妻。

Sie ist meine Braut.


8
 你爱你的未婚夫吗？

Liebst du deinen Bräutigam?


9
 我给我同事打了个电话。

Ich habe meinen Kollegen angerufen.


10
 我们在海外有亲戚。

Wir haben Verwandte in Übersee.


11
 他是我的合伙人。

Er ist mein Kooperateur.


12
 您作为雇主最看重什么？

Was ist für Sie als Arbeitgeber besonders wichtig?


13
 雇主为雇员提供食宿。

Der Arbeitgeber versorgt die Arbeitnehmer mit Nahrung und Wohnung.


14
 房东不再出租这套房子了。

Der Vermieter will die Wohnung nicht mehr vermieten.


15
 每家租户都有自己的地窖。

Jeder Mieter hat seinen eigenen Keller.


16
 主人会在吃饭前把汤端上来。

Vor dem Essen wird der Gastgeber die Suppe servieren.
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17
 客人围坐在桌旁。

Die Gäste saßen rings um den Tisch.


18
 他们在议论新来的邻居。

Sie klatschen über die neuen Nachbarn.


19
 这一定不能让外人听见。

Das war nicht für fremde Ohren bestimmt.

各种职业


单词



1
 Lehrer
 m.
 Lehrer 教师



2
 Arzt
 m.
 Ärzte 医生



3
 Anwalt
 m.
 Anwälte 律师



4
 Regisseur
 m.
 Regisseure 导演



5
 Ingenieur
 m.
 Ingenieure 工程师



6
 Polizei
 f.
 o.Pl. 警察



7
 Fotograf
 m.
 Fotografen 摄影师



8
 Beamte
 m.
 Beamten 公务员



9
 Model
 n.
 Models 模特



10
 Schauspieler
 m.
 Schauspieler 演员



11
 Wissenschaftler
 m.
 Wissenschaftler 科学家



12
 Schriftsteller
 m.
 Schriftsteller 作家



13
 Krankenschwester
 f.
 Krankenschwestern 护士



14
 Stewardess
 f.
 Stewardessen 空姐



15
 Pilot
 m.
 Piloten 飞行员



16
 Moderator
 m.
 Moderatoren 主持人



17
 Richter
 m.
 Richter 法官



18
 Sänger
 m.
 Sänger 歌手



19
 Tänzer
 m.
 Tänzer 舞蹈家



20
 Künstler
 m.
 Künstler 艺术家



例句



1
 我父亲是教师。

Mein Vater ist Lehrer.
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2
 他爷爷是医生。

Sein Opa ist Arzt.


3
 律师提出让证人作证。

Der Anwalt beruft sich auf einen Zeugen.


4
 他是这部电影的导演。

Er ist der Regisseur dieses Films.


5
 她长大了想当工程师。

Sie möchte Ingenieurin in der Zukunft werden.


6
 警察要求彻底调查。

Die Polizei fordert eine gründliche Untersuchung.


7
 摄影师需要一台好的摄像机。

Ein Fotograf braucht eine gute Videokamera.


8
 我哥哥是公务员。

Mein Bruder ist Beamte.


9
 这位模特身材极好。

Das Model hat eine wunderbare Figur.


10
 他是著名的演员。

Er ist ein bekannter Schauspieler.


11
 爱因斯坦是著名的科学家。

Einstein war ein sehr bekannter Wissenschaftler.


12
 这本书是一位中国作家写的。

Das Buch stammt von einem chinesischen Schriftsteller.


13
 我是护士。

Ich arbeite als Krankenschwester.


14
 我妹妹是空姐。

Meine Schwester ist Stewardess.


15
 飞行员必须会跳伞。

Der Pilot musste aussteigen.


16
 奥普拉·温弗瑞是很著名的主持人。

Oprah Winfrey ist eine sehr bekannte Moderatorin.


17
 法官判处这个女人死刑。

Der Richter verhängt die Todesstrafe gegen diese Frau.


18
 这位歌手今天唱一首新歌。

Heute präsentiert der Sänger ein neues Lied.
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19
 他想成为一名舞蹈家。

Er möchte Tänzer werden.


20
 梵高是一位伟大的艺术家。

Van Gogh war ein großer Künstler.

公务职务


单词



1
 Beamte
 m.
 Beamten 官员



2
 Präsident
 m.
 Präsidenten 总统



3
 Kanzler
 m.
 Kanzler 总理



4
 Minister
 m.
 Minister 部长



5
 Bundesregierung
 f.
 Bundesregierungen 联邦政府



6
 Gouverneur
 m.
 Gouverneure 州长



7
 Bürgermeister
 m.
 Bürgermeister 市长



8
 Parlamentarier
 m.
 Parlamentarier 国会议员



9
 Botschafter
 m.
 Botschafter 大使



10
 Konsul
 m.
 Konsuln 领事



11
 Diplomat
 m.
 Diplomaten 外交官



12
 Außenminister
 m.
 Außenminister 外长



13
 Bundestag
 m.
 Bundestage 联邦议院



14
 Parlament
 n.
 Parlamente 联邦议会



15
 Verteidigungsminister
 m.
 Verteidigungsminister 国防部长



16
 Umweltminister
 m.
 Umweltminister 环境部长



17
 Bildungsminister
 m.
 Bildungsminister 教育部长



18
 Verkehrsminister
 m.
 Verkehrsminister 交通部长



19
 Gesundheitsminister
 m.
 Gesundheitsminister 卫生部长



例句



1
 我哥哥是官员。

Mein Bruder ist Beamte.
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2
 奥巴马是美国总统。

Obama ist der Präsident der USA.


3
 安格拉·默克尔是德国总理。

Angela Merkel ist die Kanzlerin Deutschlands.


4
 部长在中国访问期间把日程安排得很满。

Der Minister hatte bei seinem Besuch in China ein umfangreiches Programm zu absolvieren.


5
 联邦政府的办公地点是柏林。

Der Sitz der Bundesregierung ist in Berlin.


6
 他是我们的州长。

Er ist unser Gouverneur.


7
 市长亲自欢迎这些游客。

Der Bürgermeister begrüßte die Touristen.


8
 国会议员在议会里有选举权。

Parlamentarier haben Wahlrechte im Parlament.


9
 大使们在外交事务中发挥着很重要的作用。

Botschafter spielen eine wichtige Rolle in der Diplomatie.


10
 这位德国领事已经在中国工作了4年。

Der deutsche Konsul hat schon in China vier Jahre gearbeitet.


11
 外交官代表国家。

Der Diplomat vertritt den Staat.


12
 外长们就所要采取的措施进行了磋商。

Die Außenminister konsultierten sich über die zu ergreifenden Maßnahmen.


13
 联邦议院每4年选举一次。

Der Bundestag wird alle vier Jahre gewählt.


14
 联邦议会通过了一个新的法案。

Das Parlament hat ein neues Gesetz verabschiedet.


15
 国防部长的手段很强硬。

Die Maßnahmen des Verteidigungsministers sind sehr stark.


16
 环境部长10年前就已经获得了博士学位。

Der Umweltminister hat den Grab eines Doktors schon vor zehn Jahren erworben.


17
 教育部长非常有个人魅力。

Der Bildungsminister ist sehr charmant.


18
 交通部长50岁了。

Der Verkehrsminister ist 50 Jahre alt.


19
 卫生部长身体非常健康。

Der Gesundheitsminister ist sehr gesund.

文娱明星


单词



1
 Schauspieler
 m.
 Schauspieler 演员



2
 Regisseur
 m.
 Regisseure 导演



3
 Drehbuchautor
 m.
 Drehbuchautoren 编剧



4
 Sänger
 m.
 Sänger 歌手



5
 Tänzer
 m.
 Tänzer 舞蹈家



6
 Held
 m.
 Helden 主人公



7
 Hauptrolle
 f.
 Hauptrollen 主角



8
 Nebenrolle
 f.
 Nebenrollen 配角



9
 Musiker
 m.
 Musiker 音乐家



10
 Dirigent
 m.
 Dirigenten 乐队指挥



11
 Akrobat
 m.
 Akrobaten 杂技演员



12
 Journalist
 m.
 Journalisten 记者



13
 Produzent
 m.
 Produzenten 制片人



14
 Komödie
 f.
 Komödien 喜剧



15
 Theater
 n.
 Theater 戏剧



16
 Oper
 f.
 Opern 歌剧



17
 Ballett
 n.
 Ballette 芭蕾舞



18
 Symphonie
 f.
 Symphonien 交响曲



19
 Komponist
 m.
 Komponisten 作曲家



20
 Orchester
 n.
 Orchester 乐队



例句



1
 她曾经是好莱坞的一位著名演员。

Sie war mal eine berühmter Schauspielerin in Hollywood.

[image: 088_0004]



2
 生活永远是最好的导演。

Das Leben ist immer der beste Regisseur.


3
 她是这部电影的编剧。

Sie ist die Drehbuchautorin dieses Films.


4
 谁是乐队的歌手？

Wer ist der Sänger in der Band?


5
 他是一位有天赋的舞蹈家。

Er ist ein begabter Tänzer.


6
 这个男人是这部长篇小说的主人公。

Der Mann ist der Held des Romans.


7
 他是这部戏的主角。

Er spielt die Hauptrolle in diesem Stück.


8
 她只是这部电影的一个配角。

Sie spielt nur die Nebenrolle in dresern Film.


9
 贝多芬是著名的音乐家，他写了很多交响曲。

Beethoven war ein sehr bekannter Musiker und er schrieb viele Sinfonien.


10
 乐队指挥做出了开始演奏的手势。

Der Dirigent gab das Zeichen zum Einsatz.


11
 他弟弟是杂技演员。

Sein Bruder ist Akrobat.


12
 这位记者想做一个调查。

Der Journalist möchte eine Umfrage machen.


13
 他是这部电影的制片人。

Er ist der Produzent dieses Films.


14
 莎士比亚也写过喜剧。

Shakespeare hat auch Komödien geschrieben.


15
 那部戏明天晚上7点开演。

Das Theater beginnt morgen Abend um 7 Uhr.


16
 我非常喜欢歌剧。

Ich mag die Oper sehr gern.


17
 他女朋友会跳芭蕾舞。

Seine Freundin kann Ballett tanzen.


18
 这个男人写了很多交响曲。

Der Mann hat viele Symphonien geschrieben.


19
 这位作曲家有很多著名的音乐作品。

Der Komponist haben viele bekannte Musikwerke.


20
 他是乐队指挥。

Er ist der Dirigent eines Orchesters.

部队军衔


单词



1
 Leutnant
 m.
 Leutnante 少尉



2
 Oberleutnant
 m.
 Oberleutnante 中尉



3
 Hauptmann
 m.
 Hauptmänner/Hauptleute 上尉



4
 Major
 m.
 Majore 少校



5
 Oberst
 m.
 Obersten 上校



6
 Großoberst
 m.
 Großobersten 大校



7
 Generalmajor
 m.
 Generalmajore 少将



8
 Generalleutnant
 m.
 Generalleutnants 中将



9
 General
 m.
 Generale 上将



10
 Unteroffizie
 m.
 Unteroffizier 士官



11
 Soldat
 m.
 Soldaten 士兵



12
 Armee
 f.
 Armeen 军队



13
 General
 m.
 Generäle 将军



14
 Oberstabsfeldwebel
 m.
 Oberstabsfeldwebel 一级军士长



15
 Oberfeldwebel
 m.
 Oberfeldwebel 上士



16
 Heer
 n.
 Heere 陆军



17
 Luftwaffe
 f.
 Luftwaffen 空军



18
 Kriegsmarine
 f.
 Kriegsmarinen 海军舰队



19
 Unterfeldwebel
 m.
 Unterfeldwebel 下士



例句



1
 他被提拔为少尉。

Er wird zum Oberleutnant befördert.
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2
 少尉之后是中尉。

Der Oberleutnant kommt nach dem Leutnant.


3
 我男朋友是上尉。

Mein Freund ist Hauptmann.


4
 这位少校是一名现役的军官。

Der Major ist ein aktiver Offizier.


5
 上校今天对我们很不满意。

Der Oberst ist uns heute sehr brummig.


6
 他已被授予大校军衔。

Er wurde zum Großoberst ernannt.


7
 他是我们当中最年轻的少将。

Er ist der jüngste Generalmajor unter uns.


8
 他在部队中任中将一职。

Als Generalleutnant tut er Dienst bei der Truppe.


9
 上将在中国是最高的军衔。

Der General ist der höchste militärische Rang in China.


10
 他只是个士官。

Er ist nur ein Unteroffizier.


11
 士兵们往边界集结。

Die Soldaten ziehen an der Grenze zusammen.


12
 军队在人员和物资上有重大损失。

Die Armee hatte hohe Verluste an Menschen und Material.


13
 将军骑行在部队前。

Der General ritt an der Spitze seiner Truppen.


14
 一级军士长命令他做20个俯卧撑。

Der Oberstabsfeldwebel befahl ihm, zwanzig Liegestützen zu machen.


15
 一年后，他将被提拔为上士。

Er wird in einem Jahr zum Oberfeldwebel befördert.


16
 德国陆军抵达了。

Das deutsche Heer traf ein.


17
 他曾经在空军部队服役。

Er hat bei der Luftwaffe gedient.


18
 美国的海军舰队离这里不远了。

Die amerikanische Kriegsmarine ist von hier nicht entfernt.


19
 这是一对东德下士的肩章。

Das ist ein Paar Schulterklappen für einen Unterfeldwebel der DDR.



第六单元　日常饮食

肉类海鲜


单词



1
 Rindersteak
 n.
 Rindersteaks 牛排



2
 Hühnerfleisch
 n.
 o. Pl. 鸡肉



3
 Döner
 m.
 Döner 烤肉



4
 Wurst
 f.
 Würste 香肠



5
 Schnitzel
 m.
 Schnitzel 肉排



6
 Schweinefleisc
 n.
 o. Pl. 猪肉



7
 Rostbratwurst
 f.
 Rostbratwürste 烤香肠



8
 Fleisch
 n.
 o. Pl. 肉



9
 Lammfleisch
 n.
 o. Pl. 羊肉



10
 Fischfleisch
 n.
 o. Pl. 鱼肉



11
 Filet
 n.
 Filets 里脊肉



12
 Krabbe
 f.
 Krabben 螃蟹



13
 Jakobsmuschel
 f.
 Jakobsmuscheln 扇贝



14
 Hummer
 m.
 Hummer 龙虾



15
 Auster
 f.
 Austern 牡蛎



16
 Forelle
 f.
 Forellen 鳟鱼



17
 Karpfen
 m.
 Karpfen 鲤鱼



18
 Karausche
 f.
 Karauschen 鲫鱼



19
 Tintenfisch
 m.
 o. Pl. 墨鱼



20
 Meeresfrucht
 f.
 Meeresfrüchte 海鲜



例句



1
 我们今天去吃牛排。

Wir gehen heute Rindersteak essen.


2
 今天的鸡肉我觉得不好吃。

Das Hühnerfleisch von heute schmeckt mir heute nicht.


3
 汉斯喜欢吃烤肉。

Hans isst den Döner sehr gern.
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4
 德国人很喜欢吃香肠。

Deutsche essen sehr gern Wurst.


5
 我妈妈用平底锅煎肉排。

Meine Mutter brät Schnitzel in der Pfanne.


6
 猪肉是德国人最喜欢吃的肉类。

Schweinefleisch ist das beliebteste Fleisch der Deutschen.


7
 我要两个烤香肠。

Ich nehme zwei Rostbratwürste.


8
 我喜欢吃嫩肉。

Ich mag weiches Fleisch.


9
 这羊肉您还吃得惯吗？

Schmeckt Ihnen das Lammfleisch?


10
 猫喜欢吃鱼。

Die Katzen essen Fischfleisch sehrgern.


11
 里脊肉大都很嫩。

Die Filets sind meistens sehr weich.


12
 我不喜欢吃螃蟹。

Ich mag keine Krabben.
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13
 他不吃扇贝。

Er isst keine Jakobsmuscheln.


14
 我妈妈喜欢吃龙虾。

Meine Mutter isst Hummer gern.


15
 牡蛎是海产品。

Austern gehören zu Meeresprodukten.


16
 鳟鱼在德国很常见。

Die Forellen sind in Deutschland gebräuchlich.


17
 鲤鱼在中国的象征意义很吉祥。

Karpfen haben eine gute Bedeutung in China.


18
 中国人常吃鲫鱼。

Die Chinesen essen sehr oft Karauschen.


19
 墨鱼把水弄浑了。

Der Tintenfisch trübt das Wasser.


20
 他妈妈每天都吃海鲜。

Seine Mutter isst jeden Tag Meeresfrüchte.

蔬菜


单词



1
 Zwiebel
 f.
 Zwiebeln 洋葱



2
 Tomate
 f.
 Tomaten 西红柿



3
 Spinat
 m.
 Spinate 菠菜



4
 Stangensellerie
 m.
 Stangensellerie/Stangensellerien 芹菜



5
 Süßkartoffel
 f.
 Süßkartoffeln 红薯



6
 Karotte
 f.
 Karotten 胡萝卜



7
 Aubergine
 f.
 Auberginen 茄子



8
 Kürbis
 m.
 Kürbisse 南瓜



9
 Luffa
 f.
 o. Pl. 丝瓜



10
 Gurke
 f.
 Gurken 黄瓜



11
 Kohl
 m.
 Kohle 卷心菜



12
 Chinakohl
 m.
 Chinakohle 大白菜



13
 Blattsalat
 m.
 Blattsalate 生菜



14
 Brokkoli
 pl. 西兰花



15
 Blumenkohl
 m.
 Blumenkohle 菜花



16
 Lauch
 m.
 Lauche 葱



17
 Pilz
 m.
 Pilze 蘑菇



18
 Schnittlauch
 m.
 Schnittlauche 韭菜



19
 Judasohr
 n.
 Judasohren 木耳



例句



1
 洋葱有好几层外皮。

Die Zwiebel hat mehrere Häute.


2
 她脸红得像番茄。

Sie wurde rot wie eine Tomate.
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3
 你能择一下菠菜吗？

Kannst du den Spinat putzen?


4
 孩子们不喜欢吃芹菜。

Die Kinder essen nicht gern Stangensellerie.


5
 我很喜欢吃红薯。

Ich esse Süßkartoffeln sehr gern.


6
 他母亲喜欢吃胡萝卜。

Seine Mutter isst sehr gern Karotten.


7
 我男朋友不怎么喜欢吃茄子。

Mein Freund isst nicht gern Auberginen.


8
 他应该把南瓜从中间切开。

Er soll den Kürbis in der Mittte durchschneiden.


9
 丝瓜是蔬菜。

Die Luffa gehört zu Gemüse.


10
 黄瓜是绿色的。

Die Gurke ist grün.
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11
 我在择卷心菜菜叶。

Ich mache die Blätter vom Kohl ab.


12
 中国人常吃大白菜。

Die Chinesen essen oft Chinakohl.


13
 我喜欢吃生菜。

Blattsalat esse ich gern.


14
 西兰花通常是绿色的。

Der Brokkoli ist meistens grün.


15
 菜花和西兰花很像。

Der Blumenkohl ist ähnlich wie der Brokoli.


16
 葱是佐料。

Die Lauche sind Zutat.


17
 这种蘑菇看起来有毒。

Dieser Pilz sieht giftig aus.


18
 韭菜是沙拉中的一味调料。

Der Schnittlauch ist eine beliebte Zutat für Salate.


19
 木耳是一种蘑菇。

Das Judasohr ist eine Pilzsorte.

水果


单词



1
 Apfel
 m.
 Äpfel 苹果



2
 Birne
 f.
 Birnen 梨



3
 Banane
 f.
 Bananen 香蕉



4
 Drachenfrucht
 f.
 Drachenfrüchte 火龙果



5
 Orange
 f.
 Orangen 橙子



6
 Zitrone
 f.
 Zitronen 柠檬



7
 Pampelmuse
 f.
 Pampelmusen 柚子



8
 Mandarine
 f.
 Mandarinen 橘子



9
 Wassermelone
 f.
 Wassermelonen 西瓜



10
 Honigmelone
 f.
 Honigmelonen 哈密瓜



11
 Erdbeere
 f.
 Erdbeeren 草莓



12
 Kirsche
 f.
 Kirschen 樱桃



13
 Ananas
 f.
 Ananasse 菠萝



14
 Mango
 f.
 Mangos 芒果



15
 Kokosnuss
 f.
 Kokosnüsse 椰子



16
 Granatapfel
 m.
 Granatäpfel 石榴



17
 Pfirsic
 m.
 Pfirsich 桃子



18
 Litschi
 f.
 Litschis 荔枝



19
 Weintraube
 f.
 Weintrauben 葡萄



20
 Aprikose
 f.
 Aprikosen 杏



例句



1
 小女孩送了我一个苹果。

Das kleine Mädchen hat mir einen Apfel geschenkt.
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2
 我想买几个梨。

Ich möchte ein paar Birne kaufen.


3
 猩猩喜欢吃香蕉。

Der Affe isst Bananen sehr gern.


4
 我喜欢吃火龙果。

Ich esse Drachenfrucht gern.


5
 多汁的橙子有益于我们的健康。

Saftige Orangen sind gut für unsere Gesundheit.


6
 我妈妈把柠檬切成了薄片。

Meine Mutter hat die Zitrone in Scheiben geschnitten.


7
 通常在冬天吃柚子。

Man isst meistens im Winter Pampelmusen.


8
 橘子是橘黄色的。

Mandarinen sind orange.


9
 夏天我们经常吃西瓜。

Im Sommer essen wir oft Wassermelonen.


10
 新疆的哈密瓜很有名。

Die Honigmelonen aus Xinjiang sind sehr bekannt.


11
 成熟的草莓看起来是红色的。

Reife Erdbeeren sehen rot aus.


12
 4月份的樱桃很新鲜。

Die Kirschen im April sind sehr frisch.


13
 菠萝有点酸。

Ananasse sind ein bisschen sauer.


14
 我们吃芒果的时候先剥皮。

Wenn wir Mangos essen, sollen wir zuerst sie schälen.


15
 海南有很多椰子。

Es gibt in Hainan viele Kokosnüsse.


16
 10月份的石榴很好吃。

Granatäpfel im Oktober schmecken lecker.


17
 吃桃子之前先剥皮。

Wir schälen zuerst den Pfirsich, bevor wir ihn essen.


18
 杨女士很喜欢吃荔枝。

Frau Yang isst Litschi sehr gern.


19
 有些葡萄是绿色的，有些是紫色的。

Manche Weintrauben sind grün, manche sind lila.
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20
 我很喜欢吃杏。

Ich esse gern Aprikosen.

饭后甜点


单词



1
 Käse
 m.
 Käse 奶酪



2
 Eiscreme
 f.
 Eiscremes/Eiscremen 冰激凌



3
 Brötchen
 n.
 Brötchen 小面包



4
 Milch
 f.
 o. Pl. 牛奶



5
 Joghurt
 m.
 Joghurts 酸奶



6
 Kuchen
 m.
 Kuchen 蛋糕



7
 Sandwich
 m./n.
 Sandwichs 三明治



8
 Plätzchen
 n.
 Plätzchen 饼干



9
 Sahnetorte
 f.
 Sahnetorten 多层奶油蛋糕



10
 Tiramisu
 n.
 Tiramisus 提拉米苏



11
 Schwarzwälder Kirschtorte
 f.
 Schwarzwälder Kirschtorten 黑森林蛋糕



12
 Pudding
 m.
 Puddinge/Puddings 布丁



13
 Schokolade
 f.
 Schokoladen 巧克力



14
 Mousse
 f.
 Mousses 慕斯



15
 Nachtisch
 m.
 Nachtische 饭后甜食



16
 Toast
 m.
 Toasts/Toaste 吐司



17
 Gebäck
 n.
 Gebäcke 烘焙点心



18
 Creme
 f.
 Cremes 奶油



19
 Dessert
 n.
 Desserts 甜点



20
 Schlagsahne
 f. o. Pl.
 掼奶油



例句



1
 我想在面包上放一块奶酪。

Ich möchte ein Brot mit Käse belegen.


2
 这个奶油冰激凌看起来很好吃。

Die Sahne Eiscreme sieht traumhaft lecker aus.
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3
 还有早上剩下的小面包吗？

Sind noch Brötchen vom Frühstück übrig?


4
 我每天都喝牛奶。

Ich trinke jeden Tag Milch.


5
 我早餐通常喝酸奶，吃水果。

Ich esse meistens Joghurt und Obst als mein Frühstück.


6
 为了庆祝生日我们吃了蛋糕。

Zur Geburtstagsfeier haben wir Kuchen gegessen.


7
 我想吃芝士三明治。

Ich hätte gern ein KäseSandwich.


8
 刘女士给了我一块饼干。

Frau Liu hat mir ein Plätzchen gegeben.


9
 多层奶油蛋糕通常都很贵。

Sahnetorte ist meistens teuer.


10
 提拉米苏吃起来有点苦。

Tiramisu schmeckt ein bisschen bitter.


11
 黑森林蛋糕有很多巧克力。

Es gibt viele Schokoladen im Schwarzwälder Kirschtorten.


12
 饭后点心有布丁。

Zum Nachtisch gibt es Puddings.
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13
 巧克力是德国人最喜欢的甜点之一。

Schokolade ist eine der Lieblingssüßigkeiten der Deutschen.


14
 慕斯很甜。

Die Mousse ist sehr süß.


15
 我想找点东西当饭后甜点吃。

Ich suche etwas zum Nachtisch.


16
 我可以再要一块吐司吗？

Könnte ich noch eine Scheibe Toast haben?


17
 她下午喝了一杯茶，吃了一些点心。

Sie hat am Nachmittag eine Tasse Tee getrunken und etwas Gebäcke gegessen.


18
 她的手上沾满了奶油。

Ihre Hände sind voller Creme.


19
 服务员还问了我们是否需要甜点。

Die Kellnerin fragte uns noch, ob wir ein Dessert wünschten.


20
 你想在蛋糕上再加点掼奶油吗？

Möchtest du noch etwas Schlagsahne auf dein Stück Kuchen?

酒水饮料


单词



1
 Tee
 m.
 Tees 茶



2
 Cola
 f.
 Colas 可乐



3
 Rotwein
 m.
 Rotweine 红酒



4
 Limonade
 f.
 Limonaden 柠檬汁



5
 Sodawasser
 n.
 Sodawässer 苏打水



6
 Jasmintee
 m.
 Jasmintees 茉莉花茶



7
 Fruchtsaft
 m.
 Fruchtsäfte 果汁



8
 Kaffee
 m.
 o.Pl. 咖啡



9
 Schnaps
 m.
 Schnäpse 烧酒



10
 Weinbrand
 m.
 Weinbrände 白兰地



11
 Rum
 m.
 Rums 朗姆酒



12
 Cocktail
 m.
 Cocktails 鸡尾酒



13
 Wodka
 m.
 Wodkas 伏特加



14
 Champagner
 m.
 Champagner 香槟酒



15
 Bier
 n.
 Biere 啤酒



16
 Mineralwasser
 n.
 Mineralwasser/Mineralwässer 矿泉水



17
 Apfelwein
 m.
 Apfelweine 苹果酒



18
 Gin
 m.
 Gins 琴酒



19
 Schwarztee
 m.
 Schwarztees 红茶



例句



1
 比起咖啡，他更喜欢茶。

Er zieht Tee dem Kaffee vor.
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2
 他点了一杯可乐。

Er hat eine Cola bestellt.


3
 每天我都喝一点红酒。

Jeden Tag trinke ich ein wenig Rotwein.


4
 这个柠檬汁太酸了。

Diese Lomonade ist zu sauer.


5
 她喝了一杯苏打水。

Sie genehmigt sich ein Glas Sodawasser.


6
 我想点一杯茉莉花茶。

Ich möchte eine Tasse Jasmintee.


7
 果汁容易变稠。

Fruchtsaft dickt leicht.


8
 喝咖啡对皮肤不好。

Kaffee ist schlecht für die Haut.


9
 天冷的时候喝烧酒有益。

Ein Schnaps tut gut bei der Kälte.


10
 法国白兰地很出名。

Französischer Weinbrand ist sehr bekannt.


11
 朗姆酒是一种含酒精的饮料。

Rum gehört zum Alkohol.


12
 鸡尾酒通常是给女士喝的。

Cocktail ist meistens für Frauen.


13
 俄罗斯的伏特加是最好的。

Russischer Wodka ist der Beste.


14
 他请我喝香槟酒。

Er lädt mich zu einem Glas Champagner ein.


15
 啤酒使人发胖。

Bier schwemmt einen auf.


16
 我要一瓶矿泉水。

Ich nehme eine Flasche Mineralwasser.


17
 他们在一家酒馆品尝了著名的酸苹果酒。

Sie probierten in einem Gasthaus den berühmten säuerlichen Apfelwein.


18
 琴酒通常是由谷物酿成的。

Gin wird meist aus Getreide gebrannt.


19
 我们晚上喝了红茶。

Am Abend tranken wir einen Schwarztee.
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干果坚果


单词



1
 Walnuss
 f.
 Walnüsse 核桃



2
 Cashewnuss
 f.
 Cashewnüsse 腰果



3
 Mandel
 f.
 Mandeln 杏仁



4
 Pistazie
 f.
 Pistazien 开心果



5
 Kastanie
 f.
 Kastanien 栗子



6
 Erdnuss
 f.
 Erdnüsse 花生



7
 Rosine
 f.
 Rosinen 葡萄干



8
 Feige
 f.
 Feigen 无花果



9
 Longan
 n.
 Longans 桂圆



10
 Nuß
 f.
 Nüsse 坚果



11
 Haselnuss
 f.
 Haselnüsse （欧洲）榛子



12
 Nussknacker
 m.
 Nussknacker 胡桃夹子



13
 Brasilianische Nuss
 f.
 Brasilianische Nüsse 巴西坚果



14
 Kokosnuss
 f.
 Kokosnüsse 椰子



15
 Schale
 f.
 Schalen 壳



16
 Kern
 m.
 Kerne 果仁；果核



17
 Pinienkern
 m.
 Pinienkerne 松子



18
 Hickory
 m.
 Hickorys 山核桃



19
 Melonenkern
 m.
 Melonenkerne 西瓜籽



20
 Sonnenblumenkern
 m.
 Sonnenblumenkerne 葵花籽



例句



1
 我认为最好的坚果是核桃。

Ich glaube, dass die beste Nuss die Walnuss ist.
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2
 腰果对肾好。

Cashewnuss ist gut für unsere Niere.


3
 他母亲喜欢吃杏仁。

Seine Mutter isst sehr gern Mandeln.


4
 开心果是白色的。

Pistazie ist weiß.


5
 冬天的栗子很好吃。

Kastanie schmeckt sehr gut im Winter.


6
 松鼠把整个花生都塞进了嘴里。

Das Eichhörnchen stopft sich die ganzen Erdnüsse in den Mund.


7
 新疆的葡萄干最好。

Die Rosine aus Xinjiang ist die Beste.


8
 那个袋子里有很多干无花果。

Es gibt viele getrocknete Feigen in der Tasche.


9
 桂圆是圆的。

Longan ist rund.


10
 （谚）要想吃到桃仁，就得砸开核桃。（要想办好事情，就不要怕花力气。）

Wer den Kern essen will, muss die Nuss knacken.


11
 榛子在中欧很常见。

Haselnuss ist in Mitteleuropa sehr häufig.


12
 胡桃夹子是一种用来打开坚果壳的工具。

Ein Nussknacker ist ein Werkzeug zum Öffnen von Nüssen.


13
 我每天吃3个巴西坚果。

Täglich habe ich drei Brasilianische Nüsse.


14
 椰子是热带水果。

Die Kokosnuss ist eine tropische Frucht.


15
 （谚）粗糙的果壳里面常有甜美的果肉。（外表粗俗心肠好。）

In einer rauen Schale steckt oft ein guter Kern.


16
 他不小心吞下一个果核。

Er hat einen Kern aus Versehen verschluckt.


17
 鱼配松子乳非常棒。

Ein perfekter Fisch begleitet von Emulsionen von Pinienkernen.


18
 山核桃生长在北美地区。

Der Hickory wächst in Nordamerika.


19
 西瓜籽是黑色的。

Melonenkerne sind schwarz.


20
 我喜欢沙拉里的葵花籽。

Ich mag die Sonnenblumenkerne im Salat.

调味料


单词



1
 Porree
 m.
 Porrees 葱



2
 Ingwer
 m.
 Ingwer 姜



3
 Knoblauch
 m.
 Knoblauchs 蒜



4
 Essig
 m.
 Essige 醋



5
 Sojasoße
 f.
 Sojasoßen 酱油



6
 Tomatenmark
 n.
 o. Pl. 番茄酱



7
 Curry
 m.
 Currys 咖喱



8
 Salz
 n.
 Salze 盐



9
 Senf
 m.
 Senfe 芥末



10
 Pfeffer
 m.
 Pfeffer 胡椒



11
 Peperoni
 f.
 Peperoni 辣椒



12
 Kochwein
 m.
 Kochweine 料酒



13
 Glutamat
 n.
 o. Pl. 味精



14
 Fenchel
 m.
 o. Pl. 茴香



15
 Zucker
 m.
 Zucker 糖



16
 Soße
 f.
 Soßen 酱汁



17
 Pesto
 m.
 Pestos 香蒜酱



18
 Gewürz
 n.
 Gewürze 调料



19
 Kreuzkümmel
 m.
 Kreuzkümmel 小茴香籽



20
 Miso
 n./f.
 Misos 味噌



例句



1
 在中国几乎每道菜都放葱。

In China gitb es Porrees in fast allen Gerichten.


2
 姜有点辣。

Ingwer ist ein bisschen scharf.


3
 请您给我一瓣蒜。

Geben Sie mir bitte eine Zehe Knoblauch!
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4
 他把少许的醋加到了沙拉里。

Er hat einen Schuß Essig an den Salat getan.


5
 酱油是一种亚洲调料。

Sojasauce ist eine asiatische Würzsauce.


6
 番茄酱是酸的。

Tomatenmark ist sauer.


7
 咖喱在印度很常见。

Curry ist sehr ist üblich in Indien.


8
 您能帮我递一下盐吗？

Würden Sie mir bitte das Salz reichen?


9
 请您把肉涂上芥末。

Streichen Sie bitte das Fleisch mit Senf ein.


10
 您可以在肉上撒些椒盐调味。

Sie können das Fleisch mit Pfeffer und Salz würzen.


11
 有些辣椒不辣。

Manche Peperoni sind nicht scharf.
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12
 料酒在中国已经有很长的历史了。

Kochwein hat in China eine lange Geschichte.


13
 味精在中国菜里面是必不可少的。

Glutamat ist unentbehrlich in chinesischen Gerichten.


14
 茴香是中国的调料。

Fenchel ist eine chinesische Würzsoße.


15
 你咖啡里面加糖吗？

Nimmst du Zucker zum Kaffee?


16
 我想吃带酱汁的意大利面。

Ich möchte Spagetti mit Soße essen.


17
 今天我们吃香蒜酱面。

Heute essen wir Nudeln mit Pesto.


18
 调料放对了，这道菜就会非常可口。

Mit den passenden Gewürzen wird diese Speise sehr gut schmecken.


19
 东方国家的食物中少不了小茴香籽。

Kreuzkümmel ist aus der orientalischen Küche nicht wegzudenken.


20
 日本菜肴中味噌是一种很重要的调料。

In vielen japanischen Gerichten ist Miso eine wichtige Zutat.

经典美食


单词



1
 Nationalgericht
 n.
 Nationalgerichte 某国的特色菜



2
 Labskaus
 n.
 o. Pl. （把鱼、肉、土豆和黄瓜煮成一锅的海员吃的）杂烩



3
 Gulasch
 n./m.
 Gulaschs/Gulasche （辣味）红烧（牛）肉



4
 Spezialität
 f.
 Spezialitäten 名菜



5
 Spaghetti
 f.
 Spaghetti 意大利面



6
 Nudel
 f.
 Nudeln 面条



7
 Bratwurst
 f.
 Bratwürste 烤肠



8
 Wiener Schnitzel
 n.
 Wiener Schnitzel 维也纳肉排



9
 Hühnerbrühe
 f.
 Hühnerbrühen 鸡汤



10
 Steak
 n.
 Steaks 煎牛排



11
 Döner Kebab
 m.
 Döner Kebab 土耳其烤肉



12
 Sauerkraut
 m./n.
 o. Pl. 德国酸菜



13
 Eintopf
 m.
 Eintöpfe 一锅烩



14
 Fish and Chips
 煎鱼配炸薯条



15
 Pizza
 f.
 Pizzas/Pizzen 比萨饼



16
 Apfelstrudel
 m.
 Apfelstrudel 苹果馅饼



17
 Sauerbraten
 m.
 Sauerbraten 醋焖牛肉



18
 Knödel
 m.
 Knödel 马铃薯麦团



19
 Zwiebelkuchen
 m.
 Zwiebelkuchen 洋葱醺肉饼



20
 Hering
 m.
 Herings 腌鲱鱼



例句



1
 德国的特色菜是什么？

Was sind Nationalgerichte in Deutschland?


2
 杂烩是汉堡的特色菜。

Labskaus ist ein typisches Gericht in Hamburg.


3
 我想点一份红烧牛肉。

Ich möchte ein Gulasch bestellen.


4
 这是这家馆子的名菜。

Das ist die Spezialität des Hauses.


5
 意大利面是细长的面条。

Spaghetti sind lange dünne Nudeln.


6
 中国人喜欢吃面条。

In China isst man gerne Nudel gerne.


7
 你觉得维尔茨堡烤肠怎么样？

Wie findest du die Würzburger Bratwürste?


8
 我要一块维也纳肉排。

Ich nehme ein Wiener Schnitzel.


9
 我会做鸡汤。

Ich kann Hühnerbrühe selber machen.


10
 这份牛排很嫩。

Das Steak ist zart.
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11
 土耳其烤肉是土耳其非常有名的美食之一。

Der Döner Kebab ist eines der bekanntesten Gerichte der türkischen Küche.


12
 德国酸菜是真正的德国菜。

Das Sauerkraut ist ein echt deutsches Essen.


13
 人们冬天爱吃一锅烩。

Den Eintopf isst man gern im Winter.


14
 煎鱼配炸薯条是快餐。

Fish mit Chips ist Fast-Food-Gericht.


15
 我要个小份比萨。

Ich möchte eine kleine Pizza.


16
 苹果馅饼是奥地利一种很常见的馅饼。

Apfelstrudel ist eine weit verbreitete Strudelart in Österreich.


17
 这份醋焖牛肉特别酥脆。

Der Sauerbraten ist besonders mürbe.


18
 这里卖煎猪肉配马铃薯麦团。

Es gibt hier Schweinebraten mit Knödeln.


19
 这里有足够多的洋葱熏肉饼配酒吃。

Es gibt zum Wein reichlich Zwiebelkuchen.


20
 腌鲱鱼是一种非常受欢迎的鱼类菜肴。

Der Hering ist ein beliebter Speisefisch.

餐饮动作


单词



1
 Restaurant
 n.
 Restaurants 餐馆



2
 Schnellimbiss
 m.
 Schnellimbisse 快餐店



3
 Speisekarte
 f.
 Speisekarten 菜单



4
 Kellner
 m.
 Kellners 服务员



5
 Früstück
 n.
 Früstücke 早餐



6
 Mittagessen
 n.
 Mittagessen 午餐



7
 Abendessen
 n.
 Abendessen 晚餐



8
 Buffet
 n.
 Buffets 自助餐



9
 Bäckerei
 f.
 Bäckereien 面包房



10
 Lebensmittel
 Pl.
 Lebensmittel 食物



11
 Appetit
 m.
 Appetite 胃口



12
 Fleischerei
 f.
 Fleischereien 肉铺



13
 probieren
 vt./vi.
 probiert 品尝



14
 Geschmack
 m.
 Gschmäcke 味道



15
 Kneipe
 f.
 Kneipen 酒馆



16
 Trinkgeld
 n.
 Trinkgelder 小费



17
 bestellen
 vt.
 bestellt 点餐



18
 zahlen
 vi.
 gezahlt 付款



例句



1
 这里有很多餐馆。

Hier gibt es zahlreiche Restaurants.


2
 2000年的时候我开了一家快餐店。

2000 habe ich einen Schnellimbiss eröffnet.


3
 您能把菜单递给我吗？

Würden Sie mir bitte die Speisekarte herübergeben?


4
 他给了服务员小费。

Er hat dem Kellner Trinkgeld gegeben.


5
 我妈妈每天给我做早饭。

Jeden Tag Mutter kocht mir Frühstück Meine.
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6
 午饭后我得躺下休息一会儿。

Nach dem Mittagessen muss ich mich für eine Weile langlegen.


7
 晚饭后我男朋友陪我回家。

Nach dem Abendessen begleitet mich mein Freund nach Hause.


8
 她今天晚上吃了很丰盛的自助餐。

Sie hat heute Abend ein üppiges Buffet.


9
 回家的时候他们路过了一家小面包店。

Auf dem Weg kommen sie an einer kleinen Bäckerei vorbei.


10
 我妈妈每天都去超市买食物。

Meine Mutter geht jeden Tag in den Supermarkt, um Lebensmittel zu kaufen.
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11
 我没胃口了。

Der Appetit ist mir vergangen.


12
 我们可以在肉铺买肉。

Wir können Fleisch in der Fleischereinen kaufen.


13
 我尝一下，汤里是否放够了盐。

Ich probiere mal, ob es geung Salz in der Suppe gibt.


14
 这汤有一股怪味。

Die Suppe hat einen unangenehmen Geschmack.


15
 他们在酒馆坐到凌晨才走。

Sie haben bis nach Mitternacht in der Kneipe festgesessen.


16
 他不收小费。

Er nimmt kein Trinkgeld.


17
 去咖啡馆我经常先点一份冰激凌。

Ich bestelle oft zuerst eine Portion Eis, wenn ich ins Café gehe.


18
 服务员，结账！

Herr Ober, bitte zahlen!

烹饪方法


单词



1
 kochen
 vt./vi.
 gekocht 煮



2
 braten
 vt./vi.
 gebraten 煎，炸



3
 grillen
 vt.
 gegrillt 烤



4
 schmoren
 vi.
 geschmort 炖



5
 dampfen
 vt.
 gedämpft 蒸



6
 durchgebracht
 adj.
 全熟的



7
 halbgar
 adj.
 半生半熟的



8
 trinken
 vt./vi.
 getrunken 喝



9
 einschenken
 vt.
 eingeschenkt 倒



10
 schneiden
 vt.
 geschnitten 切



11
 kochen
 vt./vi.
 gekocht 烹饪



12
 toasten
 vt./vi.
 getoastet 祝酒



13
 bestellen
 vt.
 bestellt 预订



14
 nehmen
 vt.
 genommen 吃



15
 Essstäbchen
 n.
 Essstäbchen 筷子



16
 würzen
 vt.
 gewürzt 给……调味



17
 pökeln
 vt.
 gepökelt 腌制



18
 sautieren
 vt.
 sautiert 嫩煎



19
 räuchern
 vt.
 geräuchert 熏制



20
 siedend
 adj.
 沸腾的



例句



1
 他自己做饭自己吃。

Er kocht sich sein Essen selber.


2
 我在平底锅里煎鱼。

Ich brate Fisch in der Pfanne.


3
 厨师在烤鸭子。

Der Koch grillt eine Ente über dem Feuer.


4
 锅里在炖着东西。

Im Topf schmort es.
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5
 我妈妈想把饺子蒸一蒸。

Meine Mutter möchte Jiaozi dampfen.


6
 我想要一份全熟的牛肉。

Ich möchte eine Portion durchgebrachte Rindfleisch.


7
 这个肉半生不熟的。

Das Fleisch ist halbgar.


8
 我喝咖啡不加糖。

Ich trinke den Kaffee ohne Zucker.


9
 我能再给您倒点吗？

Darf ich Ihnen noch einmal einschenken?


10
 我们把苹果切成了两半。

Wir haben den Apfel in zwei Hälften geschnitten.


11
 请您把肉煮得嫩一点。

Kochen Sie bitte das Fleisch weich！


12
 让我们为领导干杯。

Bringen wir einen Toast auf den Chef!
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13
 他预订一张桌子。

Er bestellt einen Tisch.


14
 您还要吃点糖吗？

Nehmen Sie noch Zucker?


15
 在中国，人们用筷子吃饭。

In China isst man mit Essstäbchen.


16
 你给肉加盐了吗？

Hast du schon das Fleisch mit Salz gewürzt?


17
 他在腌制捕回的野猪。

Er pökelte das erlegte Wildschwein.


18
 用少量油或黄油嫩煎切好的菜。

Sautieren die geschnittene Gemüse in wenig Öl oder Butter.


19
 你喜欢熏肠吗？

Magst du geräucherte Wurst?


20
 这水滚烫。

Das Wasser war siedend heiß.

菜品评价


单词



1
 sauer
 adj.
 酸的



2
 süß
 adj.
 甜的



3
 bitter
 adj.
 苦的



4
 scharf
 adj.
 辣的



5
 salzig
 adj.
 咸的



6
 Geschmack
 m.
 Gschmäcke 味道



7
 probieren
 vt./vi.
 probiert 品尝



8
 ausgezeichnet
 adj.
 棒极了



9
 lecker
 adj.
 可口的



10
 kalt
 adj.
 冷的



11
 heiß
 adj.
 热的



12
 mild
 adj.
 适中的



13
 schmecken
 vi.
 geschmeckt 有滋味



14
 Fischgeruch
 m.
 Fischgerüche 鱼腥味



15
 wie Stroh schmecken
 毫无味道



16
 verbrannt
 adj.
 烧焦的，有糊味的



17
 würzig
 adj.
 香味浓郁的



18
 saftig
 adj.
 多汁的



19
 frisch
 adj.
 新鲜的



20
 fett
 adj.
 油腻的



例句



1
 这道菜吃起来有点酸。

Diese Speise schmeckt sauer.


2
 西瓜很甜。

Die Wassermelone schmeckt sehr süß.
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3
 咖啡是苦的。

Der Kaffee schmeckt bitter.


4
 比萨饼上的辣椒末对我来说太辣了。

Die Pepperoni auf der Pizza waren mir zu scharf.


5
 海水是咸的。

Das Meerwasser schmeckt salzig.


6
 这个味道让人想起棒棒糖。

Der Geschmack erinnert etwas an Lollis.


7
 我想尝一块这种奶酪。

Ich würde gerne ein Stück von diesem Käse probieren.


8
 在旅馆里我们吃得很棒。

Im Hotel haben wir ausgezeichnet gegessen.


9
 薯片很好吃。

Die Chips schmecken lecker.


10
 晚上我们一般吃冷餐。

Abends essen wir meistens kalt.


11
 汤很烫。

Die Suppe ist sehr heiß.


12
 菜正合口。

Die Speise ist mild.


13
 这道菜味道怎么样？

Wie schmeckt diese Speise?


14
 我不喜欢鱼腥味。

Ich mag den Fischgeruch nicht.
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15
 这饭菜毫无味道。

Das Essen schmeckt wie Stroh.


16
 蛋糕糊了。

Der Kuchen ist verbrannt.


17
 汤尝起来味道浓郁。

Die Suppe schmeckt sehr würzig.


18
 肉变得很多汁。

Das Fleisch wird so schön saftig.


19
 沙拉新鲜。

Der Salat ist frisch.


20
 这只鹅相当肥。

Die Gans ist ziemlich fett.
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第七单元　服装打扮

日常服装


单词



1
 Kleidung
 f.
 Kleidungen 衣服



2
 Anzug
 m.
 Anzüge 西服



3
 Jacke
 f.
 Jacken 夹克



4
 Hose
 f.
 Hosen 裤子



5
 Jeans
 f.
 Jeans 牛仔裤



6
 Hemd
 n.
 Hemden 衬衫



7
 Rock
 m.
 Röcke 裙子



8
 Bluse
 f.
 Blusen 女式衬衣



9
 Pullover
 m.
 Pullover 毛衣



10
 Mantel
 m.
 Mäntel 大衣



11
 Unterwäsche
 f.
 Unterwäschen 内衣



12
 Unterhose
 f.
 o.Pl. 内裤



13
 Strumpf
 m.
 Strümpfe 长筒袜



14
 Socke
 f.
 Socken 袜子



15
 Windjacke
 f.
 Windjacken 风衣



16
 Kostüm
 n.
 Kostüme 女式套装



17
 Badeanzug
 m.
 Badeanzüge 泳衣



18
 Weste
 f.
 Westen 背心



19
 Arbeitskleidung
 f.
 Arbeitskleidungen 工作服



20
 Waffenrock
 m.
 Waffenröcke 军服



例句



1
 我有一件蓝色的衣服。

Ich habe eine blaue Kleidung.


2
 请您把西服放进行李箱。

Bitte packen Sie den Anzug in den Koffer ein.


3
 我的夹克太薄了。

Meine Jacke ist zu dünn.
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4
 妈妈把裤子送到了洗衣店。

Meine Mutter bringt die Hose in die Reinigung.


5
 我今天穿了一条牛仔裤。

Heute trage ich eine Jeans.


6
 这件衬衫太大了。

Das Hemd ist zu weit.


7
 她用这块料子做了一条裙子。

Sie verwandte den Stoff für einen Rock.


8
 你的衬衣很好看很时髦。

Deine Bluse ist schick und sehr modern.


9
 这件毛衣很漂亮。

Dieser Pullover ist sehr schön.


10
 这件大衣他穿着挺合适。

Der Mantel steht ihm.


11
 内衣必须经常添置。

Unterwäsche muss immer wieder nachgeschafft werden.


12
 你把我的内裤整理出来了吗？

Hast du mir die Unterhose herausgelegt?


13
 我的长筒袜上有一个洞。

Ich habe ein Loch im Strumpf.


14
 袜子后跟上有个洞。

Die Socke hat ein Loch in der Ferse.
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15
 我有一件咖啡色的风衣。

Ich habe eine kaffeebraune Windjacke.


16
 她戴着和套装相称的手套。

Sie trug zum Kostüm passende Handschuhe.


17
 他给我买了一件泳衣。

Er kauft mir einen Badeanzug.
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18
 我另穿了一件背心。

Ich zog mir zusätzlich eine Weste an.


19
 这些工匠身着不同的工作服。

Die Handwerker sind in unterschiedlicher Arbeitskleidung.


20
 他自豪地穿着军服。

Mit Stolz trug er seinen Waffenrock.

饰品鞋子


单词



1
 Gürtel
 m.
 Gürtel 腰带



2
 Krawatte
 f.
 Krawatten 领带



3
 Knopf
 m.
 Knöpfe 纽扣



4
 Handtasche
 f.
 Handtaschen 手提包



5
 Hut
 m.
 Hüte 帽子



6
 Mütze
 f.
 Mützen 棒球帽



7
 Schal
 m.
 Schals 围巾



8
 Handschuh
 m.
 Handschuhe 手套



9
 Schmuck
 m.
 o. Pl. 首饰



10
 Ring
 m.
 Ringe 戒指



11
 Armband
 n.
 Armbande 手镯



12
 Halskette
 f.
 Halsketten 项链



13
 Kopfbedeckung
 f.
 Kopfbedeckungen 帽子



14
 Tanzschuh
 m.
 Tanzschuhe 舞蹈鞋



15
 Pumps
 m.
 Pumps 女式轻便鞋



16
 Schuh
 m.
 Schuhe 鞋子



17
 Stiefel
 m.
 Stiefel 靴子



18
 Sandale
 f.
 Sandalen 凉鞋



19
 Slipper
 m.
 Slipper 拖鞋



20
 Sportschuh
 m.
 Sportschuhe 运动鞋



例句



1
 没有腰带这件衣服就不好看了。

Ohne Gürtel verliert das Kleid.


2
 穿西服要配合适的领带。

Man trägt zum Anzug die passende Krawatte.
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3
 你的衬衣上有一个纽扣没扣好。

An deinem Hemd ist ein Knopf offen.


4
 我妈妈有3个手提包。

Meine Mutter hat drei Handtaschen.


5
 大风把帽子从他的头上刮了下来。

Der starke Wind riss ihm den Hut vom Kopf.


6
 他的棒球帽是歪着带的。

Die Mütze saß ihm verwegen auf einem Ohr.


7
 她织这条围巾已经织了很久了。

Sie hat lange an dem Schal gestrickt.


8
 我冬天不需要手套。

Im Winter brauche ich keine Handschuhe.


9
 多数女人都买过首饰。

Die meisten Frauen kauften Schmuck.


10
 我男朋友给我买了个戒指。

Mein Freund hat mir einen Ring gekauft.


11
 我的手镯是纯金打造的。

Mein Armband ist aus purem Gold.


12
 我没项链。

Ich habe keine Halskette.


13
 他总是戴着帽子出现。

Er erscheint immer mit der Kopfbedeckung.


14
 舞蹈鞋必须要特别防滑。

Tanzschuhe müssen besonders rutschfest sein.


15
 现在，女士轻便鞋在这里卖的最好。

Pumps werden hier zur Zeit besonders gut verkauft.


16
 这款鞋子任何尺寸我们都有货。

Wir haben diese Schuhe in jeder Größe vorrätig.
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17
 他的靴子在石子路上发出咯咯的声音。

Seine Stiefel klappen auf dem Steinboden.


18
 我夏天喜欢穿凉鞋。

Im Sommer mag ich Sandalen tragen.


19
 人们在家穿拖鞋。

Man trägt zu Hause Slipper.


20
 我做运动的时候穿运动鞋。

Ich trage Sportschuhe, wenn ich Sport mache.

化妆用品


单词



1
 Kosmetik
 f.
 Kosmetika 化妆品



2
 Haartrockner
 m.
 Haartrockner 吹风机



3
 Haarnadel
 f.
 Haarnadeln 发夹



4
 Handcreme
 f.
 Handcremes 护手霜



5
 Wimperntusche
 f.
 Wimperntuschen 睫毛膏



6
 Lockenwickler
 m.
 Lockenwickler 卷发器



7
 Lippenstift
 m.
 Lippenstifte 口红



8
 Gesichtscreme
 f.
 Gesichtscremes 润肤霜



9
 Lotion
 f.
 Lotionen 乳液



10
 Rouge
 n.
 Rouges 腮红



11
 Kamm
 m.
 Kämme 梳子



12
 Rasiermesser
 n.
 Rasiermesser 剃须刀



13
 Shampoo
 n.
 Shampoos 洗发水



14
 Parfüm
 n.
 Parfüms 香水



15
 Seife
 f.
 Seifen 香皂



16
 Lidschatten
 m.
 Lidschattens 眼影



17
 Nagellack
 m.
 Nagellacke 指甲油



18
 Augenbrauenstift
 m.
 Augenbrauenstifte 眉笔



19
 Puder
 m.
 Puder 粉



20
 Reinigungsmilch
 f.
 o. Pl. 洗面奶



例句



1
 我妹妹有很多化妆品。

Meine Schwester hat viele Kosmetik.
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2
 我的吹风机是白色的。

Mein Haartrockner ist weiß.


3
 我妈妈的发夹都是黑色的。

Die Haarnadeln meiner Mutter sind alle Schwarz.


4
 我冬天必须要用护手霜。

Ich muss die Handcreme im Winter benutzen.


5
 几乎每个女人都有睫毛膏。

Fast jede Frau hat eine Wimperntusche.


6
 我两年前买过卷发器。

Vor 2 Jahren habe ich den Lockenwickler gekauft.


7
 我没口红。

Ich habe keinen Lippenstift.


8
 我每天都用润肤霜。

Jeden Tag benutze ich Gesichtscreme.


9
 冬天我必须用乳液。

Im Winter muss ich Lotion benutzen.


10
 我不喜欢用腮红。

Ich mag kein Rouge.


11
 她用梳子梳了一下头发。

Sie fährt sich mit dem Kamm durch die Haare.


12
 这款剃须刀很好。

Das Rasiermesser ist sehr gut.


13
 这种洗发水闻起来很舒服。

Das Shampoo riecht sehr angenehm.


14
 香水长时间地附在身上。

Das Parfüm haftet lange auf der Haut.


15
 用肥皂洗不掉这些污点。

Mit der Seife kann man bei diesen Flecken nichts ausrichten.


16
 眼影有很多颜色。

Es gibt viele Lidschetten farben.
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17
 我喜欢蓝色的指甲油。

Ich mag den blauen Nagellack.


18
 眉笔是用来描眉毛的。

Der Augenbrauenstift ist gebraucht zum Nachziehen der Augenbrauen.


19
 我在脸上撒了些粉。

Ich streue mir Puder auf das Gesicht.


20
 你买新的洗面奶了吗？

Hast du neue Reinigungsmilch gekauft?

面料质地


单词



1
 Stoff
 m.
 Stoffe 衣料



2
 wollig
 adj.
 毛料的



3
 Wolle
 f.
 Wollen 羊毛



4
 Polyester
 n.
 Polyester 涤纶



5
 Chiffon
 m.
 Chiffons 雪纺



6
 Leinen
 n.
 Leinen 亚麻布



7
 Flanell
 m./n.
 Flanelle 法兰绒



8
 Borte
 f.
 Borten 蕾丝



9
 Nylon
 n.
 Nylons 尼龙



10
 Faser
 f.
 Fasern 纤维



11
 Gewebe
 n.
 Gewebes 织物



12
 Leder
 n.
 Leders 皮革



13
 Velvet
 m./n.
 Velvets 天鹅绒



14
 abfärben
 vi.
 abgefärbt 褪色



15
 krumpeln
 vt./vi.
 gekrumpelt 起皱



16
 schmuddeln
 vi.
 geschmuddelt 弄脏



17
 fädeln
 vi.
 gefädelt 脱纱



18
 fein
 adj.
 精细的



19
 Seide
 f.
 Seiden 丝绸



20
 Mohair
 m.
 Mohaire 马海毛



例句



1
 这种料子容易染色。

Dieser Stoff färbt sich leicht.


2
 我的大衣是毛料的。

Mein Mantel ist wollig.
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3
 羊毛保暖性好。

Wolle wärmt schön.


4
 有的衣服是涤纶的。

Manche Kleidung ist aus Polyester.


5
 夏天的很多裙子是雪纺的。

Im Sommer sind viele Röcke aus Chiffon.


6
 他用亚麻布装订了一本书。

Er hat ein Buch in Leinen eingebunden.


7
 我的衬衣是法兰绒的。

Meine Bluse ist aus Flanell.


8
 妈妈给我的衣服镶了蕾丝边。

Meine Mutter hat mein Kleid mit Borte besetzt.


9
 尼龙织物干得快。

Nylon trocknet schnell ab.


10
 纤维的特点是轻。

Fasern zeichnen sich durch Leichtigkeit aus.


11
 这种织物不透水。

Das Gewebe stößt das wasser ab.


12
 好的钱包一般都是皮革做的。

Die gute Brieftasche ist meistens aus Leder.
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13
 这条毯子是天鹅绒织的。

Die Decke ist mit Velvet durchwirkt.


14
 蓝衬衣褪色。

Das blaue Hemd färbt ab.


15
 这料子起皱了。

Der Stoff krumpelt.


16
 这种料子容易弄脏。

Der Stoff schmuddelt leicht.


17
 这种料子很容易脱纱。

Der Stoff fädelt sehr.


18
 这种精细的料子多少钱？

Wie hoch kommt der feine Stoff?
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19
 丝绸原产于中国。

Seide kommt ursprünglich wohl aus China.


20
 她总是穿用马海毛织成的深色毛衣。

Sie trug immer dunkle langhaarige Pullover aus Mohair.

穿脱洗涤


单词



1
 anziehen
 vt.
 angezogen 穿



2
 anhaben
 vt.
 angehabt 穿着



3
 ausziehen
 vt.
 ausgezogen 脱下



4
 umziehen
 vt.
 umgezogen 换衣服



5
 Waschmaschine
 f.
 Waschmaschinen 洗衣机



6
 Waschpulver
 n.
 Waschpulver 洗衣粉



7
 schmuutzig
 adj.
 脏的



8
 Fleck
 m.
 Flecke 污迹



9
 sauber
 adj.
 干净的



10
 spülen
 vt.
 gespült 漂洗



11
 waschen
 vt.
 gewaschen 洗涤



12
 trocknen
 vt.
 getrocknet 甩干



13
 bügeln
 vt./vi
 gebügelt 熨平



14
 reinigen
 vt.
 gereinigt 洗涤



15
 Waschmittel
 n.
 Waschmittel 洗涤剂



16
 Seife
 f.
 Seifen 肥皂



17
 beseitigen
 vt.
 beseitigt 去掉



18
 ankleiden
 vt.
 angekleidet 穿衣



19
 abnehmen
 vt.
 abgenommen 摘下



20
 aufsetzen
 vt.
 aufgesetzt 戴上



例句



1
 他总是穿得很时髦。

Er ist immer sehr schick angezogen.


2
 他穿了一件大衣。

Er hat einen Mantel an.


3
 母亲给孩子们脱衣服。

Die Mutter zieht die Kleinen aus.


4
 我得给孩子换全身的衣服。

Ich muss das Kind völlig umziehen.


5
 这台洗衣机性能卓越。

Die Waschmaschine ist leistungsfähig.


6
 想把脏衣服洗干净，这种洗衣粉很管用。

Das Waschmittel ist sehr nutzbar, Wäsche sauber zu waschen.


7
 大城市的空气比较脏。

Die Luft in einer großen Stadt ist schmutzig.


8
 桌子上有一块污迹。

Das Tischtuch hat einen Fleck.


9
 房间不大，但是干净整洁。

Das Zimmer ist nicht sehr groß, aber sauber und ordentlich.


10
 洗衣机马上就好了，已经在清洗了。

Die Waschmaschine ist bald fertig, sie spült schon.


11
 你必须用香皂洗手。

Du musst dir die Hände mit Seife waschen.


12
 他把额头上的汗水擦干了。

Er trocknet sich den Schweiß auf der Stirn.


13
 她整个上午都在熨衬衣。

Sie hat den ganzen Morgen an den Hemden gebügelt.


14
 这件夹克必须要洗一下了。

Diese Jacke muss gereinigt werden.


15
 这种洗涤剂不损坏衣物。

Dieses Waschmittel schont die Wäsche.


16
 浴室没有肥皂了。

Im Badezimmer ist keine Seife mehr.


17
 这片污渍肯定能去掉。

Der Fleck kann bestimmt beseitigt werden.


18
 我还没穿好衣服。

Ich bin noch nicht angekleidet.

[image: 127_0003]



19
 进来时请把帽子摘下。

Nimm beim Eintreten deine Mütze ab.


20
 你现在可以戴上帽子了。

Jetzt kannst du die Mütze aufsetzen.

评价衣服


单词



1
 eng
 adj.
 窄



2
 passen
 vi.
 gepasst 合适



3
 schick
 adj.
 时髦



4
 hübsch
 adj.
 漂亮



5
 weit
 adj.
 宽松的



6
 lang
 adj.
 长



7
 kurz
 adj.
 短



8
 grob
 adj.
 粗糙的



9
 glatt
 adj.
 平整的



10
 weich
 adj.
 柔软的



11
 gestreift
 adj.
 条纹的



12
 transparent
 adj.
 透明的



13
 klein
 adj.
 小的



14
 stehen
 vi.
 gestanden 适合于



15
 bequem
 adj.
 合身的



16
 knitterig
 adj.
 易皱的



17
 modisch
 adj.
 时髦的



18
 ältlich
 adj.
 老气的



19
 altmodisch
 adj.
 过时的



20
 tragbar
 adj.
 穿着合适的



例句



1
 这条裤子对我来说太紧了。

Diese Hose ist mir zu eng.


2
 这件T恤衫不合身。

Das T-Shirt passt nicht.


3
 你的衬衫很时髦。

Deine Bluse ist sehr schick.


4
 她穿这件连衣裙看起来很漂亮。

Sie ist in diesem Kleid hübsch anzusehen.
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5
 衬衫太大了。

Das Hemd ist zu weit.


6
 这条裤子太长了。

Diese Hose ist zu lang.


7
 这件连衣裙相当短。

Das Kleid ist reichlich kurz.


8
 这件西服的料子很粗糙。

Der Stoff des Anzugs ist sehr grob.


9
 我喜欢熨衣服来使其变平整。

Ich bügele gerne die Wäsche, damit sie glatt wird.


10
 这件织物很柔软。

Das Lama ist sehr weich.


11
 我有一件条纹的女士衬衣。

Ich habe eine gestreifte Bluse.


12
 这件裙子有点透。

Dieser Rock ist ein bisschen transparent.
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13
 这件衣服对于我孩子来说太小了。

Die Kleidung ist für mein Kind zu klein.


14
 这条裤子不适合我。

Die Hose steht mir nicht.


15
 这是件合身的连衣裙。

Das ist ein bequemes Kleid.


16
 这件衬衣有点皱。

Diese Bluse ist knitterig.


17
 我喜欢时髦的衣服。

Ich mag modische Kleidung.


18
 这件大衣显得你有些老。

Der Mantel macht dich ältlich.


19
 她的衣服过时了。

Sie ist altmodisch gekleidet.


20
 这个式样任何年龄的男士都能穿。

Diese Mode ist für Männer jeden Alters tragbar.



第八单元　家居生活

居住地


单词



1
 Hauptstadt
 f.
 Hauptstädte 首都



2
 Stadt
 f.
 Städte 城市



3
 Dorf
 n.
 Dörfer 农村



4
 Einkaufszentrum
 n.
 o.Pl. 购物中心



5
 Zentrum
 n.
 Zentren 市中心



6
 Vorort
 m.
 Vororte 郊区



7
 Haus
 n.
 Häuser 房子



8
 Land
 n.
 o.Pl. 乡下



9
 Metropole
 f.
 Metropolen 大都会



10
 Geschäftsviertel
 n.
 Geschäftsviertel 商业区



11
 Stadtbezirk
 m.
 Stadtbezirke 市属区



12
 Region
 f.
 Regionen 地区



13
 Kanton
 m.
 Kantone 州（瑞士）



14
 Provinz
 f.
 Provinzen 省



15
 Arbeitersiedlung
 f.
 Arbeitersiedlungen 工人住宅区



16
 ruhig
 adj.
 安静的



17
 laut
 adj.
 嘈杂的



18
 Treiben
 n.
 o. Pl. 熙熙攘攘



19
 verlassen
 adj.
 荒凉的



20
 schwachbevölkert
 adj.
 人烟稀少的



例句



1
 北京是中国的首都。

Peking ist die Hauptstadt von China.


2
 这个城市被划分为几个区。

Die Stadt ist in Bezirke eingeteilt.
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3
 他住在农村。

Er wohnt in einem Dorf.


4
 这里是城市的购物中心。

Hier ist das Einkaufszentrum der Stadt.


5
 你住在科隆的市中心还是郊区？

Wohnst du im Zentrum von Köln oder in dem Vorort?


6
 我的房子位于郊区。

Mein Haus befindet sich in dem Vorort.


7
 这幢房子位于市中心。

Das Haus ist zentral gelegen.


8
 他们生活在乡下。

Sie leben auf dem Land.


9
 洛杉矶是美国的经济大都会。

Los Angeles ist die wirtschaftliche Metropole von den USA.


10
 朝阳现在是这个城市中心的商业区。

Chaoyang ist heute das Geschäftsviertel im Herzen der Stadt.


11
 这个郊区已划入市区。

Der Vorort ist in einen Stadtbezirk eingegliedert worden.


12
 这个地区叫鲁尔区。

Die Region heißt Ruhrgebiet.


13
 每个州有一个二级法院。

In jedem Kanton existiert ein zweistufiges Gerichtssystem.


14
 大工厂通常位于人烟稀少的省份。

Die Fabriken liegen meistens in den dünn besiedelten Provinzen.


15
 我们搬进了新的工人住宅区。

Wir sind in die neue Arbeitersiedlung eingezogen.


16
 街道出奇地安静。

Die Straßen sind so seltsam ruhig.
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17
 这周围的环境太嘈杂了。

Die Umgebung hier ist zu laut.


18
 大街上熙熙攘攘。

Auf der Straße herrscht das Leben und Treiben.


19
 村子荒凉地坐落在这里。

Das Dorf liegt verlassen da.


20
 这个地区人烟稀少。

Dieses Gebiet ist schwachbevölkert.

住宅类型


单词



1
 die oberste Etage
 顶层



2
 Villa
 f.
 Villen 别墅



3
 Erdgeschoss
 n.
 Erdgeschosse 底层



4
 die zweite Etage
 三楼



5
 pompös
 adj.
 富丽堂皇的



6
 Stauraum
 m.
 Stauräume 储藏室



7
 Keller
 m.
 Keller 地下室



8
 Dach
 n.
 Dächer 房顶



9
 Raum
 n.
 Räume 房间



10
 Haus
 n.
 Häuse 房屋



11
 Wohnung
 f.
 Wohnungen 住宅



12
 Dachgeschoss
 n.
 Dachgeschosse 阁楼



13
 Wohngemeinschaft
 f.
 Wohngemeinschaften 合租房



14
 Treppe
 f.
 Treppen 楼梯



15
 Terrasse
 f.
 Terrassen 露台



16
 Pension
 f.
 Pensionen 膳宿公寓



17
 Balkon
 m.
 Balkone 阳台



18
 Korridor
 m.
 Korridore 走廊



例句



1
 你喜欢顶层吗？

Magst du die oberste Etage?
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2
 他有一栋带着花园的别墅。

Er hat eine Villa mit einem Garten.


3
 我租了底层。

Ich habe das Erdgeschloss gemietet.


4
 明天我要搬到三楼去。

Morgen werde ich in die zweite Etage hinaufziehen.


5
 房子极为富丽堂皇。

Die Wohnung ist sehr pompös.


6
 储藏室放了很多纸。

Es gibt viel Papier in dem Stauraum.


7
 他曾用地下室来从事业余爱好。

Er hat den Keller für sein Hobby genutzt.


8
 雨水从房顶上滴下来。

Das Regenwasser tropft vom Dach ab.


9
 他在这个房间里放满了旧家具。

Er hat den ganzen Raum mit alten Möbeln voll gestellt.


10
 这所房子很简陋。

Das Haus ist ärmlich.


11
 我们的住宅周围的环境很安静。

Unsere Wohnung hat eine ruhige Lage.


12
 女佣在阁楼有间卧室。

Das Dienstmädchen hat eine Kammer unter dem Dachgeschoss.


13
 他住在合租房里。

Er wohnt in einer Wohngemeinschaft.


14
 楼梯的灯光十分暗淡。

Die Treppe ist nur kärglich erleuchtet.


15
 房子外边有个露台。

An das Haus schließt eine Terrasse an.


16
 他住在一家膳宿公寓里。

Er wohnt in einer Pension.
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17
 阳台环绕着整幢房子。

Der Balkon läuft an dem Haus ganz um.


18
 走廊里有两把椅子。

Es gibt zwei Stühle im Korridor.

房屋格局


单词



1
 eine Wohnung mit zwei Zimmern
 两居室住房



2
 Zimmer
 n.
 Zimmer 房间



3
 Bad
 n.
 Bäder 浴室



4
 Kammer
 f.
 Kammern 贮藏室



5
 Wohnzimmer
 n.
 Wohnzimmer 起居室，客厅



6
 Stube
 f.
 Stuben 寝室，房间



7
 Wand
 f.
 Wände 墙



8
 teilen
 vt.
 geteilt 分开



9
 Tür
 f.
 Tü ren 门



10
 wohnen
 vi.
 gewohnt 居住



11
 Küche
 f.
 Küchen 厨房



12
 Schlafzimmer
 n.
 Schlafzimmer 卧室



13
 Waschraum
 m.
 Waschräume 洗手间



14
 Fenster
 n.
 Fenster 窗户



15
 Esszimmer
 n.
 Esszimmer 餐厅



16
 Garage
 f.
 Garagen 车库



17
 Garderobe
 f.
 Garderoben 衣帽间



18
 Studierzimmer
 n.
 Studierzimmer 书房



19
 Umkleideraum
 m.
 Umkleideräume 更衣室



20
 Kinderzimmer
 n.
 Kinderzimmer 儿童房



例句



1
 我想租一个两居室房子。

Ich möchte eine Wohnung mit zwei Zimmern mieten.


2
 您这里还有空房吗？

Haben Sie noch Zimmer frei?


3
 您可以和我共用浴室。

Sie können mein Bad mitbenutzen.


4
 贮藏室里有什么东西？

Was gibt es in der Kammer?


5
 这扇门通向起居室。

Die Tür führt ins Wohnzimmer.


6
 房间里很暖和。

Es Stube ist ziemlich warm in der Stube.


7
 墙上贴着许多画。

Auf der Wand hängen viele Bilder.


8
 我可以用隔断隔开这个房间吗？

Kann ich das Zimmer mit einer Wand teilen?


9
 我在门上贴了一张纸条。

Ich heftete einen Zettel an die Tür an.


10
 我一直住在这幢房子里。

Ich wohne immer in demselben Haus.


11
 厨房里碗盘堆积如山。

In der Küche stehen Berge von Geschirr.


12
 我的卧室很小。

Mein Schlafzimmer ist sehr klein.


13
 这间洗手间很干净。

Dieser Waschraum ist sehr sauber.


14
 雨打在窗子上。

Der Regen klatscht ans Fenster.


15
 我们的房子里有一个小餐厅。

Wir haben ein kleines Esszimmer in unserem Haus.


16
 我要把车放到车库。

Ich werde das Auto in die Garage schaffen.
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17
 把你的夹克放到衣帽间。

Gib deine Jacke doch bei der Garderobe ab.


18
 仅仅走进书房他就已经十分开心了。

Es machte ihm sogar eine gewisse Freude, das Studierzimmer zu betreten.


19
 这家体育馆只有一个小更衣室。

Die Sporthalle hat nur einen kleinen Umkleideraum.


20
 这间房间将会是儿童房。

Dieser Raum wird das Kinderzimmer.

家具家电


单词



1
 Schrank
 m.
 Schränke 柜子



2
 Kommode
 f.
 Kommoden 抽屉柜



3
 Bett
 n.
 Betten 床



4
 Nachttisch
 m.
 Nachttische 床头柜



5
 Lampe
 f.
 Lampen 灯



6
 Stuhl
 m.
 Stühle 椅子



7
 Bügelbrett
 n.
 Bügelbretter 烫衣板



8
 Teppich
 m.
 Teppiche 地毯



9
 Vase
 f.
 Vasen 花瓶



10
 Möbel
 n.
 Möbel 家具



11
 Spiegel
 m.
 Spiegel 镜子



12
 Sofa
 n.
 Sofas 沙发



13
 Schreibtisch
 m.
 Schreibtische 书桌



14
 Kleiderbügel
 m.
 Kleiderbügel 衣架



15
 Ausstattung
 f.
 Ausstattungen 布置



16
 Fliese
 f.
 Fliesen 瓷砖



17
 Schalter
 m.
 Schalter 开关



18
 Elektrogerät
 n.
 Elektrogeräte 家电



19
 lackiert
 adj.
 上漆了的



20
 solide
 adj.
 坚固的



例句



1
 你能把柜子打开吗？

Kannst du den Schrank öffnen?


2
 这个抽屉柜有60厘米高。

Die Kommode misst 60 cm in der Höhe.
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3
 您应该在床上躺着好好休息。

Sie sollen sich ins Bett legen und sich ausruhen.


4
 我卧室里有两个床头柜。

Ich habe zwei Nachttische in meinem Schlafzimmer.


5
 电工把灯修好了。

Die Lampe ist vom Elektriker repariert worden.


6
 孩子从椅子上滑了下来。

Das Kind rutschte vom Stuhl.


7
 烫衣板在哪儿？

Wo ist das Bügelbrett?


8
 地毯和窗帘的颜色搭配得很好。

Der Teppich stimmt in der Farbe mit dem Vorhang überein.


9
 这个花瓶是中国制造的。

Diese Vase ist eine chinesische Arbeit.

[image: 139_0003]



10
 这些家具我们应该怎样放？

Wie sollen wir die Möbel stellen?


11
 她拿着衣服在镜子前试。

Sie hielt sich das Kleid vor dem Spiegel an.


12
 他在沙发上躺了下来。

Er legte sich auf das Sofa nieder.


13
 书桌在窗前。

Der Schreibtisch steht vor dem Fenster.


14
 她把连衣裙挂在了衣架上。

Sie hängt das Kleid auf den Kleiderbügel.


15
 布置极其现代化。

Die Ausstattung ist sehr modern.


16
 我的新房子的地上要铺上瓷砖。

In meinem neuen Haus werde ich den Fußboden mit Fliesen belegen.


17
 她打开了开关。

Sie hat den Schalter angemacht.


18
 这种家电运行良好。

Das Elektrogerät läuft gut.


19
 桌面已上漆。

Diese Tischplatte ist lackiert.


20
 这些家具坚实耐用。

Diese Möbel sind solide gearbeitet.

办公消遣


单词



1
 Radio
 n.
 Radios 收音机



2
 Computer
 m.
 Computer 电脑



3
 Handy
 n.
 Handys 手机



4
 digital
 adj.
 数字的



5
 Leuchtanzeige
 f.
 Leuchtanzeigen 指示灯



6
 Smartphone
 n.
 Smartphones 智能手机



7
 Digitalkamera
 f.
 Digitalkameras 数码相机



8
 Garantie
 f.
 Garantien 保修



9
 photographieren
 vi.
 photographiert 拍照



10
 Musik hören
 Musik gehört 听歌



11
 surfen
 vi.
 gesurft 上网



12
 Trend
 m.
 Trends 趋势，潮流



13
 DVD-Spieler
 m.
 DVD播放器



14
 Update
 n.
 升级



15
 mitnehmen
 vt.
 mitgenommen 携带



16
 Ladegerät
 n.
 Ladegeräte 充电器



17
 Desktop
 m.
 Desktops 台式电脑



18
 Tabletcomputer
 m.
 Tabletcomputer 平板电脑



19
 Kopiermaschine
 f.
 Kopiermaschinen 复印机



20
 Drucker
 m.
 Drucker 打印机



例句



1
 她喜欢看电视、听收音机。

Sie sieht gern fern und hört gern Radio.


2
 他把数据输入电脑。

Er tippt Daten in den Computer ein.


3
 我妈妈给我买了一部手机作为礼物。

Meine Mutter kaufte mir ein Handy als Geschenk.
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4
 这是一款数字化产品。

Das ist ein digitales Produkt.


5
 指示灯变成了红色。

Die Leuchtanzeige wird rot.


6
 智能手机很受欢迎。

Zurzeit findet Smartphone viel Zuspruch.


7
 你拿数码相机想做什么呢？

Was möchtest du mit der Digitalkamera machen?
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8
 这个机器保修期一年。

Das Gerät hat ein Jahr Garantie.


9
 他照相照得很好。

Er kann sehr gut photographieren.


10
 你用什么听歌？

Womit hörst du Musik?


11
 他只用电脑上网。

Er gebraucht den Computer nur zum Surfen.


12
 现在流行数码产品。

Der Trend geht nun zu digitalen Produkten.


13
 DVD播放器与电视机连接在一起。

DVD-Spieler sind an ein Fernsehgerät angeschlossen.


14
 手机的更新换代速度很快。

Das Update des Handys ist sehr schnell.


15
 人们可以随身携带。

Das kann man einfach mitnehmen.


16
 你带充电器了吗？

Hast du ein Ladegerät mitgenommen?


17
 我们办公室几乎每张桌子上都有一台台式电脑。

Auf fast jedem Schreibtisch in unserem Büro steht ein Desktop.


18
 我喜欢用平板电脑上网。

Ich surfe gerne im Internet mit einem Tabletcomputer.


19
 复印机在哪儿？

Wo ist die Kopiermaschine?


20
 我的打印机显示墨盒空了。

Mein Drucker signalisiert mir, dass seine schwarze Tintenpatrone leer ist.

生活用品


单词



1
 Dusche
 f.
 Duschen 淋浴



2
 Wasserhahn
 m.
 Wasserhähne 水龙头



3
 Waschbecken
 n.
 Waschbecken 洗脸盆



4
 Badewanne
 f.
 Badewannen 浴缸



5
 Duschgel
 n.
 沐浴露



6
 Handtuch
 n.
 Handtücher 毛巾



7
 Reinigungsmilch
 f.
 o. Pl. 洗面奶



8
 Seife
 f.
 Seifen 香皂



9
 Vorhang
 m.
 Vorhänge 窗帘



10
 Bettdecke
 f.
 Bettdecken 床单



11
 Bettbezug
 m.
 Bettbezüge 被套



12
 Decke
 f.
 Decken 毛毯



13
 Kissen
 n.
 Kissen 枕头



14
 Kissenbezug
 m.
 Kissenbezüge 枕头套



15
 Taschentuch
 n.
 Taschentücher 手帕



16
 Zahnpasta
 f.
 Zahnpasten 牙膏



17
 Kleiderbügel
 m.
 Kleiderbügel 衣架



18
 Reißverschluß
 m.
 Reißverschlüsse 拉链



19
 Polster
 n.
 Polster/Pölster 坐垫



例句



1
 我请人在浴室里装了一个淋浴。

Ich lasse mir im Bad eine Dusche einbauen.


2
 水龙头里的水是饮用水。

Das Wasser aus dem Wasserhahn ist Trinkwasser.


3
 这个房间配有一张床、一个洗脸盆和一个卫生间。

Das Zimmer ist mit einem Bett, einem Waschbecken und einer Toilette möbliert.


4
 这个浴缸很贵。

Diese Badewanne ist sehr teuer.
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5
 我今天买了一瓶沐浴露。

Heute habe ich eine Flasche Duschgel gekauft.


6
 我用毛巾擦干了身子。

Ich habe mich mit einem Handtuch abgetrocknen.


7
 夏天我每天都用洗面奶。

Im Sommer verwende ich jeden Tag Reinigungsmilch.


8
 这块肥皂已经用完了。

Das Stück Seife ist schon aufgebraucht.


9
 我能透过窗帘看到他。

Ich kann ihn durch den Vorhang hindurch sehen.


10
 我需要一条新床单。

Ich brauche eine neue Bettdecke.


11
 这是一床有条纹的被套。

Das ist ein gestreifter Bettbezug.


12
 为了不让宝宝着凉，就用毛毯裹着他。

Das Baby wird mit einer Decke umhüllt, damit es sich nicht erkältet.


13
 她把头埋进枕头里哭了。

Sie drückte ihren Kopf in das Kissen und weinte.


14
 这对枕头套很漂亮。

Die zwei Kissenbezüge sind sehr schön.
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15
 他掏出了手帕。

Er zog das Taschentuch hervor.


16
 他从牙膏管里把牙膏挤了出来。

Er presste die Zahnpasta aus der Tube aus.


17
 她把裤子挂在衣架上。

Sie hängt die Hose auf den Kleiderbügel.


18
 请把拉链拉上！

Mach bitte den Reißverschluß zu!


19
 这把椅子配有泡沫橡胶的坐垫。

Der Stuhl hat ein Polster aus Schaumgummi.

厨房用品


单词



1
 Bürste
 f.
 Bürsten 刷子



2
 Anrichte
 f.
 Anrichten 碗橱



3
 Tasse
 f.
 Tassen 杯子



4
 Serviette
 f.
 Servietten 餐巾



5
 Geschirr
 n.
 Geschirre 餐具



6
 Gabel
 f.
 Gabeln 叉子



7
 Messer
 n.
 Messer 刀



8
 Dose
 f.
 Dosen 罐



9
 Herd
 m.
 Herde 炉子



10
 Toaster
 m.
 Toaster 烤面包机



11
 Korb
 m.
 Körbe 篮子



12
 Teller
 m.
 Teller 盘子



13
 Flasche
 f.
 Flaschen 瓶子



14
 Kessel
 m.
 Kessel 水壶



15
 Löffel
 m.
 Löffel 汤匙



16
 Stäbchen
 n.
 Stäbchen 筷子



17
 Mikrowellenherd
 m.
 Mikrowellenherde 微波炉



18
 Schüssel
 f.
 Schüsseln 碗



19
 Schale
 f.
 Schalen 碟子



20
 Teetasse
 f.
 Teetassen 茶杯



例句



1
 他用刷子把西装刷干净。

Er säubert den Anzug mit der Bürste.


2
 我想买个新的碗橱。

Ich möchte eine neue Anrichte kaufen.
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3
 桌子上有一杯牛奶。

Es gibt auf dem Tisch eine Tasse Milch.


4
 他给我拿来了餐巾。

Er hat mir die Serviette gebracht.


5
 餐馆里的餐具必须消毒。

Man muss im Restaurant das Geschirr desinfizieren.


6
 我们用刀叉吃饭。

Wir essen mit Messer und Gabel.


7
 餐具包括刀、叉、勺。

Das Besteck besteht aus Messer, Gabel und Löffel.


8
 我把糖倒进罐子里。

Ich schütte den Zucker in die Dose.


9
 炉子上的水壶在鸣响。

Der Wasserkessel singt auf dem Herd.
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10
 我没有烤面包机。

Ich habe keinen Toaster.


11
 我把篮子给您递过去。

Ich gebe Ihnen den Korb hinüber.


12
 他把盘子擦得干干净净。

Er hat den Teller blank geputzt.


13
 他伸手去拿瓶子。

Er langt nach der Flasche.


14
 开水在水壶里翻滚。

Das kochende Wasser braust in Kessel.


15
 最后再加上一匙奶油。

Zum Schluss gibt man einen Löffel Sahne dazu.


16
 他在中国餐馆用筷子吃面。

Er isst im Chinarestaurant seine Nudeln mit Stäbchen.


17
 这款微波炉不太好用。

Der Mikrowellenherd funktioniert nicht gut.


18
 请你把碗从柜子里拿出来。

Hol doch die Schüssel aus dem Schrank.


19
 这种碟子是用上好的瓷器制成的。

Die Schale ist aus feinstem Porzellan.


20
 茶杯比咖啡杯稍大些。

Teetassen haben eine etwas weitere Form als Kaffeetassen.

五金工具


单词



1
 Anstrichfarbe
 f.
 Anstrichfarben 油漆



2
 Sicherung
 f.
 Sicherungen 保险丝



3
 Bolzen
 m.
 Bolzen 插销



4
 Stecker
 m.
 Stecker 插头



5
 Hammer
 m.
 Hämmer 锤子



6
 Nagel
 m.
 Nägel 钉子



7
 Draht
 m.
 Drähte 电线



8
 Schraube
 f.
 Schrauben 螺丝



9
 Zange
 f.
 Zangen 钳子



10
 Eisenwarenhandlung
 f.
 Eisenwarenhandlungen 五金店



11
 Werkzeug
 n.
 Werkzeuge 工具



12
 Heft
 n.
 Hefte 柄



13
 anziehen
 vt.
 angezogen 拧紧



14
 bedienen
 vt.
 bedient 操纵，使用



15
 lösen
 vt.
 gelöst 松开



16
 Schraubenschlüssel
 m.
 Schraubenschlüssel 扳手



17
 drehen
 vt.
 gedreht 转动



18
 einstellen
 vt.
 eingestellt 调整，校准



19
 Lager
 n.
 Lager 轴承



20
 Schraubendreher
 m.
 Schraubendreher 螺丝刀



例句



1
 油漆从墙上脱落了。

Die Anstrichfarbe blätterte von der Wand ab.


2
 保险丝烧断了。

Die Sicherung ist durchgebrannt.


3
 他用锤子把一个插销打进去。

Er hat einen Bolzen mit dem Hammer eingeschlagen.
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4
 我必须把插头插到插座里面。

Ich muss den Stecker in die Steckdose stecken.


5
 那个罪犯用锤子打死了一名女士。

Der Verbrecher hat eine Frau mit dem Hammer erschlagen.


6
 钉子扎进了鞋底里。

Der Nagel bohrte sich durch die Sohle.


7
 电线完全烧坏了。

Der Draht ist völlig durchgeglüht.


8
 我得把螺丝拧松一点。

Ich muss die Schrauben ein wenig nachlassen.


9
 我的钳子一滑，没夹住钉子。

Ich bin mit der Zange vom Nagel abgeschnappt.


10
 这能在五金店买到。

Das kann man in einer Eisenwarenhandlung kaufen.


11
 他会用到哪个工具？

Welches Werkzeug benutzt er?


12
 必须要更换这把工具的手柄。

Das Heft des Werkzeuges muss getauscht werden.


13
 螺丝已经被拧紧了。

Die Schraube ist angezogen.


14
 他用着一台什么样的机器？

Was für eine Maschine bedient er?


15
 请把螺丝拧松。

lösen Sie den Schraube bitte!


16
 扳手咬不住。

Der Schraubenschlüssel fasst nicht.
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17
 车轮在转动。

Das Rad dreht sich.


18
 图像未调清楚。

Das Bild ist unscharf eingestellt.


19
 轴承该润滑了。

Das Lager soll eingefettet werden.


20
 我还需要一把螺丝刀。

Ich brauche noch einen Schraubendreher.

儿童用品


单词



1
 Spielzeug
 n.
 Spielzeuge 玩具



2
 Kuscheltier
 n.
 Kuscheltiere 毛绒玩具



3
 Puppe
 f.
 Puppen 木偶



4
 Schnuller
 m.
 Schnuller 奶嘴



5
 Kinderbett
 n.
 Kinderbetten 婴儿床



6
 Kinderbuch
 n.
 Kinderbücher 儿童读物



7
 Kinderkleidung
 f.
 Kinderkleidungen 童装



8
 Kinderschuh
 m.
 Kinderschuhe 童鞋



9
 Trockenmilch
 f.
 o. Pl. 奶粉



10
 Milchflasche
 f.
 Milchflasche 奶瓶



11
 Kinderwagen
 m.
 Kinderwagens 童车



12
 Kindergeschichte
 f.
 Kindergeschichten 儿童故事



13
 Windel
 f.
 Windeln 尿布



14
 Baukasten
 m.
 Baukästen/Baukasten 积木



15
 Windelhose
 f.
 Windelhosen 纸尿裤



16
 Zauberwürfel
 m.
 Zauberwürfel 魔方



17
 Wiege
 f.
 Wiegen 摇篮



18
 Sockenpuppe
 f.
 Sockenpuppen 手偶



例句



1
 他已经有这么多的玩具了。

Er hat schon so viele Spielzeuge.


2
 这个毛绒玩具像只小狗。

Das Kuscheltier sieht wie ein Hund aus.


3
 这只木偶有真头发。

Das ist eine Puppe mit richtigen Haaren.


4
 奶嘴被塞到婴儿的嘴里。

Der Schnuller wird in den Mund des Babys gesteckt.

[image: 148_0004]



5
 她把小孩放在了婴儿床上。

Sie hat das Baby ins Kinderbett gepackt.


6
 这本儿童读物里有很多插图。

Es gibt in diesem Kinderbuch viele Bilder.


7
 哪家商店卖童装？

Welches Geschäft verkauft Kinderkleidung?


8
 这里的童鞋真漂亮。

Die Kinderschuhe hier sind so schön.


9
 德国的奶粉更好吗？

Ist die Trockenmilch aus Deutschland viel besser?


10
 我得给孩子喂奶。

Ich muss dem Baby die Milchflasche geben.


11
 谁现在正推着童车呢？

Wer schiebt nun den Kinderwagen?


12
 我妈妈给我讲了一个有趣的儿童故事。

Meine Mutter erzählt mir eine lustige Kindergeschichte.


13
 半夜我还得给孩子换尿布。

In der Mittelnacht muss ich noch dem Baby die Windel wechseln.


14
 我终于得到了积木。

Endlich habe ich meine Baukasten bekommen.

[image: 149_0003]



15
 我们女儿还在穿纸尿裤。

Unsere Tochter trägt noch Windeln hosen.


16
 有些人能够在1分钟内将魔方还原。

Einige lösen den Zauberwürfel in weniger als einer Minute.


17
 把孩子放到摇篮里！

Leg den Kleinen in die Wiege!


18
 手偶常常在教育孩子时使用。

Sockenpuppen werden oft für pädagogische Zwecke verwendet.

园林技艺


单词



1
 gießen
 vt.
 gegossen 浇



2
 Unkraut
 n.
 Unkräuter 杂草



3
 Garten
 m.
 Gärten 花园



4
 Gärtner
 m.
 Gärtner 园丁



5
 Ikebana
 n.
 o. Pl. 插花



6
 kuppen
 vt.
 gekuppt 修剪



7
 pflücken
 vt.
 gepflückt 采摘



8
 veredeln
 vt.
 veredelt 嫁接



9
 Topfpflanze
 f.
 Topfpflanze 盆栽植物



10
 Keim
 m.
 Keime 萌芽



11
 säen
 vt.
 gesät 播种



12
 Bekämpfungsmittel
 n.
 Bekämpfungsmittel 杀虫剂



13
 Brause
 f.
 Brausen 喷壶



14
 Rasenmäher
 m.
 Rasenmäher 割草机



15
 Düngemittel
 n.
 Düngemittel 肥料



16
 umgraben
 vt.
 umgraben 翻掘



17
 Schlauch
 m.
 Schläuche 橡胶软管



18
 Sichel
 f.
 Sicheln 镰刀



19
 Blattlaus
 f.
 Blattläuse 蚜虫



20
 Blummentopf
 m.
 Blumentöpfe 花盆



例句



1
 我每天都浇花。

Ich gieße täglich die Blumen.


2
 我得拔掉地里的野草。

Ich muss Unkraut aus der Erde raufen.
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3
 花园里满是鲜花。

Im Garten gibt es Blumen.


4
 他是花匠。

Er ist Gärtner.


5
 插花是我的爱好。

Ikebana ist mein Hobby.


6
 你多久修剪一次枝条？

Wie oft kuppst du die Triebe?


7
 我要从树上摘一个苹果。

Ich pflücke einen Apfel vom Baum.


8
 他嫁接了植物。

Er hat eine Pflanze veredelt.


9
 盆栽植物可以在室内养植。

Die Topfpflanze kann man im Zimmer halten.


10
 种子发芽。

Der Same entwickelt den Keim.


11
 树木种得很稀疏。

Die Bäume sind dünn gesät.
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12
 我想给树喷杀虫剂。

Ich möchte die Bäume mit dem Bekämpfungsmittel spritzen.


13
 你应当用喷壶浇花。

Du sollst die Blumen mit der Brause gießen.


14
 我的割草机坏了。

Mein Rasenmäher ist kaputt.


15
 你买这种肥料要干什么？

Wofür kaufst du das Düngemittel?


16
 该翻耕园地了。

Der Garten soll umgraben werden.


17
 人们用橡胶软管浇灌大片绿地。

Mit einem Schlauch bewässert man große Grünflächen.


18
 他用镰刀除草。

Mit der Sinsel mäht er Gras.


19
 蚜虫会危害植物。

Die Blattlaus kann die Pflanzen schädigen.


20
 我必须把这株植物移植到一个更大的花盆里。

Die Pflanze muss ich in einen größeren Blumentopf umpflanzen.

家务劳动


单词



1
 Staublappen
 m.
 Staublappen 抹布



2
 Besen
 m.
 Besen 扫帚



3
 spülen
 vi./vt.
 gespült 冲洗



4
 waschen
 vi./vt.
 gewaschen 洗



5
 bügeln
 vi./vt.
 gebügelt 熨烫



6
 aufräumen
 vt.
 aufgeräumt 收拾，整理



7
 den Müll werfen
 den Müll geworfen 倒垃圾



8
 putzen
 vt.
 geputzt 擦



9
 Staubsauger
 m.
 Staubsauger 吸尘器



10
 Hausfrau
 f.
 Hausfrauen 家庭主妇



11
 sauber
 adj.
 干净的



12
 den Tisch abdecken 收拾桌子



13
 das Bett machen
 整理床铺



14
 Gummihandschuh
 m.
 Gummihandschuhe 橡胶手套



15
 gießen
 vt.
 gegossen 浇



16
 kochen
 vi.
 gekocht 烹饪



17
 schneiden
 vt.
 geschnitten 切



18
 reparieren
 vt.
 repariert 修理



例句



1
 我需要一块抹布。

Ich brauche einen Staublappen.
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2
 童话中巫婆骑着一把扫帚。

Im Märchen reiten Hexen auf einem Besen.


3
 你忘了冲洗马桶了。

Du hast vergessen zu spülen.


4
 这只小猫在尝试着自己给自己洗爪子。

Die kleine Katze versucht, sich selbst ihre Kläuchen zu waschen.


5
 她一上午都在熨衬衣。

Sie hat den ganzen Morgen an den Hemden gebügelt.


6
 你应该收拾一下你的东西。

Du sollst mal deine Sachen aufräumen.


7
 你能倒下垃圾吗？

Kannst du den Müll werfen?


8
 他擦了盘子。

Er hat den Teller geputzt.


9
 她买了一台新的吸尘器。

Sie hat einen neuen Staubsauger gekauft.


10
 那位家庭主妇每天都去超市。

Die Hausfrau geht jeden Tag in den Supermarkt.


11
 你必须把房间清理干净。

Du musst das Zimmer sauber machen.


12
 收拾下桌子！

Deck bitte den Tisch ab!


13
 我昨天自己整理了床铺。

Gestern habe ich das Bett selbst gemacht.


14
 你需要橡胶手套吗？

Brauchst du Gummihandschuhe?


15
 我每天都要给植物浇水。

Jeden Tag gieße ich die Pflanze.
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16
 我不会做鱼。

Ich kann keinen Fisch kochen.


17
 你要把香肠切成片。

Du solllst die Wurst in Scheiben schneiden.


18
 工人修复了故障。

Der Arbeiter hat dre Panne repariert.

房屋租售


单词



1
 vermieten
 vt.
 vermietet 出租



2
 kaufen
 vi./vt.
 gekauft 买



3
 verkaufen
 vi./vt.
 verkauft 卖，出售



4
 Wohnung
 f.
 Wohnungen 住房



5
 Hausherr
 m.
 Hausherren 主人；房主



6
 Mieter
 m.
 Mieter 房客



7
 Miete
 f.
 Mieten 租金



8
 mieten
 vt.
 gemietet 租用



9
 Gebäude
 n.
 Gebäude 建筑



10
 Aufzug
 m.
 Aufzüge 电梯



11
 Etage
 f.
 Etagen 楼层



12
 anschauen
 vt.
 angeschaut 参观



13
 Nebenkosten
 f.
 Nebenkosten 附加费用



14
 einziehen
 vi.
 eingezogen 迁入



15
 ausziehen
 vi.
 ausgezogen 迁出



16
 Mietvertrag
 m.
 Mietverträge 租房合同



17
 Kaution
 f.
 Kautionen 押金



18
 Nachmieter
 m.
 Nachmieter 续租客



19
 Kredit
 m.
 Kredite 贷款



20
 Untermiete
 f.
 Untermieten 转租



例句



1
 她把房子租给一对年轻夫妇。

Sie vermietet seine Wohnung an ein junges Ehepaar.


2
 明年我要买一幢大房子。

Im nächsten Jahr werde Ich ein großes Haus kaufen.


3
 他们打算把房子卖了。

Sie haben vor, ihr Haus zu verkaufen.


4
 我想买一套设备俱全的房子。

Ich will eine Wohnung mit jedem Komfort kaufen.


5
 主人送客人出了门。

Der Hau sh err führte seine Gäste hinaus.


6
 根据法律能解除房客契约吗？

Kann man dem Mieter nach der rechtlichen Lage kündigen?


7
 北京的房租越来越高了。

Die Miete in Beijing wird immer höher.


8
 我从哪儿能租到带家具的房间？

Wo kann ich ein Zimmer möbliert mieten?


9
 这栋建筑物是按照外国样式建造的。

Dieses Gebäude wurde ausländischen Vorbildern nachgebaut.


10
 我们坐电梯还是爬楼梯？

Nehmen wir den Aufzug oder die Treppe?


11
 他们住在顶层。

Sie wohnen in der obersten Etage.


12
 我能看下房吗？

Kann ich mal die Wohnung anschauen?


13
 房租还要加上暖气费。

Zur Miete kommen noch die Nebenkosten für Heizung.


14
 我想这个月搬进来。

Ich möchte in diesem Monat einziehen.


15
 安娜搬出了老房子。

Anna zieht aus der alten Wohnung aus.


16
 我们现在可以签租房合同吗？

Können wir jetzt den Mietvertrag abschließen?


17
 他要求交3个月的房租作为押金。

Er verlangt drei Monatsmieten als Kaution.


18
 续租客想把我房间里的家具都移走。

Der Nachmieter wünscht, dass alle Einbauten in meiner Wohnung entfernt werden.


19
 为了这幢房子他在银行贷了款。

Für diese Wohnung hat er bei der Bank einen Kredit aufgenommen.


20
 这位女士把房子转租给我。

Die Frau nimmt mich zur Untermiete.



第九单元　社交活动

性格特点


单词



1
 sanft
 adj.
 温和的



2
 ernst
 adj.
 严肃的



3
 ehrlich
 adj.
 老实的



4
 schlau
 adj.
 狡猾的



5
 wild
 adj.
 野蛮的



6
 brutal
 adj.
 残忍的



7
 flexibel
 adj.
 灵活的



8
 enthusiastisch
 adj.
 热情的



9
 zärtlich
 adj.
 温柔的



10
 unhöflich
 adj.
 没礼貌的



11
 hartnäckig
 adj.
 固执的



12
 humorig
 adj.
 幽默的



13
 langweillig
 adj.
 无趣的



14
 klug
 adj.
 聪明的



15
 dumm
 adj.
 笨拙的



16
 introvertiert
 adj.
 内向的



17
 optimistisch
 adj.
 乐观的



18
 unbeugsam
 adj.
 坚强不屈的



19
 tolerant
 adj.
 宽容的



20
 naiv
 adj.
 天真的



例句



1
 她总是用温和的语气说话。

Sie spricht immer mit sanfter Stimme.


2
 我们的老师看上去很严肃。

Unsere Lehrerin sieht sehr ernst aus.


3
 他是个老实人。

Er ist ein ehrlicher Mensch.


4
 她狡猾得像只狐狸。

Sie ist schlau wie ein Fuchs.
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5
 士兵野蛮地打周围的人。

Der Soldat schlug wild um sich.


6
 这个女人被3个男人残忍地杀害了。

Die Frau ist von drei Männern brutal ermordet worden.


7
 他在工作中很灵活。

Er ist sehr flexibel in seiner Arbeit.


8
 这位热情的女士是我妈妈。

Die enthusiastische Frau ist meine Mutter.


9
 他们温柔地亲吻彼此。

Sie küssen sich zärtlich.


10
 这个孩子很不礼貌地盯着我看。

Das Kind starrt unhöflich auf mich.
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11
 我很固执。

Ich bin sehr hartnäckig.


12
 这位幽默的男子是我男朋友。

Der humorige Mann ist mein Freund.


13
 他是个无趣的同伴。

Er ist ein langweiliger Partner.


14
 在班里她是最聪明的学生。

In der Klasse ist sie die klügste Studentin.


15
 我弟弟一点都不笨。

Mein Bruder ist alles andere als dumm.


16
 这个孩子内向。

Das Kind ist introvertiert.


17
 我男朋友很乐观。

Mein Freund ist optimistisch.


18
 他的回答异常坚定。

Der Ton seiner Antwort war sehr unbeugsam.


19
 我家乡的人都很宽容。

Die Menschen in meiner Heimatstadt sind ziemlich tolerant.


20
 你怎么会认为我会如此天真？

Wie kommst du darauf, dass ich so naiv wäre?

人体感受


单词



1
 kalt
 adj.
 冷的



2
 heiß
 adj.
 热的



3
 durstig
 adj.
 渴的



4
 hungrig
 adj.
 饿的



5
 kühl
 adj.
 凉爽的



6
 bequem
 adj.
 舒服的



7
 warm
 adj.
 暖和的



8
 schwindlig
 adj.
 晕的



9
 anstrengend
 adj.
 疲倦的



10
 gesund
 adj.
 健康的



11
 energisch
 adj.
 精力旺盛的



12
 bessern
 vt.
 gebessert 好转



13
 schmerzen
 vi.
 geschmerzt 疼



14
 jucken
 vt./vi.
 gejuckt 痒



15
 zucken
 vi.
 gezuckt 抽搐



16
 bluten
 vi.
 geblutet 流血



17
 Wunde
 f.
 Wunden 伤口



18
 Unbehagen
 n.
 o. Pl. 不舒服



19
 bleich
 adj.
 苍白的



20
 Übelkeit
 f.
 Übelkeiten 恶心



例句



1
 我觉得冷。

Mir ist kalt.
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2
 我觉得热。

Mir ist heiß.


3
 我现在很渴。

Ich bin jetzt so durstig.


4
 大多数同事都饿了。

Meine Kollegen sind meistens hungrig.


5
 我感觉凉。

Mir ist kühl.


6
 我很舒服地坐在沙发上。

Ich sitze sehr bequem auf dem Sofa.


7
 我很暖和。

Mir ist warm.


8
 她很容易晕厥。

Sie wird leicht schwindlig.


9
 我觉得累。

Mir ist anstrengend.


10
 我的祖父母身体都很健康。

Meine Großeltern sind sehr gesund.


11
 他精力很旺盛。

Er ist sehr energisch.


12
 他的健康状况逐渐好转。

Sein Befinden bessert sich allmählich.


13
 我这条腿很疼。

Mein gebrochenes Bein schmerzt.
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14
 新衬衫使我皮肤发痒。

Das neue Hemd juckt mir auf der Haut.


15
 他痛得全身抽搐。

Der Schmerz zuckt ihm durch den ganzen Körper.


16
 受伤者大量流血。

Der Verletzte blutet fürchterlich.


17
 医生为他检查伤口。

Der Arzt untersucht die Wunde für ihn.


18
 他感到一阵轻微不适。

Ein leises Unbehagen beschlich ihn.


19
 他脸色蜡白。

Er ist bleich wie Wachs.


20
 我突然感到一阵恶心。

Ich werde von plötzlicher Übelkeit befallen.

内心感受


单词



1
 fröhlich
 adj.
 喜悦的



2
 schrecklich
 adj.
 害怕的



3
 enttäuscht
 adj.
 失望的



4
 ärgerlich
 adj.
 生气的



5
 traurig
 adj.
 伤心的



6
 einsam
 adj.
 孤独的



7
 entrüstet
 adj.
 愤怒的



8
 aufregend
 adj.
 激动的



9
 spannend
 adj.
 紧张的



10
 glücklich
 adj.
 幸福的



11
 beeindruckt
 adj.
 感动的



12
 trübsinnig
 adj.
 郁闷的



13
 beunruhigt
 adj.
 忧虑的，不安的



14
 verwirrt
 adj.
 迷茫的



15
 hassen
 vt.
 gehasst 憎恨



16
 beschämt
 adj.
 羞愧的



17
 dankbar
 adj.
 感激的



18
 nervös
 adj.
 烦躁的



19
 unschlüssig
 adj.
 犹豫不定的



20
 peinlich
 adj.
 尴尬的



例句



1
 游客们高兴地跳着舞。

Die Touristen tanzen fröhlich.


2
 这场交通事故太可怕了。

Der Verkehrsunfall ist so schrecklich.


3
 他对儿子感到失望。

Er ist enttäuscht von seinem Sohn.

[image: 162_0004]



4
 我对这台机器感到气恼。

Ich bin richtig ärgerlich über die Maschine.


5
 这位女人伤心地哭了起来。

Die Frau war so traurig, dass sie weinte.


6
 中国的很多老人都很孤独。

Viele ältere Menschen in China sind sehr einsam.


7
 老师对这个学生不守纪律的行为感到愤怒。

Der Lehrer war über das disziplinloses Verhalten des Schülers sehr entrüstet.


8
 我第一次开车时，很激动。

Meine erste Autofahrt war sehr aufregend.


9
 她面试的时候有些紧张。

Sie war ein im Interview bißchen spannend.


10
 我非常幸福。

Ich bin restlos glücklich.


11
 这些老人深受感动。

Die älteren Menschen sind tief beeindruckt.
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12
 我今晚很郁闷。

Ich bin sehr trübsinnig heute Abend.


13
 母亲因疾病感到忧虑不安。

Die Mutter ist wegen der Krankheit beunruhigt.


14
 中国的90后被看作是迷茫的一代。

Die nach 90er-Generation in China gilt als geistig verwirrt.


15
 我男朋友讨厌早起。

Mein Freund hasst es, früh aufzustehen.


16
 我为你的行为感到羞耻。

Ich bin sehr beschämt über dein Verhalten.


17
 我非常感激你的救助。

Ich bin sehr dankbar für deine Rettung.


18
 我今天感到十分烦躁。

Ich bin heute sehr nervös.


19
 她又拿不定主意该怎么做了。

Sie ist wieder unschlüssig, was sie tun soll.


20
 这事我们也觉得很尴尬。

Das ist uns auch sehr peinlich.

基本动作


单词



1
 setzen
 vt.
 gesetzt 放



2
 schlafen
 vi.
 geschlafen 睡



3
 sitzen
 vi.
 gesessen 坐



4
 legen
 vt.
 gelegt 躺



5
 stehen
 vi.
 gestanden 站



6
 fragen
 vt.
 gefragt 问



7
 springen
 vi.
 gesprungen 跳



8
 laufen
 vi.
 gelaufen 跑



9
 antworten
 vt.
 geantwortet 答



10
 gehen
 vt.
 gegangen 走



11
 schlagen
 vt.
 geschlagen 打



12
 weinen
 vi.
 geweint 哭



13
 lachen
 vi.
 gelacht 笑



14
 hören
 vt.
 gehört 听



15
 sprechen
 vi.
 gesprochen 说



16
 lesen
 vi./vt.
 gelesen 读



17
 schreiben
 vi./vt.
 geschrieben 写



18
 sehen
 vt.
 gesehen 看



19
 öffnen
 vt.
 geöffnet 打开



20
 schließen
 vt.
 geschlossen 关闭



例句



1
 我把书放到了桌子上。

Ich legte das Buch auf den Tisch.


2
 我现在想睡觉。

Ich möchte jetzt schlafen.
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3
 我们坐在沙发上。

Wir sitzen auf dem Sofa.


4
 病人应当卧床休息。

Die Patienten sollen sich ins Bett legen.


5
 她站在树下。

Sie steht unter dem Baum.


6
 他询问了我妈妈的情况。

Er hat mich nach meiner Mutter gefragt.


7
 那个孩子不敢往水里跳。

Das Kind traue sich nicht, ins Wasser zu springen.


8
 请您跑慢点。

Laufen Sie bitte langsam.


9
 请您回答我的问题。

Antworten Sie bitte auf meine Frage.


10
 我步行回家。

Ich gehe zu Fuß nach Hause.


11
 我侄子会打鼓。

Mein Neffe kann Trommel schlagen.


12
 大多数情况下，我们因悲伤而哭泣。

Meistens weinen wir vor Traurigkeit.


13
 我父母幸福地笑了。

Meine Eltern lachen glücklich.


14
 我已经听说这则消息了。

Ich habe die Nachricht schon gehört.


15
 我男朋友会说日语。

Mein Freund kann Japanisch sprechen.


16
 请您读一下这篇文章。

Lesen Sie bitte den Text.


17
 请写出你的名字。

Bitte schreiben Sie Ihren Namen.


18
 我刚才看见我的老师了。

Ich habe meinen Lehrer gerade gesehen.


19
 你能帮我把窗户打开吗？

Kannst du mir dabei helfen, das Fenster zu öffnen?
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20
 商场关门了。

Das Kaufhaus ist geschlossen.

人的意愿


单词



1
 entscheiden
 vi./vt.
 entschieden 决定



2
 planen
 vt.
 geplant 计划



3
 mögen
 v.
 gemocht 想要



4
 wählen
 vi./vt.
 gewählt 选择



5
 Wille
 m.
 Willen 意志



6
 Absicht
 f.
 Absichten 意图



7
 Ziel
 n.
 Ziele 目标



8
 Wunsch
 m.
 Wünsche 愿望



9
 mögen
 vt.
 gemocht 喜欢



10
 widerlich
 adj.
 讨厌的



11
 hoffen
 vi./vt.
 gehofft 希望



12
 annehmen
 vt.
 angenommen 接受



13
 ablehnen
 vt.
 abgelehnt 拒绝



14
 zwingen
 vt.
 gezwungen 强迫



15
 Kompromiss
 m./n.
 Kompromisse 妥协



16
 verlangen
 vt.
 verlangt 要求



17
 vorschlagen
 vt.
 vorgeschlagen 建议



18
 sehnen
 vi.
 gesehnt 渴望



19
 gern
 adv.
 乐意



20
 bereit
 adj.
 愿意的



例句



1
 我决定了，明天晚上去看电影。

Ich habe entschieden, dass ich morgen Abend ins Kino gehe.
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2
 经理在计划一个项目。

Der Manager plant ein Projekt.


3
 我想要一张车票。

Ich möchte eine Fahrkarte.


4
 我不知道选哪条路。

Ich weiß nicht, welchen Weg zu wählen.


5
 这个男人依靠坚强的意志爬上了山。

Wegen starkes Willens hat der Mann den Berg erstiegen.


6
 他的意图很明确。

Seine Absicht war sehr deutlich.


7
 我的目标是找到好工作。

Mein Ziel ist, einen guten Job zu finden.


8
 我希望您能实现您的愿望。

Ich hoffe, dass Sie den Wunsch verwirklichen können.


9
 她喜欢购物。

Sie mag Einkäufe machen.


10
 我讨厌他们的举止。

Ihr Benehmen ist mir widerlich.


11
 我祝您周末愉快。

Ich hoffe darauf, dass Sie ein schönes Wochenende haben werden.


12
 她接受了他的求婚。

Sie hat seinen Heiratsantrag angenommen.
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13
 他直截了当地拒绝了这件事。

Er hat es glatt abgelehnt.


14
 他几乎是强迫我签字。

Er hat mich quasi gezwungen zu unterschreiben.


15
 他拒绝了任何妥协的念头。

Er wies jeden Gedanken an einen Kompromiss zurück.


16
 我没有任何要求。

Ich verlange gar nichts.


17
 这个建议得到全体同意。

Der Vorschlag hat seine ganze Zustimmung gefunden.


18
 人类总是渴望和平。

Die Menschen sehnen sich immer nach Frieden.


19
 我很乐意帮助您。

Ich will Ihnnen gern helfen.


20
 他做好了冒险的准备。

Er ist bereit, dieses Risiko einzugehen.

想法观点


单词



1
 rational
 adj.
 理智的



2
 dumm
 adj.
 笨拙的



3
 unsinnig
 adj.
 荒谬的



4
 fortschrittlich
 adj.
 先进的



5
 konservativ
 adj.
 保守的



6
 innovativ
 adj.
 创新的



7
 rein
 adj.
 单纯的



8
 kompliziert
 adj.
 复杂的



9
 logisch
 adj.
 逻辑的



10
 praktisch
 adj.
 实用的



11
 Theorie
 f.
 Theorien 理论



12
 Absurdität
 f.
 Absurditäten 谬论



13
 Folgerung
 f.
 Folgerungen 结论



14
 Idee
 f.
 Ideen 主意



15
 nachdenken
 vi.
 nachgedacht 思考



16
 objektiv
 adj.
 客观的



17
 subjektiv
 adj.
 主观的



18
 Meinung
 f.
 Meinungen 意见



19
 vorschlagen
 vt.
 vorgeschlagen 建议



20
 Gedanke
 m.
 Gedanken 思想，想法



例句



1
 我男朋友是个理智的人。

Mein Freund ist ein rational denkender Typ.


2
 克劳斯确实很笨。

Klaus ist wirklich dumm.
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3
 这个想法很荒谬。

Die Idee ist sehr unsinnig.


4
 他是个进步青年。

Er ist ein fortschrittlicher junger Mann.


5
 医生对病人进行了保守治疗。

Der Arzt hat den Patienten konservativ behandelt.


6
 我们需要创新思想。

Wir brauchen eine innovative Idee.


7
 我们的友谊非常纯洁。

Unsere Freundschaft ist sehr rein.


8
 这个系统不应该这么复杂。

Das System kann nicht kompliziert sein.


9
 我们能从这个事故中得出合乎逻辑的结论。

Wir können eine logische Folgerung aus dem Unfall ziehen.


10
 这是一条实用的建议。

Das ist ein praktischer Vorschlag.


11
 把理论和实际结合起来，这很重要。

Es ist wichtig, Theorie und mit Praxis zu verbinden.


12
 这只是个谬论。

Es ist nur eine Absurdität.


13
 这个结论挺复杂。

Die Folgerung ist komplex.


14
 这真是个好主意。

Es ist wirklich eine gute Idee.


15
 我还要仔细思考一下。

Ich muss noch ernstlich darüber nachdenken.
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16
 我们应该有一个客观的态度。

Wir sollen eine objektive Haltung einnehmen.


17
 这是一道主观题。

Das ist eine subjektive Aufgabe.


18
 我觉得这是对的。

Meiner Meinung nach ist es richtig.


19
 他向我建议另一种解决办法。

Er schlägt mir eine andere Lösung vor.


20
 我有一个好想法。

Ich habe einen guten Gedanken.

对比区分


单词



1
 vergleichen
 vt.
 verglichen 比较



2
 unterscheiden
 vt.
 unterschieden 区分



3
 analysieren
 v.
 analysiert 分析



4
 Unterschied
 m.
 Unterschiede 差别



5
 ähnlich
 adj.
 相似的，类似的



6
 einmütig
 adj.
 一致的



7
 verschieden
 adj.
 不同的



8
 widersprüchlich
 adj.
 矛盾的



9
 gleich
 adj.
 相同的



10
 als
 konj.
 比……



11
 wie
 konj.
 如同（表示比较）



12
 Übereinstimmung
 f.
 Übereinstimmungen 一致



13
 entsprechen
 vi.
 entsprochen 符合



14
 Gegenteil
 n.
 Gegenteile 相反



15
 Gegensatz
 m.
 Gegensätze 对比



16
 sondern
 konj.
 而是



17
 oder
 konj.
 或者



18
 Kontrast
 m.
 Kontraste 反差



19
 relativ
 adj.
 相对的



20
 Einklang
 m.
 Einklänge 一致



例句



1
 请比较这两幅图片。

Vergleichen Sie bitte die zwei Bilder.
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2
 这对双胞胎很难区分。

Die Zwillinge sind schwer zu unterscheiden.


3
 老师已经把课文分析完了。

Der Lehrer hat den Text analysiert.


4
 中国和德国差别很大。

Es gibt große Unterschiede zwischen China und Deutschland.


5
 我们的想法相似。

Wir haben ähnlichen Gedanken.


6
 双方的意见是一致的。

Die Meinungen der beiden Seiten sind einmütig.


7
 这个叫法在各地不同。

Die Nennung ist regional verschieden.


8
 这两种说法是矛盾的。

Beide Darstellung sind widersprüchlich.


9
 这两件衣服风格相同。

Die zwei Kleidungen sind in dem gleichen Stil.


10
 他以前比大卫高一些。

Er war größer als David.


11
 我和她一样大。

Ich bin so alt wie sie.


12
 这个问题同时兼顾了家庭和工作。

In diesem Punkt gibt es eine Übereinstimmung zwischen Familie und Arbeit.


13
 这符合我的想法。

Das entspricht meiner Idee.


14
 事实恰好相反。

Die Tatsachen sind genau das Gegenteil.


15
 这两种设计形成了鲜明的对比。

Diese beiden Konstruktion stellen einen eklatanten Gegensatz dar.


16
 我喜欢你，而不是他。

Ich mag ihn nicht, sondern dich.


17
 您要苹果还是梨子？

Möchten Sie Äpfel oder Birnen?


18
 黑色和白色的事物形成了反差。

Schwarze und weiße Gegenstände bilden einen Kontrast.


19
 捐钱的时候觉得100元相对多了些，可买东西时又觉得100元相对太少。

100 Yuan in der Kollekte sind relativ viel, 100 Yuan beim Einkaufen sind relativ wenig.


20
 谈论时，我跟很多人想法一致。

Bei unserer Diskussion befand ich mich mit vielen im Einklang.

怀疑解释


单词



1
 zweifeln
 vi.
 gezweifelt 怀疑



2
 verdächtig
 adj.
 可疑的



3
 erklären
 vt.
 erklärt 解释



4
 untersuchen
 vt.
 untersucht 调查



5
 unzuverlässig
 adj.
 不可靠的



6
 antworten
 vt.
 geantwortet 回答



7
 Lösung
 f.
 Lösungen 答案



8
 analysieren
 vt.
 analysiert 分析



9
 aufklären
 vt.
 aufgeklärt 查明



10
 vielleicht
 adv.
 可能



11
 angeblich
 adv.
 据称



12
 wahrscheinlich
 adj.
 可能的



13
 unklar
 adj.
 不清楚的



14
 tatsächlich
 adj.
 事实上



15
 ausführlich
 adj.
 详细的



16
 kurz
 adj.
 简短的



17
 Überblick
 m.
 Überblicke 概况



18
 flüchtig
 adj.
 粗略的



19
 vertrauen
 vi.
 vertraut 相信



20
 Lüge
 f.
 Lügen 谎话



例句



1
 我对这个计划表示怀疑。

Ich zweifelt an dem Plan.


2
 我觉得我的同事很可疑。

Mein Kollege ist mir verdächtig.


3
 他想让我解释一下这个问题。

Er möchte, dass ich Frage erkläre.


4
 警察在调查这起事故。

Die Polizei untersucht den Unfall.
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5
 我发现他十分不可靠。

Ich finde ihn sehr unzuverlässig.


6
 我无法回答你的问题。

Ich kann auf deine Frage nicht antworten.


7
 这道题的答案是6。

Die Lösung der Aufgabe ist sechs.


8
 我们已经把材料分析完了。

Wir haben schon den Stoff analysiert.


9
 政府查明了飞机失事的原因。

Die Regiegung hat das Flugzeugsunglück aufgeklärt.


10
 可能会有30个人来参加庆祝会。

Es kommen vielleicht 30 Personen zur Feier.


11
 据说我老师生病了。

Mein Lehrer ist angeblich krank.


12
 我妈妈明天可能不会来。

Meine Mutter wird morgen wahrscheinlich nicht kommen.


13
 他对此还不清楚。

Es ist ihm darüber noch unklar.


14
 她真的没在德国待过吗？

Ist sie tatsächlich noch nie in Deutschland gewesen?


15
 报刊详尽地报道了这次事件。

Die Presse berichtete ausführlich über den Vorfall.


16
 他的话简明扼要。

Er sprach kurz und prägnant.


17
 我设法了解这件事的概况。

Ich habe mir einen Überblick über diese Sache verschafft.


18
 这只是一个粗略的报告。

Es ist nur ein flüchtiger Bericht.


19
 我一点也不相信你。

Ich vertraue dir gar nicht.
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20
 这不是谎话。

Es ist keine Lüge.

问候道别


单词



1
 treffen
 vt.
 getroffen 遇见



2
 ausgehen
 vi.
 ausgegangen 外出



3
 begleiten
 vt.
 begleitet 陪伴



4
 begrüßen
 vi.
 begrüßt 欢迎



5
 willkommen
 adj.
 受欢迎的



6
 umarmen
 vt.
 umarmt 拥抱



7
 kennen
 vt.
 gekannt 认识



8
 vorstellen
 vt.
 vorgestellt 介绍



9
 Verabredung
 f.
 Verabredungen 约会



10
 Empfang
 m.
 Empfänge 迎接



11
 Abschied
 m.
 Abschiede 告别



12
 trennen
 vt.
 分开
 getrennt


13
 winken
 vi.
 gewunken 招手



14
 wiedersehen
 vt.
 wiedergesehen 再见



15
 Guten Tag
 您好



16
 Auf Wiedersehen
 再见



17
 gehen
 vi.
 gegangen 进行，进展



18
 erkennen
 vt.
 erkannt 认出



19
 Spaß
 m.
 o. Pl. 愉快



例句



1
 双方在中立地带会面。

Die beiden Seiten treffen auf neutralem Boden zusammen.


2
 因为下雨今天我出不去了。

Aufgrund des Regens kann ich heute nicht ausgehen.
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3
 你可以陪我去出席闭幕式吗？

Hast du Lust, mich zur Abschlussfeier zu begleiten?


4
 市长欢迎运动员们。

Der Bürgermeister begrüßte die Sportler.


5
 建设性的批评总是受欢迎的。

Produktive Kritik ist stets willkommen.


6
 我男朋友看到我时，走过来并拥抱了我。

Als mein Freund mich sah, ging er auf mich zu und umarmte mich.


7
 我认识一位出租车司机。

Ich kenne einen Taxifahrer.


8
 我可以把张先生介绍给您吗？

Darf ich Ihnen Herrn Zhang vorstellen?


9
 我现在在和他约会。

Ich habe jetzt eine Verabredung mit ihm.


10
 市里为来宾举行了欢迎会。

Die Stadt gab einen Empfang für ihre Gäste.


11
 我挥手向母亲告别。

Ich winkte meiner Mutter zum Abschied.


12
 他和妈妈分开住。

Er lebt getrennt von der Mutter.


13
 幸福在向他招手。

Ihm winkt das Glück.


14
 谁知道以后我们能不能再见面。

Wer weiß, ob wir uns wiedersehen können.


15
 他只说了“您好”。

Er sagte nur „Guten Tag“.


16
 她连“再见”都没说就走了。

Sie verließt, ohne „Auf Wiedersehen“ zu sagen.


17
 您好吗？

Wie geht es Ihnen?


18
 我都认不出你了。

Ich kann dich sogar nicht erkennen.


19
 再见，祝你愉快！

Auf Wiedersehen, viel Spaß!

道谢致歉


单词



1
 entschuldigen
 vt.
 entschuldigt 对不起，抱歉



2
 danken
 vi.
 gedankt 谢谢



3
 bedauern
 vt.
 bedauert 对……表示抱歉或遗憾



4
 freundlich
 adj.
 友好的，热情的



5
 Aufnahme
 f.
 Aufnahmen 接待



6
 übelnehmen
 vt.
 übelgenommen 介意，生气



7
 verstehen
 vt.
 verstanden 理解，懂得



8
 Schuld
 f.
 Schulden 过错，责任



9
 schade
 adj.
 可惜，遗憾



10
 Abschied
 m.
 Abschiede 离别，告别



11
 bedanken
 refl.
 bedankt 感谢，道谢



12
 unterbrechen
 vt.
 unterbrochen 打扰，干扰



13
 böse
 adj.
 坏的，令人不愉快的



14
 krank
 adj.
 有病的



15
 besuchen
 vt.
 besucht 拜访，访问



16
 einladen
 vt.
 eingeladen 邀请



17
 spät
 adj.
 迟的，晚的



18
 schenken
 vt.
 geschenkt 赠送



19
 verabreden
 vt.
 verabredet 约定



例句



1
 抱歉打扰您了。

Entschuldigen Sie bitte die Störung.


2
 我谢谢你的帮助。

Ich dan ke dir für deine Hilfe.


3
 很抱歉我不能一起去了。

Ich bedauere sehr, dass ich nicht mitkommen kann.


4
 谢谢您的热情款待。

Vielen Dank für den freundlichen Empfang.


5
 他感谢我的热情接待。

Er dankt mir für die Aufnahme.


6
 但愿她对这事不会介意。

Hoffentlich nimmt sie das nicht übel.
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7
 我没有完全听懂广播。

Ich habe das Radio nicht ganz verstanden.


8
 这场交通事故不是我们的责任。

Der Verkehrsunfall war nicht unsere Schuld.


9
 太遗憾了。

Das ist aber zu schade.


10
 他不告而别。

Er geht ohne Abschied weg.


11
 她对他的礼物表示了衷心的感谢。

Sie bedankte sich herzlich bei ihm für das Geschenk.


12
 孩子们经常打断我的工作。

Die Kinder unterbrechen mich oft bei meiner Arbeit.


13
 今天的天气很糟糕。

Das Wetter heute ist sehr böse.


14
 他的母亲卧病在床。

Seine Mutter liegt krank im Bett.


15
 今天我要去拜访一位朋友。

Heute besuche ich einen Freund.


16
 他请我去看电影。

Er hat mich ins Kino eingeladen.


17
 我来迟了10分钟。

Ich kam zehn Minuten später.


18
 安娜给他送了一本书。

Anna schenkte ihm ein Buch.
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19
 我们约定明天见。

Wir verabreden ein Treffen für morgen.

朋友聚会


单词



1
 besuchen
 vt.
 besucht 拜访



2
 Einladung
 f.
 Einladungen 邀请



3
 Besuch
 m.
 Besuche 做客



4
 Bekannte
 m./n.
 Bekannten 熟人



5
 Gast
 m.
 Gäste 客人



6
 Gastgeber
 m.
 Gastgebern 主人



7
 Party
 f.
 Partys 聚会



8
 Club
 m.
 Clubs 俱乐部



9
 Fest
 n.
 Feste 节日



10
 Veranstaltung
 f.
 Veranstaltungen 活动



11
 feiern
 vt.
 gefeiert 庆祝



12
 anwesend
 adj.
 在场的



13
 abwesend
 adj.
 缺席的



14
 Verspätung
 f.
 Verspätungen 晚到



15
 pünktlich
 adj.
 准时的



16
 abschafen
 vt.
 abgeschaffen 取消



17
 beenden
 vt.
 beendet 结束



18
 begegnen
 vi.
 遇见



19
 erwarten
 vt.
 erwartet 等待



例句



1
 他每月拜访我一次。

Er besucht mich monatlich einmal.


2
 我对您的邀请表示衷心的感谢。

Ich bedanke mich herzlich bei Ihnen für die Einladung.


3
 今天我的老师在我家做客。

Heute ist mein Lehrer auf Besuch bei mir.


4
 他是我的熟人。

Er ist ein Bekannter von mir.
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5
 服务员把客人安排在了最好的位子上。

Der Kellner setzte den Gast an den besten Platz.


6
 这家主人非常好。

Der Gastgeber ist sehr nett.


7
 你不想一起去参加聚会吗？

Willst du nicht zur Party mitgehen?


8
 他为一家德国俱乐部踢球。

Er spielt Fußball für einen deutschen Club.


9
 情人节是恋人们的节日。

Valentinstag ist ein Fest für Liebe.
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10
 这次活动观众很多。

Die Veranstaltung fand guten Zuspruch.


11
 他们想所有人一块儿庆祝毕业。

Sie möchten alle zusammen ihr Abitur feiern.


12
 各领域的艺术家都出席了。

Künstler aller Sparten waren anwesend.


13
 全体成员中只有百分之五的人缺席。

Es waren nur 5 Prozent aller Mitglieder abwesend.


14
 火车晚点半小时。

Der Zug hat eine halbe Stunde Verspätung.


15
 您必须准时来。

Sie müssen pünktlich kommen.


16
 这种耗时的会议应该被取消。

Diese langen Sitzungen sollte man abschaffen.


17
 他就这样结束了他的讲话。

Hiermit beendete er seine Rede.


18
 他们最终在这座城市相遇了。

Schließlich begegneten sie sich in dieser Stadt.


19
 他们焦急地等着他。

Sie erwarteten ihn mit Spannung.

婚姻关系


单词



1
 Ehe
 f.
 Ehen 婚姻



2
 ledig
 adj.
 单身的



3
 verloben
 refl.
 verlobt 订婚



4
 heiraten
 vt./vi.
 geheiratet 结婚



5
 scheiden
 vt.
 geschieden 离婚



6
 verheiratet
 adj.
 已婚的



7
 Hochzeit
 f.
 Hochzeiten 婚礼



8
 Standesamt
 n.
 Standesämter 户籍登记处



9
 Bräutigam
 m.
 Bräutigame 新郎



10
 Braut
 f.
 Bräute 新娘



11
 Ring
 m.
 Ringe 戒指



12
 Liebe
 n.
 o. Pl. 爱



13
 küssen
 vt.
 geküsst 亲吻



14
 Leidenschaft
 f.
 Leidenschaften 激情



15
 Familienstand
 m.
 Familienstand 婚姻状况



16
 Flitterwoche
 o.Pl. 蜜月



17
 schwanger
 adj.
 怀孕的



18
 Geburt
 f.
 Geburten 分娩



19
 ledig
 adj.
 单身的



20
 goldene Hochzeit
 金婚



例句



1
 婚姻关系解除了。

Die Ehe wurde aufgelöst.
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2
 她单身。

Sie ist ledig.


3
 他昨天与她订了婚。

Er hat sich gestern mit ihr verlobt.


4
 她很年轻就结了婚。

Sie hat jung geheiratet.


5
 这对夫妻按法律程续离了婚。

Das Ehepaar hat sich scheiden lassen.


6
 我当然已经结婚了。

Natürlich bin ich verheiratet.


7
 所有亲戚都被邀请来参加婚礼。

Die ganze Verwandtschaft ist zur Hochzeit eingeladen worden.


8
 我们在婚姻登记处登记，结了婚。

Wir haben uns auf dem Standesamt trauen lassen.


9
 新郎在神父面前向新娘承诺，他将爱她一生。

Vor einem Priester hat der Bräutigam ihrer Braut versprochen, sie im ganzen Leben zu lieben.


10
 新娘应该用红盖头盖住脸。

Die Braut soll ihr Gesicht mit einem roten Schleier ver hüllen.


11
 这个戒指并不这么便宜。

Der Ring ist nicht eben billig.
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12
 爱是无价的。

Liebe ist unbezahlbar.


13
 他亲了我。

Er hat mich geküsst.


14
 他的激情迸发出来了。

Seine Leidenschaft brach elementar hervor.


15
 他的婚姻状况是未婚。

Sein Familienstand ist ledig.


16
 他们去德国度了蜜月。

Für die Flitterwochen haben sie Deutschland besucht.


17
 她怀孕3个月了。

Sie ist im dritten Monat schwanger.


18
 她是顺产分娩。

Sie hat eine leichte Geburt.


19
 安娜是单身，她很想找到男朋友。

Anna ist ledig, sie möchte einen Freund sehr.


20
 祝贺您金婚之喜！

Ich gratuliere Ihnen zur goldenen Hochzeit!

社交举止


单词



1
 Benehmen
 n.
 o. Pl. 行为



2
 Umgangsformen
 pl.
 举止



3
 Kommunikation
 f.
 o.Pl. 交际



4
 höflich
 adj.
 礼貌的



5
 liebenswürdig
 adj.
 亲切的



6
 nett
 adj.
 友好的



7
 bescheiden
 adj.
 谦虚的



8
 beliebt
 adj.
 受欢迎的



9
 vernünftig
 adj.
 理智的



10
 vornehm
 adj.
 高雅的



11
 unhöflich
 adj.
 不礼貌的



12
 taktlos
 adj.
 不得体的



13
 frech
 adj.
 无礼的



14
 eingebildet
 adj.
 自负的



15
 peinlich
 adj.
 尴尬的



16
 Verhältnis
 n.
 Verhältnisse 关系



17
 ungezogen
 adj.
 没教养的



18
 artig
 adj.
 有规矩的



19
 verwöhnt
 adj.
 任性的



20
 ungekünstelt
 adj.
 纯朴的



例句



1
 这样的行为不合适。

So ein Benehmen passt sich nicht.
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2
 她的举止变得有教养了。

Ihre Umgangsformen haben sich verfeinert.


3
 交流需要一定的媒介。

Die Kommunikation bedarf bestimmter Mittel der Übertragung.


4
 他对每个人都很有礼貌。

Er ist höflich gegen jedermann.


5
 他对我们很亲切。

Er hat sich uns gegenüber sehr liebenswürdig betragen.


6
 我们的邻居非常友好。

Unsere Nachbarn sind sehr nett.


7
 我们做出了巨大的成绩，但是我们还必须谦虚。

Wir haben große Erfolge errungen, dennoch müssen wir bescheiden sein.


8
 他很受同事欢迎。

Er ist bei seinen Kollegen sehr beliebt.


9
 他已经醉得不能理智地思考了。

Er war so betrunken, dass er nicht mehr vernünftig denken konnte.


10
 会见时气氛很高雅。

Bei dem Empfang ging es sehr vornehm.


11
 在社交的时候耳语是不礼貌的。

Es ist unhöflich in Gesellschaft zu flüstern.


12
 这样问是不得体的。

Diese Frage war taktlos.


13
 我要教训你别这么无礼。

Ich werde dich lehren, nicht so frech zu sein.


14
 我们没有理由自负。

Es gibt für uns keinen Grund, eingebildet und hochmütig zu sein.


15
 提起这件事他感到很尴尬。

Die Berührung dieser Angelegenheit war ihm peinlich.


16
 我们的关系很亲密。

Es herrscht ein vertrautes Verhältnis zwischen uns.
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17
 他可太没有教养了。

Das war recht ungezogen von ihm.


18
 他是个规矩的男孩儿。

Er ist ein artiger Junge.


19
 你的孩子太任性了。

Dein Bengel ist doch total verwöhnt.


20
 她表现得很纯朴。

Sie benimmt sich ungekünstelt.

命令请求


单词



1
 beraten
 vt.
 beraten 提供意见



2
 vorschlagen
 vt.
 vorgeschlagen 建议



3
 bitten
 vt./vi.
 gebeten 请求



4
 beauftragen
 vt.
 beauftragt 委托



5
 auffordern
 vt.
 aufgefordert 要求



6
 verlangen
 vt./vi.
 verlangt 要求



7
 zwingen
 vt.
 gezwungen 强迫



8
 überreden
 vt.
 überredet 说服



9
 beeinflussen
 vt.
 beeinfluss 影响



10
 Befehl
 m.
 Befehle 命令



11
 Anweisung
 f.
 Anweisungen 指示



12
 lassen
 vt.
 gelassen 让



13
 sollen gesollt 应该




14
 Vorschlag
 m.
 Vorschläge 建议



15
 Meinung
 f.
 Meinungen 意见



16
 Bitte
 f.
 Bitten 请求



17
 aufrichtig
 adj.
 真诚的



18
 hart
 adj.
 强硬的



19
 hinweisen
 vt.
 hingeweist 暗示



20
 anordnen
 vt.
 angeordnet 规定



例句



1
 一位专家就这件事给了我意见。

Ein Fachmann hat mich in dieser Sache beraten.


2
 有人建议他当主席。

Er wurde als Vorsitzender vorgeschlagen.


3
 他急切地请求我帮他一个忙。

Er bittet mich dringend um eine Hilfe.


4
 我受委托修理这部机器。

Ich bin beauftragt worden, diese Maschine zu reparieren.


5
 她被要求出示证件。

Sie wurde aufgefordert, ihren Ausweis zu zeigen.


6
 这项工作要求很大的耐心。

Diese Arbeit verlangt viel Geduld.


7
 他强迫我们继续向前走。

Er zwang uns, weiter zu gehen.


8
 不要试图说服我。

Versuche nicht, mich zu üb er re den.


9
 音乐可以影响我们的心情。

Musik kann unsere Gefühle beeinflussen.
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10
 他违抗命令，擅离职守。

Dem Befehl entgegen verliert er seinen Posten.


11
 滴剂须遵医嘱服用。

Tropfen sind nur nach ärztlicher Anweisung einzunehmen.


12
 让我们去郊外吧。

Lassen wir auf die grüne Wiese gehen.


13
 人们应该植树造林。

Mann soll Bäume über das Sand decken.


14
 我们当时应该听她的建议。

Wir hätten auf ihren Vorschlag hören sollen.


15
 你有不同意见吗？

Bist du nicht der gleichen Meinung?


16
 我不能拒绝这一请求。

Diese Bitte kann ich nicht ablehnen.


17
 她今天特别真诚。

Sie ist heute besonders aufrichtig.


18
 互不相让。（硬碰硬。）

Es geht hart auf hart.


19
 他暗示我有一个大好的机会。

Er weist mich auf eine günstige Gelegenheit hin.


20
 他规定我们必须按时回家。

Er hat angeordnet, dass wir rechtzeitig nach Hause gehen.

同意拒绝


单词



1
 Zustimmung
 f.
 Zustimmungen 赞成



2
 erlauben
 vt.
 erlaubt 允许



3
 nicken
 vi.
 genickt 点头



4
 genehmigen
 vt.
 genehmigt 批准



5
 lassen
 vt.
 gelassen 允许



6
 dürfen
 vt./vi.
 gedurft 可以



7
 einverstanden
 adj.
 同意



8
 ablehnen
 vt.
 abgelehnt 拒绝



9
 protestieren
 vi.
 protestiert 抗议



10
 verbieten
 vt.
 verboten 禁止



11
 verhindern
 vt.
 verhindert 阻止



12
 Kompromiss
 m/n
 Kompromisse 妥协



13
 Bedenken
 n.
 Bedenken 顾虑



14
 positiv
 adj.
 肯定的



15
 negativ
 adj.
 否定的



16
 dafür
 adv.
 支持



17
 dagegen
 adv.
 反对



例句



1
 我对这件事表示赞成。

Ich habe Zustimmung zu dieser Sache gegeben.


2
 如果时间允许，我会来的。

Ich komme, soweit es meine Zeit erlaubt.


3
 不论别人问她什么，她都会点头。

Sie nickte nur, als man sie etwas fragte.


4
 这个建议必须先经领导批准。

Der Vorschlag muss erst vom Vorstand genehmigt werden.


5
 别打搅我！

Lass mich in Ruhe!


6
 我可以用支票支付吗？

Darf ich mit einem Scheck bezahlen?
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7
 我同意这么做。

Ich bin damit einverstanden, dass es so gemacht wird.


8
 他拒绝了邀请。

Er hat die Einladung abgelehnt.


9
 这就是我要抗议的事情。

Das ist es, wogegen ich protestiere.


10
 这部影片禁止15岁以下的年轻人观看。

Der Film ist für Jugendliche unter fünfzehn Jahren verboten.

[image: 187_0003]



11
 有时候人们没法阻止它发生。

Manchmal kann man das aber nicht verhindern.


12
 他一直在寻求妥协。

Er hat immer nach einem Kompromiss gesucht.


13
 她顾虑重重。

Sie hat alle möglichen Bedenken.


14
 鉴定的结果是肯定的。

Das Gutachten ist positiv.


15
 回答是否定的。

Die Antwort war negativ.


16
 我基本上赞成。

Grundsätzlich bin ich dafür.


17
 他在原则上是反对的。

Er ist prinzipiell dagegen.

喜爱厌恶


单词



1
 Zuneigung
 f.
 Zuneigungen 好感



2
 Sympathie
 f.
 Sympathien 好感



3
 mögen
 vt.
 gemocht 喜欢



4
 gefallen
 vi.
 gafallen 喜欢



5
 sich verstehen
 vr.
 verstanden 和睦相处



6
 glücklich
 adj.
 幸福的



7
 Freund
 m.
 Freunde 朋友



8
 Vertrauen
 n.
 Vertrauen 信任



9
 eifersüchtig
 adj.
 嫉妒的



10
 Abneigung
 f.
 Abneigungen 厌恶



11
 hassen
 vt.
 gehasst 憎恨



12
 ärgerlich
 adj.
 生气的



13
 böse
 adj.
 恼怒的



14
 verachten
 vt.
 verachtet 蔑视



15
 Feind
 m.
 Feinde 敌人



16
 Misstrauen
 n.
 o. Pl. 不信任



17
 Lust
 f.
 o. Pl. 兴趣



18
 faszinieren
 vt.
 fasziniert 令人神往



19
 ekeln
 vt.
 geekelt 使恶心



20
 eklig
 adj.
 讨厌的



例句



1
 我对他有一种热烈的爱慕之情。

Ich habe zu ihm ein warmes Gefühl der Zuneigung.


2
 他们互相都有好感。

Sie haben viel Sympathie für einander.


3
 他喜欢踢足球。

Er mag Fußball spielen.

[image: 188_0004]



4
 我很喜欢这件衬衫。

Diese Bluse gefällt mir sehr.


5
 我和他相处得很好。

Ich verstehe mich sehr gut mit ihm.


6
 下一代是幸福的。

Die morgige Generation ist glücklich.


7
 他是一个值得信任的朋友。

Er ist ein zuverlässiger Freund.


8
 我对经营美满婚姻的建议是相互信任。

Mein Tipp für eine gute Ehe: gegenseitiges Vertrauen.


9
 他嫉妒极了。

Er ist rasend eifersüchtig.


10
 我特别厌恶他。

Ich habe eine ausgesprochene Abneigung gegen ihn.


11
 穷人们不恨他。

Die armen Leute hassten ihn nicht.


12
 她失望之外还有生气。

Sie war enttäuscht und obendrein noch ärgerlich.

[image: 189_0003]



13
 他动不动就恼羞成怒。

Er wird immer leicht böse.


14
 他一向蔑视危险。

Er hat die Gefahr stets verachtet.


15
 敌人采取攻势。

Der Feind ging zum Angriff vor.


16
 不信任意味着一切友谊的结束。

Misstrauen ist der Tod aller Freundschaft.


17
 我对此非常感兴趣。

Dazu habe ich große Lust.


18
 我被这本书迷住了。

Ich bin von diesem Buch fasziniert.


19
 这气味尤其使我感到恶心。

Der Geruch ekelt mich besonders.


20
 我讨厌这部电影。

Der Film ist mir eklig.

争吵和好


单词



1
 Streit
 m.
 o. Pl. 争吵



2
 Konflikt
 m.
 Konflikt 冲突



3
 Vorwurf
 m.
 Vorwürfe 指责



4
 Spott
 m.
 o. Pl. 嘲讽



5
 reagieren
 vi.
 reagiert 反应



6
 schimpfen
 vi.
 geschimpft 辱骂



7
 beleidigen
 vt.
 begeleidigt 侮辱



8
 schlagen
 vt./vi.
 geschlagen 打



9
 entschuldigen
 vt.
 entschuldigt 道歉



10
 verzeihen
 vt.
 verziehen 原谅



11
 beruhigen
 vt.
 beruhigt 平静下来



12
 verrückt
 adj.
 疯的



13
 nervös
 adj.
 神经质的



14
 zornig
 adj.
 愤怒的



15
 leider
 adj.
 遗憾



16
 Versöhnung
 f.
 Versöhnungen 和解



17
 Kompromiss
 m./n.
 Kompromisse 妥协



18
 vermitteln
 vi.
 vermittelt 调解



19
 ergeben
 refl.
 ergeben 屈服



20
 Wut
 f.
 o. Pl. 愤怒



例句



1
 此次争吵是之前长时间的不满情绪所导致的。

Dem Streit ging eine längere Missstimmung voraus.


2
 我们应该和平解决冲突。

Wir sollen den Konflikt friedlich behandeln.


3
 他的目光是无声的指责。

Sein Blick war ein stummer Vorwurf.


4
 他用一种嘲讽的口吻说话。

Er spricht mit einem Unterton von Spott.


5
 她迅速做出反应，因而避免了一次交通事故。

Sie hat blitzschnell reagiert und so einen Unfall vermieden.


6
 他不愿忍受这种辱骂。

Er wollte diesen Schimpf nicht auf sich sitzenlassen.


7
 他深受侮辱。

Er war zutiefst beleidigt.


8
 一时冲动他打了她。

Er schlägt sie in der ersten Hitze.


9
 他至少得道歉。

Er sollte sich wenigstens entschuldigen.


10
 这件事是不可原谅的。

So etwas ist nicht zu verzeihen.


11
 政局慢慢平静了下来。

Die politische Lage hat sich langsam beruhigt.


12
 他后来发疯了。

Er ist dann später verrückt geworden.


13
 我发觉他很神经质。

Mir fällt an ihm auf, dass er sehr nervös ist.
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14
 他愤怒地跳入河中。

Er ist zornig geworden und in den Fluss gesprungen.


15
 很遗憾，我们不能批准您的申请。

Wir können Ihren Antrag leider nicht berücksichtigen.


16
 她愿意和解。

Sie war zur Versöhnung bereit.


17
 他妥协了。

Er geht auf einen Kompromiss ein.


18
 她在争吵的双方之间调解。

Sie vermittelte zwischen den beiden streitenden Parteien.


19
 最终他屈服了。

Endlich ergibt er sich.


20
 她气得满脸通红。

Sie war rot vor Wut.



第十单元　娱乐活动

影视网络


单词



1
 Film
 m.
 Filme 电影



2
 Fernsehen
 n.
 Fernsehens 电视



3
 Radio
 n.
 Radios 广播电台



4
 Redakteur
 m.
 Redakteure 编辑



5
 Star
 m.
 Stars 明星



6
 Kino
 n.
 Kinos 电影院



7
 Fernsehserie
 f.
 Fernsehserien 电视剧



8
 Rolle
 f.
 Rollen 角色



9
 Kasse
 f.
 Kassen 售票处



10
 Produktion
 f.
 Produktionen 制作



11
 Untertitel
 m.
 Untertitel 字幕



12
 Sitz
 m.
 Sitze 座位



13
 surfen
 vi.
 gesurft 上网



14
 Video
 n.
 Videos 视频



15
 Computerspiel
 n.
 Computerspiele 电子游戏



16
 Internet
 n.
 o.Pl. 网络



17
 Mikroblog
 m.
 Mikroblog 微博



18
 herunterladen
 vt.
 heruntergeladen 下载



19
 Medium
 n.
 Medien 媒介



例句



1
 您怎么评价这部电影？

Wie urteilen Sie über diesen Film?


2
 他是电视台的播音员。

Er ist Sprecher beim Fernsehen.
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3
 她在广播电台工作。

Sie arbeitet beim Radio.


4
 她是这本书的编辑。

Sie ist Redakteurin des Buches.


5
 身为明星他经常被记者跟踪。

Als Star wird er ständig von Journalisten verfolgt.


6
 晚餐过后我们可以去电影院。

Nach dem Abendessen können wir ins Kino gehen.


7
 这部电视剧对希特勒进行了详细的描述。

In dieser Fernsehserie wird eine detaillierte Beschreibung von Hitler gegeben.


8
 他在舞台上扮演了一个角色。

Er spielt eine Rolle auf der Bühne.


9
 他在售票处买了票。

Er hat sich an der Kasse angestellt.


10
 这部电影的制作很昂贵。

Die Produktion des Films ist sehr teuer.


11
 字幕的翻译很差。

Die Übersetzung des Untertitels ist schlecht.


12
 座位上有本书。

Auf dem Sitz liegt ein Buch.


13
 这个孩子每天晚上都上网。

Das Kind surft jeden Abend im Internet.


14
 这段视频太长了。

Das Video ist zu lang.


15
 过度玩电子游戏对年轻人没有益处。

Zu viel Computerspiel ist nicht gut für junge Leute.
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16
 网络上也有这些信息。

Diese Informationen gibt es auch im Internet.


17
 你有微博账号吗？

Hast du einen Mikroblog?


18
 这款程序可以免费下载。

Das Programm kann man kostenlos herunterladen.


19
 学生可以从学校图书馆借出所有媒介产品。

Aus der Schulbibliothek kann man alle möglichen Medien ausleihen.

读书看报


单词



1
 Enzyklopädie
 f.
 Enzyklopädien 百科全书



2
 Buch
 n.
 Bücher 书本



3
 Zeitung
 f.
 Zeitungen 报纸



4
 Zeitschrift
 f.
 Zeitschriften 杂志



5
 Verlag
 m.
 Verlage 出版社



6
 Presse
 f.
 Pressen 新闻界



7
 Interview
 n.
 Interviews 采访



8
 Biographie
 f.
 Biographien 传记



9
 Memoiren
 f.
 Memoiren 回忆录



10
 Geschichte
 f.
 Geschichten 故事



11
 Erzählung
 f.
 Erzählungen 短篇小说



12
 Schauspiel
 n.
 Schauspiele 戏剧



13
 Mythos
 n.
 Mythen 神话



14
 Gedicht
 n.
 Gedichte 诗歌



15
 Buchhandlung
 f.
 Buchhandlungen 书店



16
 Titel
 m.
 Titel 书名



17
 Stil
 m.
 Stile 文风



18
 Vorwort
 n.
 Vorworte 序言



19
 Sammlung
 f.
 Sammlungen 选集



20
 Fabel
 f.
 Fabeln 寓言



例句



1
 维基百科是网上一个免费的百科全书。

Die Wikipedia ist eine freie Enzyklopädie im Internet.


2
 我觉得这本书很有趣。

Ich finde dieses Buch sehr interessant.


3
 报纸上有很多新消息。

Es gibt in der Zeitung viel Aktuelles.


4
 这本杂志每年出4期。

Die Zeitschrift erscheint viermal jährlich.
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5
 出版社送给作者3本样书。

Der Verlag schickt dem Verfasser drei Exemplare des Buches zu.


6
 他是新闻界的一位代表。

Er ist ein Vertreter der Presse.


7
 感谢您有时间接受我们的采访。

Ich bedanke mich dafür, dass Sie die Zeit haben, uns ein Interview zu geben.


8
 在传记中他打破了沉默。

In einer Biografie bricht er sein Schweigen.


9
 他写了一篇回忆录。

Er hat an seinen Memoiren geschrieben.


10
 他喜欢给孙子讲故事。

Er erzählt gern seinem Enkel Geschichten.


11
 这篇短篇小说从侧面反映了作者的生活。

Diese Erzählung wirft Streiflichter auf das Leben des Autors.


12
 这部戏剧有巨大的吸引力。

Dieses Schauspiel hat eine große Zugkraft.


13
 夸父是神话里的人物。

Kuafu ist ein Herd in dem Mythos.


14
 这首诗在内容上平淡无奇。

Dieses Gedicht ist inhaltlich platt.


15
 这家书店专门销售专业书籍。

Die Buchhandlung hat sich auf das Sachbuch spezialisiert.
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16
 为什么作者选择这个书名？

Warum hat der Autor diesen Titel gewählt?


17
 他的文风独树一帜。

Sein Stil ist markant.


18
 他为这本书作序。

Er hat diesem Buch ein Vorwort voranstellt.


19
 这是一位作家的杂文选集。

Das ist eine Sammlung der Essays eines Schriftstellers.


20
 老师问了这则寓言的寓意。

Der Lehrer fragte nach dem Sinn der Fabel.

体育运动


单词



1
 Sport treiben
 Sport getrieben 运动



2
 Spiel
 n.
 Spiele 比赛



3
 Sportplatz
 m.
 Sportplätze 运动场



4
 Mannschaft
 f.
 Mannschaften 队



5
 Ergibnis
 n.
 Ergibnisse 结果



6
 gewinnen
 vt.
 gewonnen 赢



7
 verlieren
 vt.
 verloren 输



8
 Meister
 m.
 Meister 冠军



9
 Rekord
 m.
 Rekorde 纪录



10
 Trainer
 m.
 Trainer 教练



11
 Spieler
 m.
 Spieler 运动员



12
 Basketball
 m.
 Basketbälle 篮球



13
 Vollyball
 m.
 Vollybälle 排球



14
 Federball
 m.
 Federbälle 羽毛球



15
 Skilaufen
 n.
 o. Pl. 滑雪



16
 Fußball
 m.
 Fußbälle 足球



17
 Rennen
 n.
 o. Pl. 赛跑



18
 Gymnastik
 m.
 o. Pl. 体操



19
 Tennis
 n.
 o. Pl. 网球



20
 schwimmen
 vi.
 geschwommen 游泳



例句



1
 她定期做运动。

Sie treibt regelmäßig Sport.
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2
 这场比赛相当无聊。

Das Spiel ist ganz langweilig.


3
 运动场在街口的拐角处。

Der Sportplatz ist an der Straßenecke.


4
 我们队打得漂亮极了。

Unsere Mannschaft hat großartig gespielt.


5
 谈判的结果不令人满意。

Das Ergebnis der Verhandlung war unbefriedigend.


6
 德国队赢得了世界杯冠军。

Die Deutsche Mannschaft hat den WM-Titel gewonnen.


7
 在比赛中他输了。

Er hat in dem Spiel verloren.


8
 他曾是中国的跳远冠军。

Er war chinesischer Meister im Weitsprung.


9
 他打破了纪录。

Er hat den Rekord gedrückt.
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10
 新教练领导这个队成为了世界冠军。

Der neue Trainer hat die Mannschaft zur Meisterschaft geführt.


11
 教练认为，他的运动员有必要加强训练。

Der Trainer findet es nötig, dass seine Spieler öfter trainieren.


12
 我们每天都打篮球。

Jeden Tag spielen wir Basketball.


13
 排球在中国是最受欢迎的运动之一。

Volleyball ist einer der beliebtesten Sportarten in China.


14
 他和儿子在院子里打羽毛球。

Er spielt mit seinem Sohn im Garten Federball.


15
 我们每年冬天都去滑雪。

Wir fahren jeden Winter zum Skilaufen.


16
 我对足球不感兴趣。

Ich hat am Fußball keinen Gefallen.


17
 他在赛跑中领先。

Er führte bei dem Rennen.


18
 他通过体操和长跑保持充沛的精力。

Er hält sich durch Gymnastik und Dauerläufe fit.


19
 他在网球比赛中多次获得冠军。

Er ist vielfacher Meister im Tennis.


20
 8月份的时候，许多人都会去海边游泳。

Im August gehen viele Menschen an den Strand schwimmen.

音乐相关


单词



1
 Musik
 f.
 Musik 音乐



2
 Konzert
 n.
 Konzerte 音乐会



3
 Melodie
 f.
 Melodien 音调



4
 Song
 m.
 Songs 歌曲



5
 Orchester
 n.
 Orchesters 乐队



6
 Chor
 m.
 Chors 合唱



7
 Symphonie
 f.
 Symphonien 交响乐



8
 Jazz
 m.
 o. Pl. 爵士



9
 Rhythmus
 m.
 Rhythmen 节奏



10
 Ballade
 f.
 Balladen 民谣



11
 singen
 vi.
 gesungen 歌唱



12
 Note
 f.
 Noten 音符



13
 Band
 f.
 Band 乐队



14
 Instrument
 n.
 Instrumente 乐器



15
 Komposition
 f.
 Kompositionen 作曲



16
 Trommel
 f.
 Trommeln 鼓



17
 Flöte
 f.
 Flöten 长笛



18
 Saxophon
 n.
 Saxophone 萨克斯



19
 Oboe
 f.
 Oboen 双簧管



20
 Klavier
 n.
 Klaviers 钢琴



例句



1
 我喜欢听音乐。

Ich mag es, Musik zu hören.
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2
 晚上我喜欢去听音乐会。

Abends gehe ich gern ins Konzert.


3
 这个曲调使人联想起一首古老的民歌。

Die Melodie klingt an ein altes Volkslied an.


4
 这首歌曲的前奏很好听。

Das Vorspiel von diesem Song ist sehr gut.


5
 交响乐队演奏莫扎特的乐曲。

Das Orchester spielt Musik von Mozart.


6
 她参加合唱。

Sie singt im Chor mit.


7
 他喜欢听交响乐。

Er mag sehr gern Symphonien hören.


8
 他的音乐是爵士和摇滚风格。

Seine Musik ist der Jazz und der Rock and Roll.


9
 这个节奏乱了。

Es gerät aus dem Rhythmus.


10
 这是一首关于国王的民谣。

Das ist die Ballade vom König.


11
 孩子们很喜欢唱歌。

Kinder singen gern.


12
 这个音符有一个符点。

Die Note hat einen Punkt.


13
 这支乐队在街上激情澎湃地演奏着。

Die Band singt leidenschaftlich auf der Straße.


14
 这种乐器的音质不是很纯。

Das Instrument ist nicht ganz klangrein.
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15
 他在一张纸条上作了一首曲子。

Er notierte eine Komposition auf einem Zettel.


16
 那个孩子会打鼓。

Das Kind kann Trommel schlagen.


17
 长笛很容易吹出声音。

Die Flöte spricht leicht an.


18
 萨克斯是西洋乐器。

Saxophon gehört zu dem westlichen Instrument.


19
 我不会吹双簧管。

Ich kann Oboen nicht spielen.


20
 他每天练习1个小时的钢琴。

Er übt täglich eine Stunde Klavier.

艺术类别


单词



1
 Fotografie
 f.
 Fotografie 摄影



2
 Skulptur
 f.
 Skulpturen 雕塑



3
 Relief
 f.
 Reliefe 浮雕



4
 Maler
 m.
 Maler 画家



5
 Bild
 n.
 Bilder 绘画



6
 Architekt
 m.
 Architekten 建筑师



7
 Meisterwerk
 n.
 Meisterwerken 杰作



8
 Klassizismus
 m.
 o. Pl. 古典主义



9
 Romantik
 f.
 o. Pl. 浪漫主义



10
 realistisch
 adj.
 现实主义的



11
 Kunst
 f.
 Künste 艺术



12
 Model
 n.
 Models 模特



13
 Hintergrund
 m.
 Hintergründe 背景



14
 Künstler
 m.
 Künstler 艺术家



15
 Kunsthandwerk
 n.
 Kunsthandwerke 手工艺品



16
 Kalligraphie
 f.
 o. Pl. 书法



17
 Theater
 n.
 o. Pl. 戏剧



18
 Expressionismus
 m.
 o. Pl. 表现主义



19
 abstrackt
 adj.
 抽象的



例句



1
 这部电影的摄影技术非常好。

Die Fotografie in diesem Film war sehr gut.


2
 街道上有很多雕塑。

Es gibt viele Skulpturen auf der Straße.


3
 这些浮雕看起来很漂亮。

Diese Reliefe sehen sehr schön aus.


4
 这位画家的画风质朴。

Dieser Maler hat einen sachlichen Stil.


5
 这幅画是一流的艺术品。

Das Bild ist ein Kunstwerk ersten Ranges.


6
 建筑师把这幢房子建造得非常糟。

Der Architekt hat das Haus völlig verbaut.


7
 他有很多杰作。

Er hat viele Meisterwerke.


8
 古典主义始于17世纪。

Der Klassizismus stammte aus dem siebzehenten Jahrhundert.


9
 浪漫主义强调表现感情和幻想。

Die Romantik betont Äußerungen des Gefühls und der Phantasie.


10
 这部电影用了现实主义的表现方法。

Dieser Film wendet eine realistische Darstellung.


11
 艺术又一次繁荣起来。

Die Kunst erlebte einen neuen Frühling.


12
 他以母亲为模特塑造了这个形象。

Er hat diese Gestalt nach dem Vorbild seiner Mutter geschaffen.


13
 这部小说的情节是以十月革命为背景展开的。

Die Handlung des Romans spielt auf dem Hintergrund der Oktoberrevolution.


14
 歌德是伟大的艺术家。

Goethe war ein großer Künstler.


15
 在欧洲再也找不到这种质量的手工艺品了。

Diese Kunstwerke sind in Europa in dieser Qualität kaum zu finden.


16
 他练过书法。

Er ist geübt im Umgang mit der Kalligraphie.


17
 戏剧的序幕演完了。

Das Vorspiel des Theaters ist vorbei.


18
 我特别喜欢这位表现主义的青年作家。

Ich mag besonders diesen jungen Literaten des Expressionismus.


19
 艺术作品大都非常抽象。

Kunstwerke sind meistens abstrackt.
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戏剧演出


单词



1
 Oper
 f.
 Opern 歌剧



2
 Tanz
 m.
 Tänze 舞蹈



3
 Theater
 n.
 o. Pl. 戏剧



4
 Szene
 f.
 Szenen 场



5
 Ballett
 n.
 Ballette 芭蕾



6
 Waltzer
 m.
 Waltzer 华尔兹



7
 Vorführung
 f.
 Vorführungen 表演



8
 Tragödie
 f.
 Tragödien 悲剧



9
 Monolog
 m.
 Monologe 独白



10
 Dialog
 m.
 Dialoge 对话



11
 Publikum
 n.
 o. Pl. 观众



12
 Drehbuch
 n.
 Drehbücher 剧本



13
 Akt
 m.
 Akte 幕



14
 Handlung
 f.
 Handlungen 情节



15
 Held
 m.
 Helden 主人公



16
 Kostüm
 n.
 Kostüme 服装



17
 Musical
 n.
 Musicals 音乐剧



18
 Requisit
 n.
 Requisiten 道具



19
 Kostüm
 n.
 Kostüme 演出服装



20
 Bühne
 f.
 Bühnen 舞台



例句



1
 歌剧表演今天晚上7点开始。

Die Oper beginnt heute um 19 Uhr.


2
 乐师们为舞蹈奏起了音乐。

Die Musikanten spielten zum Tanz auf.


3
 戏剧什么时候开始？

Wann geht das Theater los?


4
 他在这场戏中代替了那位演员。

Er hat den Schauspieler bei dieser Szene gedoubelt.


5
 观看这场芭蕾舞演出对我说来是一件难忘的事。

Die Aufführung des Ballets war für mich ein Erlebnis.


6
 他们跳着华尔兹开场舞。

Sie tanzen den Eröffnungswalzer.
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7
 公园为表演提供了很美的背景。

Der Park gab einen schönen Rahmen für die Vorführung ab.


8
 《麦克白》是莎士比亚的一部悲剧。

Macbeth ist eine Tragödie von Shakespeare.


9
 这段独白是这出戏激动人心的情节中的一个间歇。

Dieser Monolog ist ein Ruhepunkt in der bewegten Handlung des Dramas.


10
 这两人之间已经进行过对话了。

Ein Dialog zwischen den beiden ist geführt.


11
 观众长时间地鼓掌。

Das Publikum applaudierte lange.


12
 编剧把一部小说改编成了剧本。

Der Drehbuchauto verarbeitete einen Roman zu einem Drehbuch.


13
 主角在第二幕未出场。

Die Hauptperson tritt im zweiten Akt nicht auf.


14
 这部长篇小说的情节是虚构的。

Die Handlung des Romans ist frei erfunden.


15
 这个故事的主人公是个少先队员。

Der Held dieser Geschichte ist ein Pionier.


16
 她戴着和服装相称的手套。

Sie trug zum Kostüm passende Handschuhe.


17
 我喜欢看音乐剧。

Ich sehe mir gerne Musikal an.


18
 道具师把道具都准备好了。

Die Requisiten hat der Requisiteur bereitzuhalten.


19
 今天那位女士穿的是什么服装？

In welchem Kostüm ist die Frau heute?


20
 这位演员登上了舞台。

Der Schauspieler betrat die Bühne.

各种节日


单词



1
 Feiertag
 m.
 Feiertage 节日



2
 Weinachten
 n.
 圣诞节



3
 Karneval
 m.
 Karnevals 狂欢节



4
 Ostern
 n.
 Ostern 复活节



5
 Neujahr
 n.
 Neujahre 新年



6
 Oktoberfest
 m.
 慕尼黑啤酒节



7
 Silverster
 m./n.
 除夕



8
 Pfingsten
 n.
 圣灵降临节



9
 Frühlingsfest
 n.
 春节



10
 Nationalfeiertag
 m.
 国庆节



11
 Muttertag
 m.
 母亲节



12
 Vatertag
 m.
 父亲节



13
 Valentinstag
 m.
 情人节



14
 Frauentag
 m.
 妇女节



15
 der Heilige Abend 平安夜




16
 Aprilscherz
 m.
 Aprilscherze 愚人节玩笑



17
 Allerheiligen
 n.
 o. Pl. 万圣节



18
 Erntedankfest
 n.
 Erntedankfeste 感恩节



19
 Mondfest
 n.
 o. Pl. 中秋节



20
 Tag der Arbeit 劳动节




例句



1
 中秋节是一个中国的节日。

Das Mondfest ist ein chinesischer Feiertag.


2
 离圣诞节已经不远了。

Bis Weihnachten ist es nicht mehr weit.
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3
 狂欢节的文化从1986年就开始有了。

Die Kulturen des Karnevals gibt es seit 1986.


4
 复活节是用来庆祝耶稣的死刑和复生的。

Ostern wird Jesu Kreuzigung und Auferstehung gefeiert.


5
 新年好！

Prost Neujahr!


6
 人们在慕尼黑啤酒节时喝大量的啤酒。

Menschen trinken auf dem Oktoberfest viel Bier.


7
 除夕吃鲤鱼是我们那儿的风俗习惯。

Bei uns ist es Sitte an Silvester Karpfen zu essen.


8
 圣灵降临节是一个基督教的节日。

Pfingsten ist ein christlicher Feiertag.


9
 春节是中国的传统节日。

Das Frühlingsfest ist ein traditionelles chinesisches Fest.
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10
 中国国庆节放7天假。

In China dauert der Nationalfeiertag sieben Tage.


11
 今天是母亲节。

Heute ist Muttertag.


12
 父亲节是什么时候？

Wann ist Vatertag?


13
 情人节快乐！

Alles Gute zum Valentinstag!


14
 明天是妇女节。

Morgen ist Frauentag.


15
 祝所有人平安夜快乐！

Ich wünsche allen einen schönen Heiligen Abend!


16
 希望这只是一个愚人节玩笑。

Hoffentlich ist das ein Aprilscherz.


17
 11月1日是万圣节。

Am 1. November ist Allerheiligen.


18
 感恩节是大家相聚的好机会。

Erntedankfest ist eine phantastische Gelegenheit, Gemütlichkeit zu genießen.


19
 今年他的生日恰好在中秋节那天。

Sein Geburtstag fällt dieses Jahr mit Mondfest zusammen.


20
 5月1日是劳动节。

Am ersten Mai ist der Tag der Arbeit.

鉴赏评价


单词



1
 bewerten
 vt.
 bewertet 评价



2
 gut
 adj.
 好



3
 schlecht
 adj.
 坏



4
 lustig
 adj.
 有趣



5
 langweilig
 adj.
 无聊



6
 häßlich
 adj.
 丑陋的



7
 schön
 adj.
 美丽的



8
 elegant
 adj.
 风度高雅的



9
 geschmackig
 adj.
 富有情调的



10
 vornehm
 adj.
 高雅的



11
 abstrackt
 adj.
 抽象的



12
 geschmacklos
 adj.
 庸俗的



13
 spannend
 adj.
 紧张的，吸引人的



14
 prosaisch
 adj.
 乏味的



15
 tiefe Bedeutung haben
 含义深刻



16
 modisch
 adj.
 时髦的



17
 steif
 adj.
 呆板的



18
 oberflächlich
 adj.
 肤浅的



19
 lesenswert
 adj.
 值得一读的



20
 erstaunlich
 adj.
 惊人的



例句



1
 教授对这篇论文的评价很高。

Der Professor bewertete diese Arbeit sehr hoch.


2
 这个方法很好。

Die Methode ist gut.
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3
 这句话措辞不当。

Das ist ein schlecht formulierter Satz.


4
 庆祝活动很有趣。

Bei der Feier ging es lustig her.


5
 这部电影极其无聊。

Der Film war reichlich langweilig.


6
 颜色太难看。

Die Farbe ist häßlich.


7
 这美得令人难以置信。

Das ist zu schön, um wahr zu sein.


8
 这位女士看上去很高雅。

Die Frau sieht sehr elegant aus.


9
 这家酒店很有情调。

Das Hotel ist geschmackig.


10
 这体现出了他高雅的品味。

Das zeigt sein vornehmes Wesen.


11
 这是一件抽象的艺术作品。

Das ist ein abstracktes Kunstwerk.


12
 我觉得这个笑话低级庸俗。

Ich finde diesen Witz geschmacklos.


13
 这部电影情节确实紧张。

Der Film ist wirklich spannend.


14
 这个故事写得很乏味。

Die Geschichte ist prosaisch geschrieben.


15
 这句话含义深刻。

Dieser Satz hat eine tiefe Bedeutung.


16
 这双鞋非常时髦。

Diese Schuhe sind sehr modisch.
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17
 他举止呆板，不适合当舞蹈演员。

Sein steifes Verhalten macht ihn nicht geeignet als Tanzer zu arbeiten.


18
 可惜这本书是一部肤浅的小说。

Leider ist das Buch ein recht oberflächlicher Roman.


19
 她给我推荐了一本值得一读的小说。

Sie empfiehlt mir einen lesenswerten Roman.


20
 这幅画的影响力惊人。

Die Wirkung des Bildes ist erstaunlich.



第十一单元　出境旅行

国家名称


单词



1
 China
 中国



2
 Japan
 日本



3
 Südkorea
 韩国



4
 Singapur
 新加坡



5
 Thailand
 泰国



6
 Australien
 澳大利亚



7
 Amerika
 美国



8
 Kanada
 加拿大



9
 Deutschland
 德国



10
 Frankreich
 法国



11
 Russland
 俄罗斯



12
 Italien
 意大利



13
 Spanien
 西班牙



14
 Portugal
 葡萄牙



15
 England
 英国



16
 Indien
 印度



17
 Holland
 荷兰



18
 Schweiz
 f.
 瑞士



19
 Brasilien
 巴西



例句



1
 中国于2001年加入了世贸组织。

China ist im Jahre 2001 in WTO eingetreten.


2
 日本发展成了一个工业强国。

Japan hat sich zu einer Industriemacht entwickelt.


3
 这种韩国化妆品在中国非常畅销。

Dieses Kosmetikum aus Südkorea ist stark in China gefragt.
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4
 新加坡位于东南亚。

Singapur liegt in Südostasien.


5
 在泰国形成了一个绿色运动来抗议建造拦河坝。

Im Protest gegen den Staudamm hat sich in Thailand eine Grüne Bewegung gebildet.


6
 今天电视里放澳大利亚的节目。

Heute kommt im Fernsehen eine Sendung aus Australien.


7
 美国在经济和军事方面都相当强大。

Amerika ist heute wirtschaftlich und militärisch sehr stark.


8
 加拿大有很多枫树。

Es gibt viele Ahorne in Kanada.


9
 德国赢得了巴西世界杯的胜利。

Deutschland hat die Weltmeisterschaft in Brasilien gewonnen.


10
 巴黎是法国的首都。

Paris ist die Hauptstadt von Frankreich.


11
 这艘船从俄罗斯来。

Das Schiff kommt aus Russland.
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12
 在意大利的饮食行业，小费并不常见。

In Italien ist Trinkgeld in der Gastronomie unüblich.


13
 他喜欢夏天和妻子一起去西班牙度假。

Im Sommer macht er gern mit seiner Ehefrau in Spanien Urlaub.


14
 在婴儿死亡率上，德国排在捷克、波兰和葡萄牙之后。

Bei der Säuglingssterblichkeit liegt Deutschland hinter Tschechien, Polen und Portugal.


15
 贝克汉姆是来自英国的著名球星。

Beckham ist ein berühmter Fußballstar aus England.


16
 印度孩子通常不能接受良好的中小学教育。

Die Kinder in Indien haben oft keine Möglichkeit, eine gute Schulbildung zu haben.


17
 德国有很多人来自荷兰。

In Deutschland gibt es viele Menschen aus Holland.


18
 瑞士有很多语言区。

Es gibt mehrere Sprachgrenzen in der Schweiz.


19
 众所周知，在巴西许多原始森林被砍伐。

Es ist bekannt, dass viel Regenwald in Brasilien abgeholzt wird.

各国人民


单词



1
 Chinese
 m.
 Chinesen 中国人



2
 Japaner
 m.
 Japaner 日本人



3
 Koreaner
 m.
 Koreaner 韩国人



4
 Australier
 m.
 Australier 澳大利亚人



5
 Amerikaner
 m.
 Amerikaner 美国人



6
 Kanadier
 m.
 Kanadier 加拿大人



7
 Deutscher
 m.
 Deutsche 德国人



8
 Franzose
 m.
 Franzosen 法国人



9
 Russe
 m.
 Russen 俄罗斯人



10
 Österreicher
 m.
 Österreicher 奥地利人



11
 Italiener
 m.
 Italiener 意大利人



12
 Spanier
 m.
 Spanier 西班牙人



13
 Portugiese
 m.
 Portugiesen 葡萄牙人



14
 Engländer
 m.
 Engländer 英国人



15
 Holländer
 m.
 Holländer 荷兰人



16
 Brasilianer
 m.
 Brasilianer 巴西人



17
 Schweizer
 m.
 Schweizer 瑞士人



18
 Inder
 m.
 Inder 印度人



例句



1
 我们中国人有着各式各样的礼节习俗。

Wir Chinesen haben viele verschiedene Rituale.


2
 他是个真正的日本人。

Er ist reiner Japaner.
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3
 这是一个韩国人想到的主意。

Die Idee stammt von einem Koreaner.


4
 生产者是澳大利人约翰·柯蒂斯。

Produzent war der Australier John Curtis.


5
 我是一个地地道道的美国人。

Ich bin durch und durch Amerikaner.


6
 她跟一个加拿大人结婚了。

Sie hat sich mit einem Kanadier verheiratet.
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7
 他自称是德国人。

Er gab sich als Deutscher zu erkennen.


8
 这个法国人企图通过手势让别人理解他的意思。

Der Franzose versuchte, sich mit Gesten verständlich zu machen.


9
 俄罗斯人很强壮。

Die Russen sind sehr stark.


10
 多数奥地利人把德语当作母语。

Die meisten Österreicher haben Deutsch als Muttersprache.


11
 一个25岁的意大利人伤得很严重。

Ein 25-jähriger Italiener wurde schwer verletzt.


12
 西班牙人都很热情。

Die Spanier sind sehr enthusiastisch.


13
 我男朋友是葡萄牙人。

Mein Freund ist Portugiese.


14
 我和这位英国人可以随意交谈。

Ich konnte mich mit dem Engländer gut verständigen.


15
 荷兰人很好。

Die Holländer sind sehr nett.


16
 我的老师是巴西人。

Mein Lehrer ist Brasilianer.


17
 维克托·贾科布是瑞士人。

Viktor Giacobbo ist ein Schweizer.


18
 这些印度人有自己的文化圈子。

Die Inder haben eigenen Kulturkreis.

各种语言


单词



1
 Chinesisch
 n.
 o. Pl. 汉语



2
 Japanisch
 n.
 o. Pl. 日语



3
 Koreanisch
 n.
 o. Pl. 韩语



4
 Deutsch
 n.
 o. Pl. 德语



5
 Französisch
 n.
 o. Pl. 法语



6
 Russisch
 n.
 o. Pl. 俄语



7
 Italienisch
 n.
 o. Pl. 意大利语



8
 Spanisch
 n.
 o. Pl. 西班牙语



9
 Portugiesisch
 n.
 o. Pl. 葡萄牙语



10
 Englisch
 n.
 o. Pl. 英语



11
 Holländisch
 n.
 o. Pl. 荷兰语



12
 Sprache
 f.
 Sprachen 语言



13
 Wortschatz
 m.
 Wortschätze 词汇



14
 Arabisch
 n.
 o. Pl. 阿拉伯语



15
 Grammatik
 f.
 语法



16
 Germanistik
 f.
 日耳曼语言学



17
 Thai
 n.
 o. Pl. 泰语



18
 Isländisch
 n.
 o. Pl. 冰岛语



19
 Griechisch
 n.
 o. Pl. 希腊语



20
 Polnisch
 n.
 o. Pl. 波兰语



例句



1
 这位外国人的汉语说得很流利。

Der Ausländer kann fertig Chinesisch sprechen.


2
 我的法国朋友能说流利的日语。

Meine französische Freundin spricht fließend Japanisch.


3
 他韩语说得非常好。

Er kann ausgezeichnet Koreanisch sprechen.


4
 德语在欧洲普及得很广。

Deutsch wird in Europa überall gesprochen.


5
 她讲一口地道的法语。

Sie spricht klassisches Französisch.


6
 我女朋友只会说俄语。

Meine Freundin spricht nur Russisch.


7
 意大利语和西班牙语是同语系的语言。

Italienisch und Spanisch sind verwandte Sprachen.


8
 您会讲西班牙语吗？

Können Sie Spanisch sprechen?


9
 她说葡萄牙语没有口音。

Sie sprechen akzentfrei Portugiesisch.


10
 他把英语荒废了。

Er hat sein Englisch verlernt.


11
 他既会说英语又会说荷兰语。

Er spricht sowohl Englisch als auch Holländisch.


12
 她在大学学习一门外语。

Sie studiert an der Uni eine fremde Sprache.
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13
 他的词汇量很大。

Sein Wortschatz ist sehr groß.


14
 阿拉伯语很难学。

Arabisch ist ganz schwer zu lernen.


15
 安娜很快就掌握了德语语法。

Anna beherrscht die deutsche Grammatik sehr schnell.


16
 我学习了4年日耳曼语言学。

Ich habe 4 Jahre Germmanistik studiert.


17
 泰语中有很多方言。

Thai kennt verschiedene Dialekte.


18
 我怎样才能提高我的冰岛语呢？

Wie kann ich mein Isländisch verbessern?


19
 希腊的官方语言是希腊语。

Die Amtssprache in Griechenland ist Griechisch.


20
 您说波兰语吗？

Sprechen Sie Polnisch?

国际城市


单词



1
 Paris
 巴黎



2
 Prag
 布拉格



3
 Tokio
 东京



4
 London
 伦敦



5
 Rom
 罗马



6
 Moskau
 莫斯科



7
 Genf
 日内瓦



8
 Wien
 维也纳



9
 Athen
 雅典



10
 Frankfurt
 法兰克福



11
 Berlin
 柏林



12
 München
 慕尼黑



13
 Hamburg
 汉堡



14
 Bremen
 不来梅



15
 Köln
 科隆



16
 Stuttgart
 斯图加特



17
 Hannover
 汉诺威



18
 Leipzig
 莱比锡



19
 Venedig
 威尼斯



例句



1
 巴黎有许多著名的博物馆。

In Paris gibt es eine Vielzahl bedeutender Museen.
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2
 部长在布拉格访问期间把日程安排得很满。

Der Minister hatte bei seinem Besuch in Prag ein umfangreiches Programm zu absolvieren.


3
 东京的日经指数在上午跌幅超过4%。

In Tokio verlor der japanische Nikkei-Index am Vormittag mehr als vier Prozent.


4
 他是新华社驻伦敦记者。

Er ist auswärtiger Berichterstatter der 'Hsinhua'-Nachrichtenagentur in London.


5
 这部电影的故事发生在罗马。

Die Handlung des Films spielt in Rom.


6
 莫斯科在莫斯科河河畔。

Moskau liegt am Fluss Moskwa.


7
 联合国的一些大组织都在日内瓦。

Die großen Organisationen der Vereinten Nationen sind in Genf.


8
 他的第二个住处在维也纳。

Sein zweiter Wohnsitz ist in Wien.


9
 奥运圣火在雅典被转交给北京奥运会的组织者。

Olympisches Feuer wird in Athen an chinesische Organisatoren übergeben.


10
 歌德广场位于法兰克福市中心。

Der Goethe-Platz liegt im Zentrum von Frankfurt.


11
 她后悔没有和我们去柏林。

Sie bereut, dass sie nicht mit uns nach Berlin gefahren ist.


12
 今天我继续在慕尼黑旅行。

Ich reise heute nach München weiter.


13
 汉堡位于德国北部。

Hamburg liegt in Nordeutschland.


14
 棉花贸易最主要的城市是不来梅和汉堡。

Die wichtigsten Plätze für Baumwollhandel sind Bremen und Hamburg.


15
 从法兰克福到科隆需要一小时的飞行。

Von Frankfurt nach Köln fliegt man eine Stunde.


16
 斯图加特的外国人比例在德国所有城市中排第二。

Stuttgart hat den zweitgrößten Ausländeranteil aller deutschen Städte.


17
 汉诺威的郊区十分平坦。

Die Umgebung von Hannover ist ziemlich eben.


18
 莱比锡发生了很大变化。

In Leipzig hat es viele Veränderungen gegeben.


19
 威尼斯这座城市棒极了。

Venedig ist eine phantastische Stadt.

著名景点


单词



1
 Berliner Mauer
 f.
 柏林墙



2
 Kölner Dom
 m.
 科隆大教堂



3
 Sehenswürdigkeit
 f.
 Sehenswürdigkeiten 景点



4
 Schloss Neuschwanstein
 n.
 新天鹅堡



5
 Reichstagsgebäude
 n.
 德国国会大厦



6
 Brandenburger Tor
 n.
 勃兰登堡门



7
 Kulturpalast
 m.
 德累斯顿文化宫剧院



8
 Königsplatz
 m.
 国王广场



9
 Schloss Sanssouci
 n.
 无忧宫



10
 Museumsinsel
 f.
 博物馆之岛



11
 Berliner Fernsehturm
 m.
 柏林电视塔



12
 Berliner Dom
 m.
 柏林大教堂



13
 Wannsee
 m.
 万湖



14
 Viktualienmarkt
 m.
 谷物市场



15
 Kirche St. Michaelis
 f.
 圣米歇尔里斯教堂



16
 Alster
 f.
 阿尔斯特湖



17
 Jungfernstieg
 m.
 处女堤



例句



1
 去柏林的人一定会去看柏林墙。

Wer nach Berlin fährt, besucht bestimmt die Berliner Mauer.


2
 科隆大教堂是一座哥特式建筑。

Der Kölner Dom ist ein gotisches Bauwerk.


3
 这个城市最著名的景点是哪里？

Was ist die berühmteste Sehenswürdigkeit dieser Stadt?

[image: 220_0004]



4
 新天鹅堡在南巴伐利亚。

Das Schloss Neuschwanstein steht im südlichen Bayern.


5
 你看过晚上的德国国会大厦吗？

Hast du das Reichstagsgebäude bei Nacht gesehen?


6
 勃兰登堡门是德国著名的标志。

Das Brandenburger Tor ist ein Wahrzeichen von Deutschland.


7
 德累斯顿文化宫剧院位于德累斯顿市中心。

Der Kulturpalast steht im Stadtzentrum von Dresden.


8
 国王广场位于中央火车站附近。

Der Königsplatz liegt unweit des Hauptbahnhofes.


9
 无忧宫是联合国教科文组织世界文化遗产之一。

Schloss Sanssouci gehört zum Weltkulturerbe der UNESCO.


10
 博物馆之岛位于柏林市中心。

Die Museumsinsel liegt im Herzen Berlins.


11
 柏林电视塔是德国最高的建筑。

Der Berliner Fernsehturm ist das höchste Bauwerk Deutschlands.


12
 柏林大教堂是柏林最大的教堂。

Der Berliner Dom ist die größte Kirche Berlins.


13
 万湖是水上运动爱好者们真正的天堂。

Der Wannsee ist ein echtes Paradies für Wassersportler.


14
 谷物市场是慕尼黑城内的一个食品市场。

Der Viktualienmarkt ist ein Markt für Lebensmittel in der Münchner Innenstadt.


15
 圣米歇尔里斯教堂是汉堡市的象征。

Die Kirche St. Michaelis ist das Wahrzeichen von Hamburg.


16
 阿尔斯特湖面积为164公顷。

Die Alster ist 164 Hektar groß.


17
 我想在处女堤上散步。

Ich möchte auf dem Jungfernstieg spazieren gehen.

机场停留


单词



1
 Pass
 m.
 Pässe 护照



2
 Visum
 n.
 Visa 签证



3
 Nationalität
 f.
 Nationalitäten 国籍



4
 Gepäck
 n.
 o. Pl. 行李



5
 Zoll
 f.
 Zölle 海关



6
 Flug
 m.
 Flüge 航班



7
 Flugsteig
 m.
 Flugsteige 登机口



8
 Terminal
 m./n.
 Terminals 航站楼



9
 zollfreier Laden
 m.
 zollfreie Läden 免税店



10
 Flughafen
 m.
 Flughäfen 机场



11
 Flugzeug
 n.
 Flugzeuge 飞机



12
 Sitz
 m.
 Sitze 座位



13
 Abflug
 m.
 Abflüge 出发



14
 Ankunft
 f.
 Ankünfte 到达



15
 Sicherheitskontrolle
 f.
 Sicherheitskontrollen 安检



16
 Zoll
 f.
 Zölle 海关



17
 Bordkarte
 f.
 Bordkarten 登机牌



18
 Transit
 m.
 Transite 过境



19
 Warteraum
 m.
 Warteräume 候机厅



20
 Informationsschalter
 m.
 Informationsschalter 问讯处



例句



1
 海关官员检查旅客护照。

Die Zollbeamten kontrollieren den Pass der Reisenden.


2
 欧盟公民在德国入境不需要签证。

Für die Einreise nach Deutschland brauchen EU-Bürger kein Visum.


3
 死者的国籍还不能确定。

Die Nationalität der Toten ist noch nicht bekannt.


4
 每位旅客可以免费携带20千克行李。

Jeder Reisende hat 20 kg Gepäck frei.


5
 行李的手续需要在海关办理。

Das Gepäck wird vom Zoll abgefertigt.


6
 航班号为LH729。

Die Nummer des Fluges ist LH729.


7
 登机口是36。

Der Flugsteig ist 36.


8
 新航站楼出现问题的主要原因是行李托运系统发生大面积故障。

Als Hauptursache des Problems am neuen Terminal gilt das weitgehende Versagen des Systems für die Gepäckabfertigung.


9
 免税店里的商品都很便宜。

Die Waren sind sehr billig in dem zollfreien Laden.


10
 过几分钟我们就能到达法兰克福机场。

In wenigen Minuten erreichen wir Flughafen Frankfurt.


11
 飞机因天气原因延误。

Das Flugzeug war wegen des schlechten Wetters verspätet.


12
 他从座位上一跃而起。

Es schnellte von seinem Sitz.


13
 飞机7点起飞。

Der Abflug des Fluges erfolgt um 7 Uhr.


14
 请告知我们您到达的时间。

Teilen Sie uns bitte den Tag und die Uhrzeit Ihrer Ankunft mit.


15
 机场一直都有安检。

Es gibt immer Sicherheitskontrollen auf dem Flughafen.


16
 要在海关给行李办理手续。

Das Gepäck wird vom Zoll abgefertigt.
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17
 我找不到我的登机牌了。

Ich kann meine Bordkarte nicht finden.


18
 过境要接受检查。

Beim Transit gibt es Kontrolle.


19
 这个机场的候机厅非常大。

Der Warteraum des Flughafens ist sehr groß.


20
 如果您有问题请去问讯处。

Wenn Sie Fragen haben, gehen Sie zu dem Informationsschalter bitte.

乘坐飞机


单词



1
 Rettungsweste
 f.
 Rettungswesten 救生衣



2
 Stewardess
 f.
 Stewardessen 空姐



3
 Luftstrom
 m.
 Luftströme 气流



4
 Kapitän
 m.
 Kapitäne 机长



5
 Besatzung
 f.
 Besatzungen 机组人员



6
 Passagier
 m.
 Passagiere 乘客



7
 Zeitverschiebung
 f.
 o.Pl. 时差



8
 Sauerstoffmaske
 f.
 Sauerstoffmasken 氧气面罩



9
 Flugzeugessen
 n.
 Flugzeugessen 飞机餐



10
 Flügel
 m.
 Flügel 机翼



11
 Flugkarte
 f.
 Flugkarten 机票



12
 Notausgang
 m.
 Notausgänge 安全出口



13
 Sicherheitsgurt
 n.
 Sicherheitsgurte 安全带



14
 Motor
 m.
 Motoren 发动机



15
 Kabine
 f.
 Kabinen 驾驶室



16
 Fenster
 n.
 Fenster 舷窗



17
 Durchgang
 m.
 Durchgänge 过道



例句



1
 飞机上每个座位上方都有救生衣。

In dem Flug gibt es eine Rettungsweste über jeden Sitz.


2
 这位空姐很漂亮。

Diese Stewardess ist sehr schön.
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3
 这波气流很强。

Der Luftstrom ist sehr stark.


4
 2015年他终于成为了机长。

2015 wurde er schließlich Kapitän.


5
 机组人员之前做了很多准备工作。

Die Besatzungen haben viele Arbeit vorbereitet.


6
 乘客只能随身携带一件手提行李。

Passagiere dürfen nur ein Handgepäck mitnehmen.
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7
 由于时差的原因，我4:30以后就睡不着了。

Aufgrund der Zeitverschiebung kann ich ab 4:30 Uhr nicht mehr schlafen.


8
 紧急情况下请使用氧气面罩。

Wenn Notfall，benutzen Sie die Sauerstoffmaske.


9
 飞机餐通常都不太好吃。

Flugzeugessen sind meistens nicht so lecker.


10
 我看不见机翼。

Ich kann den Flügel nicht sehen.


11
 你已经订好飞往柏林的机票了吗？

Hast du schon eine Flugkarte nach Berlin bestellt?


12
 安全出口前面不能停车。

Vor dem Notausgang darf man nicht parken.


13
 我们必须系安全带。

Wir müssen den Sicherheitsgurt fassen.


14
 发动机有故障。

Der Motor war gestört.


15
 这架飞机的驾驶室很小。

Die Kabine des Fluges ist sehr klein.


16
 劳驾您把舷窗关一下好吗？

Würden Sie bitte die Güte haben, das Fenster zu schließen?


17
 我们用一个柜子把通道堵死了。

Wir haben den Durchgang mit einem Schrank zugestellt.

宾馆住宿


单词



1
 Hotel
 n.
 Hotels 宾馆



2
 Fünfsternehotel
 n.
 Fünfsternehotels 五星级饭店



3
 Jugendherberge
 f.
 Jugendherbergen 青年旅社



4
 Doppelzimmer
 n.
 Doppelzimmer 双人间



5
 Einzelzimmer
 n.
 Einzelzimmer 单人间



6
 Aufzug
 m.
 Aufzüge 电梯



7
 Zimmer
 n.
 Zimmer 房间



8
 Bedienung
 n.
 Bedienungen 服务



9
 Personalausweis
 m.
 Personalausweise 身份证



10
 Gepäck
 n.
 o. Pl. 行李



11
 Schlüssel
 m.
 Schlüssel 钥匙



12
 reservieren
 vt.
 reserviert 预订



13
 Rechnung
 f.
 Rechnungen 账单



14
 Unterkunft
 f.
 Unterkünfte 住宿处



15
 besetzt
 adj.
 被人占用的，不空的



16
 Zimmernummer
 f.
 o. Pl. 房间号



17
 Frühstück
 n.
 Frühstücke 早餐



18
 wechseln
 vt.
 gewechselt 交换



19
 bedienen
 vt.
 bedient 服务



20
 abmelden
 vt.
 abgemeldet 退出



例句



1
 您住在哪个宾馆？

In welchem Hotel wohnen Sie?
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2
 这座城市没有五星级饭店。

Es gibt kein Fünfsternehotel in dieser Stadt.


3
 青年旅社的房间里通常有6个床位。

Im Zimmer der Jugendherberge gibt es meistens sechs Bette.


4
 我预订了两个双人间。

Ich habe zwei Doppelzimmer gebucht.


5
 单人间53欧元。

Ein Einzelzimmer kostet 53 Euro.


6
 我们乘电梯还是爬楼梯？

Nehmen wir den Aufzug oder die Treppe?


7
 你这儿还有空房吗？

Haben Sie noch Zimmer frei?


8
 一项好的服务首先必须是直观的。

Eine gute Bedienung muss vor allem intuitiv sein.


9
 他把身份证落在火车上了。

Er hat seinen Personalausweis im Zug verloren.


10
 我们拿不了这么多行李。

So viel Gepäck können wir kaum unterbringen.


11
 你把钥匙放到哪儿了？

Wohin hast du den Schlüssel gelegt?


12
 我朋友为今晚预订了一张桌子。

Mein Freund reservierte für heute Abend einen Tisch.


13
 请您在账单上签名。

Bitte unterschreiben Sie die Rechnung.


14
 应要求我们提供接待家庭的住宿。

Auf Wunsch vermitteln wir eine Unterkunft in einer Gastfamilie.


15
 这个宾馆客满了。

Das Hotel ist voll besetzt.


16
 您的房间号是122。

Ihre Zimmernummer ist 122.


17
 房费里包含早餐吗？

Ist das Frühstück im Preis inbegriffen?


18
 我想换房间。

Ich will das Zimmer wechseln lassen.


19
 您服务很周到。

Sie haben bestens bedient.


20
 我想退房。

Ich möchte mich abmelden.

旅游出行


单词



1
 Reisebüro
 n.
 Reisebüros 旅行社



2
 Reiseleiter
 m.
 Reiseleiter 导游



3
 Fahrer
 m.
 Fahrer 司机



4
 Karte
 f.
 Karten 门票



5
 Spezialität
 f.
 Spezialitäten 特产



6
 Reisebus
 m.
 Reisebusse 旅游大巴



7
 Museum
 n.
 Museen 博物馆



8
 Kathedrale
 f.
 Kathedralen 大教堂



9
 Sehenswürdigkeit
 f.
 Sehenswürdigkeiten 景点



10
 besuchen
 vt.
 besucht 参观



11
 reisen
 vi.
 gereist 旅行



12
 Einzelfahrkarte
 f.
 Einzelfahrkarten 单程票



13
 Rathaus
 n.
 o. Pl. 市政厅



14
 Monument
 n.
 Monumente 纪念碑



15
 Straßenschild
 n.
 Straßenschilder 指路牌



16
 Geschäftsviertel
 n.
 Geschäftsviertel 商业区



17
 Vergnügungspark
 m.
 Vergnügungsparks 游乐场



18
 Stadtrundfahrt
 f.
 Stadtrundfahrten 环城旅行



19
 Pass
 m.
 Pässe 护照



例句



1
 旅游社派了一名翻译陪同外宾。

Das Reisebüro hat den ausländischen Gästen einen Dolmetscher mitgeschickt.


2
 他曾经做过导游。

Er war Reiseleiter.
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3
 司机让我们在火车站下车。

Der Fahrer setzte uns am Bahnhof ab.


4
 导游已经把门票买了。

Der Reiseleiter hat die Karte schon gekauft.


5
 意大利面条是意大利的特产。

Spaghetti sind eine italienische Spezialität.


6
 旅行团乘坐旅游大巴。

Die Reisegruppe nimmt den Reisebus.


7
 到博物馆有多远？

Wie weit ist es bis zum Museum?


8
 我今天参观大教堂。

Ich besuche heute die Kathedrale.


9
 中国许多景点值得一看。

Viele Sehenswürdigkeiten in China sind sehenswert.
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10
 我们参观一个古老城堡的遗址。

Wir besuchen die Ruine einer alten Burg.


11
 现在流行去德国旅行。

Nach Deutschland zu reisen ist jetzt Mode.


12
 这张地铁票是单程票。

Diese U-Bahn Karte ist eine Einzelfahrkarte.


13
 明天在市政厅将举行一此市民集会。

Im Rathaus findet morgen eine Bürgerversammlung statt.


14
 广场上矗立着一座高高的纪念碑。

Auf dem Platz steht ein hohes Monument.


15
 指路牌标得很清楚。

Die Straßenschilder ist sehr klar.


16
 周末这个商业区人很多。

Am Wochenende gibt es viele Leute in diesem Geschäftsviertel.


17
 这个游乐场是中国最大的。

Der Vergnügungspark ist der Größte in China.


18
 我能进行一次环城旅行吗？

Kann ich eine Stadtrundfahrt machen?


19
 我的护照快过期了。

Mein Pass läuft bald ab.

问路指路


单词



1
 Ost
 m.
 东



2
 West
 m.
 西



3
 Süd
 m.
 南



4
 Nord
 m.
 北



5
 gegenüber
 adv.
 对面



6
 entlang
 präp
 沿着



7
 überqueren
 vt.
 überquert 横穿



8
 überall
 adv.
 到处



9
 eintreten
 vt.
 eingetreten 进入



10
 durch
 präp
 穿过



11
 weit
 adj.
 远



12
 vorn
 adv.
 在前面



13
 zurück
 adv.
 向后



14
 hier
 adv.
 这



15
 dort
 adv.
 那



16
 links
 adv.
 左边



17
 rechts
 adv.
 右边



18
 geradeaus fahren
 直走



19
 nach links abbiegen
 左拐



20
 nach rechts abbiegen
 右拐



例句



1
 您知道诺伊施塔特东区在哪吗？

Kennen Sie Neustadt-Ost?


2
 您可以向西拐弯。

Sie können nach West abbiegen.
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3
 您可以在华尔道夫南站换乘。

Am Haltepunkt Walddorf Süd können Sie umsteigen.


4
 您拐过这个弯，然后向北开车。

Gehen Sie um die Ecke und dann fahren nach Nord.


5
 他父母住在斜对面。

Seine Eltern wohnen schräg gegenüber.


6
 请您沿着这条路走。

Gehen Sie diese Straße entlang.


7
 交通灯是红色时请不要横穿马路。

Bitte nicht überqueren die Straße, wenn die Ampel noch rot ist.


8
 在这个城市到处都有茂密的植被。

In dieser Stadt ist überall dichte Vegetation zu sehen.


9
 请依次进来。

Bitte nacheinander eintreten!


10
 这条路穿过森林。

Der Weg führt durch den Wald.


11
 他们住的离这儿不远。

Sie wohnen nicht weit entfernt.


12
 他排在长队的前面。

Er steht vorn in der Schlange.
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13
 与此同时她又回到了动物园。

Inzwischen ist sie wieder zurück im Zoo.


14
 他在这儿只作短暂停留。

Er hält sich hier nur vorübergehend auf.


15
 可能那里更冷。

Vielleicht ist dort noch kälter.


16
 您在前方必须向左走。

Da vorne müssen Sie nach links gehen.


17
 我们靠右行驶。

Wir fahren rechts.


18
 请您把车一直往前开！

Fahren Sie geradeaus!


19
 在下一个路口必须左拐。

An der rnächsten Kreuzung musst du nach links abbiegen.


20
 这辆汽车右拐了。

Das Auto ist nach rechts abgebogen.

信件包裹


单词



1
 Postamt
 n.
 Postämter 邮局



2
 Postkasten
 m.
 Postkasten 邮箱



3
 Brief
 m.
 Briefe 信件



4
 Paket
 n.
 Pakete 包裹



5
 Briefumschlag
 m.
 Briefumschäge 信封



6
 Postmarke
 f.
 Postmarken 邮票



7
 Poststempel
 m.
 Poststempel 邮戳



8
 Briefträger
 m.
 Briefträger 邮递员



9
 Absender
 m.
 Absender 寄件人



10
 Empfänger
 m.
 Empfänger 收件人



11
 schicken
 vt.
 geschickt 寄送



12
 Postkarte
 f.
 Postkarten 明信片



13
 Postleitzahl
 f.
 Postleitzahlen 邮政编码



14
 Luftpost
 f.
 o. Pl. 航空邮件



15
 Karton
 m.
 Kartons 纸箱



16
 Überweisung
 f.
 Überweisungen 汇款



17
 erhalten
 vt.
 erhalten 收到



18
 Telegramm
 n.
 Telegramme 电报



19
 transportieren
 vt.
 transportiert 运输



例句



1
 这附近没有邮局。

In der Nachbarschaft gibt es kein Postamt.


2
 房子前面有个邮箱。

Vor dem Haus gibt es einen Postkasten.
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3
 他用铅笔写了信。

Er schreibt den Brief mit einem Stift.


4
 我到邮局去给朋友寄包裹。

Ich geht auf das Postamt, meinem Freund um ein Paket zu schicken.


5
 人们应该把邮政编码写在信封上。

Man soll die Postleitzahl auf den Briefumschlag schreiben.


6
 明天会发行新的邮票。

Neue Briefmarken werden morgen ausgegeben.


7
 信件上有个邮戳。

Auf dem Brief gibt es einen Poststempel.


8
 邮递员把邮件直接从窗口往上递给她了。

Der Briefträger gab ihr die Post gleich zum Fenster hinauf.


9
 这封邮件应该退回寄件人。

Die Sendung soll an den Absender zurückgeschickt werden.


10
 给别人写信时，收信人的地址很重要。

Adresse von Empfänger ist sehr wichtig, wenn man einen Brief schreibt.


11
 我担心寄件人不能按时给我寄包裹。

Ich sorge mich dafür, ob die Absender rechtzeitig mein Paket schickt.
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12
 我收到了一张明信片。

Ich bekomme eine Postkarte.


13
 我忘记写邮政编码了。

Ich habe vergessen, die Postleitzahl zu schreiben.


14
 您要寄航空邮件吗？

Wollen Sie eine Luftpost schicken?


15
 货物应该装入纸箱里。

Die Waren sollen in Karton verpackt werden.


16
 我想汇款。

Ich möchte eine Überweisung machen.


17
 你收到我的汇款了吗？

Hast du meine Überweisung erhalten?


18
 电报已经过时了。

Ein Telegramm ist schon altmodisch.


19
 这些货物用火车运输。

Die Waren werden per Bahn transportiert.

突发状况


单词



1
 Unfall
 m.
 Unfälle 事故



2
 Hilfe
 f.
 Hilfen 救命



3
 schreien
 vi.
 geschrien 呼喊



4
 Feuer
 n.
 Feuer 火灾



5
 Notausgang
 m.
 Notausgänge 紧急出口



6
 Ambulanz
 f.
 Ambulanzen 救护车



7
 Opfer
 n.
 Opfer 受害者



8
 Gefahr
 f.
 Gefahren 危险



9
 retten
 vt.
 gerettet 救助



10
 Polizei
 f.
 o.Pl. 警察



11
 töten
 vt.
 getötet 杀死



12
 rauben
 vt.
 geraubt 抢劫



13
 Mord
 m.
 Morde 谋杀



14
 Wunde
 f.
 Wunden 伤口



15
 bluten
 vi.
 geblutet 流血



16
 zusammenstoßen
 vi.
 zusammengestoßen 碰撞



17
 verirren
 refl.
 verirrt 迷路



18
 verlieren
 vt.
 verloren 丢失



19
 stehlen
 vt.
 gestohlen 偷窃



20
 verpassen
 vt.
 verpasst 错过，耽误



例句



1
 昨天这里发生了一起事故。

Hier passierte gestern ein Unfall.


2
 当他看到发生车祸时，他就立刻行动起来，给伤者进行急救。

Als er den Unfall sah, handelte er sofort und leistete dem Verletzten erste Hilfe.


3
 女邻居呼喊着求助。

Die Nachbarin schreit um Hilfe.


4
 发生火灾时，大家仓皇奔向大门出口。

Als das Feuer ausbrach, rannten alle voller Panik zum Ausgang.
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5
 紧急出口前面不能停车。

Vor dem Notausgang darf man nicht parken.


6
 他被一辆救护车运走。

Er wurde in einer Ambulanz weggefahren.


7
 许多人为不幸事故的受害者捐助衣服和钱。

Viele Menschen spendeten Kleider und Geld für die Opfer des Unglücks.


8
 我们低估了这一危险。

Wir bagatellisierten diese Gefahr.


9
 消防员把那个人救了出来。

Die Feuerwehrleute haben den Mann gerettet.


10
 遇到这种情况，您必须报警。

In diesem Fall müssen Sie die Polizei benachrichtigen.


11
 他杀死了一只动物。

Er hat ein Tier getötet.


12
 一个男的把我的贵重物品抢走了。

Ein Mann hat mir die Wertsachen geraubt.
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13
 这场谋杀案震惊了世人。

Der Mord hat die Welt erschüttert.


14
 他的伤口出了很多血。

Seine Wunde blutet stark.


15
 伤者大量出血。

Der Verletzte blutet fürchterlich.


16
 这两辆车在高速行驶时相撞了。

Die beiden Wagen sind in voller Fahrt zusammengestoßen.


17
 我迷路了。

Ich habe mich verirrt.


18
 我的护照丢了。

Mein Pass ist verloren.


19
 他的手表刚刚被偷了。

Seine Uhr ist gerade gestohlen.


20
 我们错过了最后一列火车。

Wir haben den letzten Zug verpasst.



第十二单元　交通

交通工具


单词



1
 Verkehr
 m.
 unz. 交通



2
 Taxi
 n.
 Taxis 出租车



3
 Bus
 m.
 Busse 公交车



4
 U-Bahn
 f.
 U-Bahnen 地铁



5
 S-Bahn
 f.
 S-Bahnen 轻轨



6
 Fahrrad
 n.
 Fahrräder 自行车



7
 Motorrad
 n.
 Motorräder 摩托车



8
 Lastkraftwagen
 m.
 Lastkraftwagen 卡车



9
 Auto
 n.
 Autos 汽车



10
 Zug
 m.
 Züge 火车



11
 Schiff
 n.
 Schiffe 轮船



12
 Flugzeug
 n.
 Flugzeuge 飞机



13
 Intercity
 m.
 Intercitys 城际快车



14
 Schnellzug
 m.
 Sch n.
 l l zü ge 快车



15
 Eilzug
 m.
 Eilzüge 普快列车



16
 fliegen
 vi.
 gefloge 飞



17
 Eisenbahn
 f.
 Eisenbahnen 铁路



18
 Yacht
 f.
 Yachten 游艇



19
 Segelboot
 n.
 Segelboote 帆船



例句



1
 我们这个区的交通很便利。

Wir haben sehr netten Verkehr in diesem Bezirk.


2
 我们即使乘出租车也赶不上火车了。

Auch wenn wir ein Taxi nehmen, können wir den Zug nicht erreichen.


3
 我坐公交车上班。

Ich fahre mit dem Bus zur Arbeit.
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4
 地铁也属于公共交通工具。

Die U-Bahn gehört auch zu den öffentlichen Verkehrsmitteln.


5
 轻轨何时在这里设立站点？

Wann bekommt die S-Bahn hier einen neuen Bahnhof?


6
 我有一辆漂亮的自行车。

Ich habe ein schönes Fahrrad.


7
 摩托车轰隆隆地开走了。

Das Motorrad fuhr mit großem Getöse los.


8
 这两辆卡车装得很满。

Die zwei Lastkraftwagen sind schwer bepackt.


9
 梅赛德斯奔驰是一个著名的汽车品牌。

Mercedes Benz ist eine bekannte Automarke.


10
 他真倒霉，没赶上火车。

Er hatte das Pech, den Zug zu versäumen.


11
 轮船在海上破浪前进。

Das Schiff durchfurcht die Meere.


12
 飞机是最安全的交通工具之一。

Flugzeuge gehören zu den sichersten Verkehrsmitteln.


13
 城际快车只来往于大城市之间。

Der Intercity verkehrt nur zwischen Großstädten.


14
 快车又叫D列车。

Den Schnellzug bezeichnet man auch als D-Zug.


15
 普快列车在较小的车站也会停。

Der Eilzug hält auch an relativ kleinen Orten.


16
 你什么时候飞到德国呀？

Wann fliegst du nach Deutschland?


17
 这条铁路线是新铺设的。

Die Eisenbahn ist sehr neu.
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18
 她更想乘自己的游艇来。

Sie kommt lieber mit ihrer eigenen Jacht.


19
 帆船把风能转化为动能。

Segelboote setzen die Energie des Windes in Fahrt um.

交通设施


单词



1
 Weg
 m.
 Wege 道路



2
 Autobahn
 f.
 Autobahnen 高速公路



3
 Überführung
 f.
 Überführungen 过街天桥



4
 Unterführung
 f.
 Unterführungen 地下通道



5
 Hochbahn
 f.
 Hochbahnen 高架桥



6
 Fußweg
 m.
 Fußwege 人行道



7
 Fahrweg
 m.
 Fahrwege 车行道



8
 Kreuzung
 f.
 Kreuzungen 十字路口



9
 Verkehrsampel
 f.
 Verkehrsampeln 交通信号灯



10
 Einbahnstraße
 f.
 Einbahnstraßen 单行道



11
 Parkplatz
 m.
 Parkplätze 停车场



12
 Fußgängerüberweg
 m.
 Fußgängerüberwege 人行横道



13
 Schnellstraße
 f.
 Schnellstraßen 快车道



14
 anlegen
 angelegt 铺设



15
 Tunnel
 m.
 Tunnel 隧道



16
 Wegweiser
 m.
 Wegweiser 路标



17
 Einsturzgefahr
 f.
 Einsturzgefahren 坍塌危险



18
 Umgehungsstraße
 f.
 Umgehungsstraßen 环形路



例句



1
 他不知道该选哪条路。

Er weiß nicht, welchen Weg er wählen soll.
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2
 由于事故，这条高速公路上所有的交通都封锁了。

Wegen eines Unfalls ist die Autobahn für den gesamten Verkehr gesperrt.


3
 这个地区只有一个过街天桥。

Es gibt nur eine Überführung in diesem Gebiet.


4
 这个地下通道很长。

Die Unterführung ist sehr lang.


5
 这个高架桥是新建的。

Diese Hochbahn ist neu gebaut.


6
 车不能通过这条人行道。

Den Fußweg darf die Autos nicht befahren.


7
 这条车行道很宽。

Der Fahrwege ist sehr weit.


8
 十字路口堵了很多车。

Vor der Kreuzung stauten sich die Autos.


9
 交通信号灯在哪儿？

Wo steht die Ampel?


10
 这条路是单行道。

Diese Straße ist Einbahnstraße.


11
 这个停车场只限顾客使用。

Der Parkplatz ist ausschliesslich für Kunden reserviert.


12
 人们把人行横道也叫做斑马线。

Man nennt den Fußgängerüberweg auch Zebrastreifen.


13
 在快车道上可以较快行驶。

Auf der Schnellstraße darf man relativ schnell fahren.


14
 这座城市铺设了一条新道路。

In dieser Stadt wird eine neue Straße angelegt.


15
 火车刚刚穿过了隧道。

Der Zug fährt gerade durch einen Tunnel.
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16
 这块路标上写着什么？

Was steht auf dem Wegweiser?


17
 这上面写着“坍塌危险”。

Darauf steht das Wort „Einsturzgefahr“.


18
 这条环形路是新建的。

Die Umgehungsstraße ist neu gebaut.

道路标识


单词



1
 Einbahnstraße
 f.
 Einbahnstraßen 单行线



2
 Ausgang
 m.
 Ausgänge 出口



3
 Eingang
 m.
 Eingänge 入口



4
 Autobahn
 f.
 Autobahnen 高速公路



5
 Fahrweg
 m.
 Fahrwege 机动车道



6
 Radweg
 m.
 Radwege 非机动车道



7
 Parkplatz
 m.
 Parkplatze 停车场



8
 parken
 vi.
 geparkt 停车



9
 Umleitung
 f.
 Umleitungen 绕行



10
 einordnen
 vt.
 eingeordnet 会车



11
 Kreuzung
 f.
 Kreuzungen 十字路口



12
 Spur
 f.
 Spuren 车道



13
 Überholspur
 f.
 Überholspuren 超车道



14
 Verkehrsschild
 n.
 Verkehrsschilder 交通牌



15
 Durchgang
 m.
 o. Pl. 通行



16
 Schild
 n.
 Schilder 标志牌



17
 aufweisen
 vt.
 aufgeweist 表示



18
 Bahnübergang
 m.
 Bahnübergänge 铁路交叉口



19
 Richtgeschwindigkeit
 f.
 Richtgeschwindigkeiten 标准时速



例句



1
 我拐进了一条单行线。

Ich bin in eine Einbahnstraße eingebogen.
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2
 人群向出口处奔去。

Die Menge strebte dem Ausgang zu.


3
 入口处排起了长队。

Am Eingang hat sich eine Schlange gebildet.


4
 这是一条由北向南的高速公路。

Das ist eine Autobahn von Norden nach Süden.


5
 机动车道不允许自行车通行。

Auf dem Fahrweg darf Fahrrad nicht fahren.


6
 这个城市的非机动车道很宽。

Die Radwege in dieser Stadt sind sehr weit.


7
 请您驶入右侧停车场！

Fahren Sie auf den Parkplatz dort rechts!


8
 我可以在这儿停车吗？

Darf ich hier parken?


9
 这条道路新建一条车道，所以要绕行。

Eine Spur dieser Straße wird neugemacht, deshalb gibt es eine Umleitung.


10
 驾驶员必须在转弯之前及时会车。

Der Fahrer muss sich rechtzeitig vor dem Abbiegen einordnen.


11
 十字路口通常都有指示牌。

An einer Kreuzung gibt es oft Verkehrsschilder.


12
 他变换了车道。

Er hat die Spur gewechselt.


13
 司机以240码的速度行驶在路上。

Der Fahrer fuhr mit 240 auf der Überholspur.


14
 他撞倒了一块交通牌。

Er hat ein Verkehrsschild umgefahren.


15
 禁止通行！

Durchgang verboten!


16
 这个标志牌也可以单独出现。

Das Schild kann auch allein stehen.
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17
 这表示改道的终点。

Dieses Zeichen weist auf das Ende einer Umleitung hin.


18
 旧的铁路交叉口标志以后将不会再使用。

Das altmodische Schild für den beschrankten Bahnübergang fällt künftig weg.


19
 这块牌子标志着解除限速。

Das Schild weist die Aufhebung der Richtgeschwindigkeit hin.

汽车部件


单词



1
 Getriebe
 n.
 Getriebe 变速器



2
 Sonnenblende
 f.
 Sonnenblenden 遮阳板



3
 Gaspendal
 n.
 Gaspendale 油门踏板



4
 Fahrgestell
 n.
 Fahrgestelle 底盘



5
 Armaturenbrett
 n.
 Armaturenbretter 仪表板



6
 Kofferraum
 m.
 Kofferräume 行李箱



7
 Autositz
 m.
 Autositze 车座椅



8
 Stoßstange
 f.
 Stoßstange 保险杠



9
 Türfenster
 n.
 车窗



10
 Reifen
 m.
 Reifen 轮胎



11
 Autotür
 f.
 Autotüren 车门



12
 Nummernschild
 n.
 Nummernschilder 车牌



13
 Motor
 m.
 Motoren 发动机



14
 Lenkrad
 n.
 Lenkräder 方向盘



15
 Rückspiegel
 m.
 Rückspiegel 后视镜



16
 Bremse
 f.
 Bremsen 刹车



17
 Sicherheitsgurt
 n.
 Sicherheitsgurte 安全带



例句



1
 这辆自行车有三档变速器。

Das Fahrrad hat ein Getriebe mit drei Gängen.


2
 他把遮阳板翻下来了。

Er klappte die Sonnenblende nieder.


3
 踩下油门踏板，车辆就会加速。

Mit dem Gaspedal kann die Geschwindigkeit des Fahrzeugs beeinflusst werden.


4
 大多数底盘是钢铸的。

Die meisten Fahrgestelle werden aus Stahl hergestellt.


5
 转速表在仪表板的中间。

Der Drehzahlmesser ist im Armaturenbrett mittig angeordnet.


6
 行李箱装满了。

Der Kofferraum war voll.


7
 可以用精细的皮革包车座椅。

Die Autositze können mit feinem Leder bezogen sein.


8
 一些汽车没有保险杠。

Manche Autos haben keine Stoßstange.


9
 这个车窗很干净。

Die Türfenster sind sehr klar.


10
 轮胎气都够满吗？

Haben die Reifen noch genug Luft?


11
 请关好车门。

Sch ließen Sie die Au to tür an, bitte.


12
 这个车的车牌号是PN798。

Das Nummernschild des Autos ist PN798.


13
 发动机有故障。

Der Motor war gestört.


14
 这个方向盘是通过电脑控制的。

Das Lenkrad wurde von einem Computer gesteuert.


15
 我们可以从后视镜里看到我们的车后面跟着的车子。

Im Rückspiegel sieht man die Autos, die hinter einem fahren.


16
 汽车在急刹车时滑向一边。

Das Auto bricht bei scharfem Bremsen seitlich aus.


17
 我们必须系安全带。

Wir müssen den Sicherheitsgurt fassen.
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交通用语


单词



1
 Richtung
 f.
 Richtungen 方向



2
 Unterführung
 f.
 Unterführungen 地下通道



3
 Ankunft
 f.
 Ankünfte 到达



4
 abbiegen
 vi.
 abgebogen 转弯



5
 Autobahn
 f.
 Autobahnen 高速公路



6
 Flughafen
 m.
 Flughäfen 机场



7
 bremsen
 vi.
 gebremst 刹车



8
 Tankstelle
 f.
 Tankstellen 加油站



9
 Geschwindigkeit
 f.
 Geschwindigkeiten 速度



10
 Station
 f.
 Stationen 站



11
 Hauptbahnhof
 m.
 Hauptbahnhöfe 火车总站



12
 beschleunigen
 vi.
 beschleunigt 加速



13
 Schiff
 n.
 Schiffe 船



14
 Straße
 f.
 Straßen 街道



15
 überfahren
 vt.
 übergefahren 超车



16
 ausweichen
 vi.
 ausgewichen 让道，让路



17
 einsteigen
 vi.
 eingestiegen 乘车



18
 aussteigen
 vi.
 ausgestiegen 下车



19
 umsteigen
 vi.
 umgestiegen 转车



例句



1
 请继续朝这个方向走。

Gehen Sie weiter in diese Richtung.


2
 他必须通过地下通道才能到达医院。

Er musste die Unterführung passieren, um zum Krankenhaus zu kommen.


3
 我在等公交车来。

Ich erwartet die Ankunft des Buses.
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4
 你必须在下一个路口转弯。

An der nächsten Kreuzung musst du abbiegen.


5
 这里没有高速公路。

Hier gibt es keine Autobahn.


6
 机场在城市的东部。

Der Flughafen liegt im Osten der Stadt.


7
 我看到事故时便及时刹车了。

Als ich den Unfall sah, konnte ich gerade noch rechtzeitig bremsen.


8
 这条高速路上有很多加油站。

Es gibt auf dieser Autobahn viele Tankstelle.


9
 严禁超速。

Es ist verboten, die Geschwindigkeit zu überschreiten.


10
 离动物园还有5站。

Bis zum Zoo sind es noch fünf Stationen.


11
 火车总站在西边。

Der Hauptbahnhof liegt im Westen.


12
 这辆车加速特别快。

Dieser Wagen beschleunigt sehr schnell.


13
 他造了一艘小船。

Er hat ein kleines Schiff gebaut.
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14
 这条街道很宽。

Diese Straße ist sehr breit.


15
 我们的车被超了。

Unser Auto ist übergefahren worden.
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16
 行人给汽车让道。

Der Fußgänger ist dem Auto ausgewichen.


17
 只有凭车票才能乘车。

Nur mit der Fahrkarte kann man einsteigen.


18
 我应该在下一站下车。

Ich soll an der nächsten Station aussteigen.


19
 从这儿到广场需要换乘两次。

Von hier bis zum Platz muss man zweimal umsteigen.

加油上路


单词



1
 Tankstelle
 f.
 Tankstellen 加油站



2
 Diesel
 m.
 o.Pl. 柴油



3
 Benzin
 n.
 o. Pl. 汽油



4
 Werkzeug
 n.
 Werkzeuge 工具



5
 Mechaniker
 m.
 Mechaniker 机械工



6
 Tankwart
 m.
 Tankwarte 加油员



7
 reparieren
 vt.
 repariert 修理



8
 Selbstbedienung
 f.
 Selbstbedienungen 自助



9
 Geschäft
 n.
 Geschäfte 商店



10
 Toilette
 f.
 Toiletten 厕所



11
 Flüssigerdgas
 n
 o. Pl. 液化天然气



12
 Raststätte
 f.
 Raststätten 休息区



13
 Autogas
 n.
 o. Pl. 液化石油气



14
 bleifrei
 adj.
 无铅的



15
 Reifendruck
 m.
 o. Pl. 胎压



16
 volltanken
 vt.
 vollgetankt 加满（汽油等）



17
 Benzintank
 m.
 Benzintanks 汽油箱



18
 tanken
 vt./vi.
 getankt 加油



19
 biegen
 vi.
 gebogen 转弯



例句



1
 把车开到下个加油站，油箱快空了。

Fahr zur nächsten Tankstelle, der Tank ist fast leer.
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2
 这辆火车烧柴油。

Der Zug fährt mit Diesel.


3
 这辆车比较费油。

Dieses Auto hat einen großen Verbrauch an Benzin.


4
 师傅教我们正确使用工具。

Der Meister lehrte uns, mit dem Werkzeug richtig umzugehen.


5
 他的叔叔是机械工。

Sein Onkel ist Mechaniker.


6
 他以前是个加油员。

Er war Tankwart.


7
 我丈夫自己修理家里的大多数东西。

Mein Mann repariert die meisten Sachen in der Wohnung selbst.


8
 这家饭店是自助型的。

Das Restaurant ist Selbstbedienung.


9
 商店暂时关闭。

Das Geschäft ist vorübergehend geschlossen.


10
 这家加油站有厕所。

Es gibt eine Toilette in der Tankstelle.
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11
 缩写LNG代表液化天然气。

Die Abkürzung LNG steht für Flüssigerdgas.


12
 我们在休息区吃点东西吧。

An der Raststätte essen wir etwas.


13
 液化石油气比汽油便宜多了。

Autogas ist deutlich günstiger als Ottokraftstoff.


14
 这辆车需要加无铅汽油。

Das Auto benötigt bleifreies Benzin.


15
 请仔细检查胎压。

Prüfen Sie bitte den Reifendruck richtig.


16
 他给车加满油去旅行。

Er tankte sein Auto für die lange Reise voll.


17
 我的汽车油箱能装35升燃油。

Der Benzintank meines Autos fasst 35 Liter Treibstoff.


18
 我的汽车该加油了。

Mein Auto ist zu tanken.


19
 您把车一直往前开，在信号灯那里往左拐。

Fahren Sie geradeaus und biegen Sie nach der Ampel links.



第十三单元　求医问药

医院设置


单词



1
 Anmeldeschalter
 m.
 Anmeldeschalter 挂号处



2
 Intensivstation
 f.
 Intensivstationen 急救室



3
 Wartezimmer
 n.
 Wartezimmer 候诊室



4
 Klinik
 f.
 Kliniken 诊所；（专科）医院



5
 Untersuchung
 f.
 Untersuchungen 检查



6
 Operationsraum
 m.
 Operationsräume 手术室



7
 Krankenzimmer
 n.
 Krankenzimmer 病房



8
 Notaufnahme
 f.
 Notaufnahmen 急诊室



9
 Therapieraum
 m.
 Therapieräume 治疗室



10
 Apotheke
 f.
 Apotheken 药房



11
 Krankenschwester
 f.
 Krankenschwestern 护士



12
 die urologische Station
 f.
 o. Pl. 泌尿科



13
 Patient
 m.
 Patienten 病人



14
 Behandlung
 f.
 Behandlungen 治疗



15
 Krankenhaus
 n.
 Krankenhäuser 医院



16
 Arzt
 m.
 Ärzte 医生



17
 Kinderklinik
 f.
 Kinderkliniken 儿童医院



18
 Frauenklinik
 f.
 Frauenkliniken 妇产医院



19
 Irrenhaus
 n.
 Irrenhäuser 精神病院



例句



1
 发生事故的病人可直接去医院挂号处挂号。

Notfall-Patienten können sich direkt am Anmeldeschalter der Medizinischen Poliklinik melden.


2
 这个腹痛的女孩被送到了急救室。

Ein Mädchen, das an starken Bauchschmerzen litt, wurde in die Intensivstation eingeliefert.


3
 在候诊室应该保持安静。

Man soll im Wartezimmer ruhig bleiben.


4
 对他来说最好是进医院。

Für ihn ist es das Beste, wenn er in die Klinik kommt.


5
 他到医院检查。

Er ging ins Krankenhaus zur Untersuchung.


6
 他母亲在手术室等着。

Seine Mutter wartet im Operationsraum.


7
 病人在病房里等待医生。

Der Patient wartet auf den Arzt im Krankenzimmer.


8
 每个医院都有至少一间急诊室。

In Jedem Krankhaus gibt es minderstens eine Notaufnahme.


9
 治疗室里现在没有护士。

Im Therapieraum gibt es jetzt keine Krankenschwester.


10
 药房里的药价会更高。

Zuzahlungen in der Apotheke werden höher.


11
 我是一名护士。

Ich bin Krankenschwester.


12
 他目前在泌尿科待着。

Er steht nun in der urologischen Station.


13
 她每天都照顾那位病人。

Sie pflegt täglich den Patienten.


14
 他是在谁那儿治疗的？

Bei wem ist er in Behandlung?


15
 我已经住院4天了。

Schon 4 Tage bin ich im Krankenhaus.


16
 我马上就去叫医生。

Ich hole sofort einen Arzt.


17
 汉斯被送进儿童医院。

Hans wird in die Kinderklinik eingeliefert.


18
 她仍需继续待在妇产医院里。

Sie muss weiter in der Frauenklinik bleiben.


19
 这儿简直像是疯人院。（杂乱无章。）

Hier geht es zu wie im Irrenhaus.

疾病名称


单词



1
 Krankheit
 f.
 Krankheiten 疾病



2
 Erkältung
 f.
 Erkältungen 感冒



3
 Fieber
 n.
 Fieber 发烧



4
 Entzündung
 f.
 Entzündungen 发炎



5
 Krebs
 m.
 Krebse 癌症



6
 Allergie
 f.
 Allergien 过敏



7
 Herzkrankheit
 f.
 Herzkrankheiten 心脏病



8
 Katarakt
 f.
 Katarakte 白内障



9
 Leukämie
 f.
 Leukämien 白血病



10
 Durchfall
 m.
 Durchfälle 腹泻



11
 Knochenbruch
 f.
 Knochenbrüche 骨折



12
 Depression
 f.
 Depressionen 抑郁症



13
 Husten
 m.
 o. Pl. 咳嗽



14
 Grippe
 f.
 Grippen 流感



15
 Zuckerkrankheit
 f.
 Zuckerkrankheit 糖尿病



16
 Herzkrankheit
 f.
 Herzkrankheiten 心脏病



17
 leiden
 vi.
 geleidet 患病



18
 schonen
 refl.
 geschont 休养



19
 Blutarmut
 f.
 o. Pl. 贫血症



20
 Schlaganfall
 m.
 Schlaganfälle 中风



例句



1
 疾病把他的精力都耗尽了。

Die Krankheit hat alle seine Kräfte verzehrt.
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2
 老师得了重感冒，所以我们的课被取消了。

Mein Lehrer hat eine starke Erkältung, deshalb fällt unser Unterricht aus.


3
 发烧时你必须卧床休息。

Solange du Fieber hast, musst du im Bett bleiben.


4
 这种炎症必须用药物治疗。

Diese Entzündung muss medikamentös behandelt werden.


5
 他得了癌症，必须做手术。

Er hat Krebs und muss operiert werden.


6
 近25万德国人患了过敏症。

Fast 250,000 Deutsche haben eine Allergie.


7
 因为心脏病她不得不住院。

Wegen ihrer Herzkrankheit muss sie ins Krankenhaus.


8
 这位老人患了白内障。

Der alte Mann hat Katarakt.


9
 测试结果显示他患了白血病。

Nach der Untersuchung hat er an der Leukämie gelitten.


10
 她上吐下泻。

Sie hat Durchfall und Erbrechen.


11
 我以前骨折过。

Ich habe einmal Knochenbruch gehabt.
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12
 因为抑郁她头疼。

Wegen der Depression hat sie Kopfschmerzen.


13
 他咳嗽是由于抽烟太多。

Sein Husten kommt vom vielen Rauchen.


14
 这次流行性感冒他没有被传染上。

Er wurde von der Grippe nicht betroffen.


15
 患糖尿病病人血液中的糖含量过高。

Bei der Zuckerkrankheit hat man im Blut zu viel Zucker.


16
 心脏病是致命的。

Herzkrankheit ist tödlich.


17
 他得的是什么病？

An welcher Krankheit leidet er?


18
 这位病人还得注意休养。

Der Kranke muss sich noch schonen.


19
 你能描述一下贫血症的症状吗？

Kannst du die Symptome der Blutarmut beschreiben?


20
 我祖母患了中风。

Meine Großmutter bekommt einen Schlaganfall.

身体感觉


单词



1
 gesund
 adj.
 健康的



2
 energisch
 adj.
 精力旺盛的



3
 bessern
 vt.
 gebessert 好转



4
 schmerzen
 vi.
 geschmerzt 疼



5
 jucken
 vt./vi.
 gejuckt 痒



6
 zucken
 vi.
 gezuckt 抽搐



7
 übel
 adj.
 恶心的



8
 müde
 adj.
 疲倦的



9
 satt
 adj.
 饱的



10
 stark
 adj.
 强壮的



11
 schwach
 adj.
 虚弱的



12
 ohnmächtig
 adj.
 晕厥的



13
 brechen
 vt./vi.
 gebrochen 呕吐



14
 taub
 adj.
 麻木的



15
 wehtun
 vi.
 wehgetan 弄疼



16
 fehlen
 vi.
 gefehlt 缺少



17
 unangenehm
 adj.
 难受的



18
 versteifen
 vi.
 versteift 变僵硬



例句



1
 我的祖父母身体都很健康。

Meine Großeltern sind sehr gesund.


2
 他精力很旺盛。

Er ist sehr energisch.
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3
 他的健康状况逐渐好转。

Sein Befinden bessert sich allmählich.


4
 我这条腿很疼。

Mein gebrochenes Bein schmerzt.


5
 被蚊虫叮咬后非常痒。

Mückenstiche können sehr unangenehm jucken.


6
 他的鼻翼一直在抽搐。

Seine Nasenflügel zuckten ständig.


7
 我感觉恶心。

Mir wird es übel.


8
 我感到疲倦时就会去睡觉。

Wenn ich müde bin, gehe ich ins Bett.


9
 你吃饱了吗？

Bist du schon satt?


10
 运动员很强壮。

Sportler sind sehr stark.
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11
 我力气小，搬不动这些箱子。

Ich bin noch zu schwach, um diese schweren Kisten zu tragen.


12
 我差一点晕了过去。

Ich wurde beinahe ohnmächtig.


13
 他感到很不舒服，要吐。

Ihm war schlecht und er musste brechen.


14
 我的手都麻木了。

Die Hände sind mir taub geworden.


15
 你把我弄疼了！

Du tust mir weh!


16
 你不舒服吗？

Fehlt dir etwas?


17
 这真是一种难受的感觉。

Das ist ein unangenehmes Gefühl.
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18
 这之后关节就变僵硬了。

Danach versteift das Gelenk.

各种药品


单词



1
 Medizin
 f.
 Medizinen 药品



2
 Pille
 f.
 Pillen 药丸



3
 Tablette
 f.
 Tabletten 药片



4
 Beruhigungsmittel
 n.
 Beruhigungsmitteln 镇静剂



5
 Heilpflaster
 n.
 Heilpflaste 膏药



6
 Antibiotikum
 n.
 Antibiotika 抗生素



7
 Fiebermittel
 n.
 Fiebermittel 退烧药



8
 Jodtinktur
 f.
 Jodtinkturen 碘酒



9
 Schlafmittel
 n.
 Schlafmittel 安眠药



10
 Heftpflaster
 n.
 Heftpflaste 医用胶布



11
 Insulin
 n.
 o. Pl. 胰岛素



12
 hustenstillendes Mittel
 止咳药



13
 Arznei
 f.
 Arzneien 药



14
 Medikament zur innerlichen Anwendung
 内服药



15
 verschreibungspflichti
 adj.
 处方的



16
 orales medikament
 口服药



17
 kapsel
 f.
 Kapseln 胶囊



18
 Aufputschmittel
 n.
 Aufputschmittel 兴奋剂



19
 nehmen
 vt.
 genommen 服用



20
 Antibabypille
 f.
 Antibabypillen 避孕药



例句



1
 药品必须严格按照处方来服用。

Die Medizin muss genau nach Vorschriften eingenommen werden.


2
 医生为她开了药丸。

Der Arzt verschrieb ihr die Pille.


3
 药片的作用持续24小时。

Die Wirkung der Tablette hält 24 Stunden an.

[image: 258_0004]



4
 这个病人需要镇静剂。

Der Patient braucht ein Beruhigungsmittel.


5
 膏药在伤口上贴牢了。

Das Heilpflaster ist an der Wunde angeklebt.


6
 医生开了抗生素。

Der Arzt hat mir ein Antibiotikum verschrieben.


7
 退烧药可能有副作用。

Vielleicht hat Fiebermittel eine Nebenwirkung.


8
 酒精和碘酒药效相同。

Alkohol hat eine gleiche Wirkung wie Jodtinktur.


9
 这种安眠药没有副作用。

Dieses Schlafmittel ist harmlos.


10
 伤口上必须贴上医用胶布。

Ein Heftpflaster muss auf die Wunde geklebt werden.
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11
 她必须自己注射胰岛素。

Sie muss sich Insulin spritzen.


12
 我从哪儿能买到止咳药？

Wo kann ich hustenstillendes Mittel kaufen?


13
 你现在正在服用什么药？

Welche Arznei nimmst du jetzt ein?


14
 这是一种内服药。

Das ist ein Medikament zur innerlichen Anwendung.


15
 只有拿到医生的药方才能开处方药。

Verschreibungspflichtige Medikamente bekommt man nur mit einem Rezept vom Arzt.


16
 我更愿意吃口服药。

Ich nehme lieber orales Medikament.


17
 胶囊由一层外壳包裹着。

Eine Kapsel ist von einer Hülle umgeben.


18
 兴奋剂能让人激动起来。

Das Aufputschmittel kann man in Erregung versetzen.


19
 他服用了过多药物。

Er hat zu viel Arznei genommen.


20
 她定期服用避孕药。

Sie nimmt regelmässig die Antibabypille.

诊断处置


单词



1
 Operation
 f.
 Operationen 手术



2
 zu viel Blut verlieren
 失血过多



3
 Rezept
 n.
 Rezepte 药方



4
 innere Krankheiten
 内科



5
 Herzchirurgie
 f.
 o. Pl. 心脏外科



6
 Chirurg
 m.
 Chirugen 外科医生



7
 Sprechstunde
 f.
 Sprechstunden 门诊时间



8
 sich beim Arzt anmelden
 挂号



9
 Sympotome beschreiben
 描述症状



10
 Krankengeschichte
 f.
 病例



11
 Verletzung
 f.
 伤口



12
 Blutung stillen
 止血



13
 den Arm brechen
 手臂骨折



14
 verdrehen
 vt.
 verdreht 扭伤



15
 in Schienen legen
 上夹板



16
 nähen
 vt.
 genäht 缝合



17
 Injektion
 f.
 Injektionen 注射



18
 bluten
 vi.
 geblutet 流血



19
 Wunde
 f.
 Wunden 伤口



例句



1
 这台手术非常复杂。

Die Operation ist sehr kompliziert.


2
 车祸后他失血过多。

Nach dem Verkehrsunfall hat er zu viel Blut verloren.
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3
 医生给你开药方了吗？

Hat der Arzt dir ein Rezept ausgestellt?


4
 他是内科专家。

Er ist ein Spezialist für innere Krankheiten.


5
 她是心脏外科专业医生。

Sie ist ein Facharzt für Herzchirugie.


6
 所有外科医生都是受过专门训练的。

Alle Chirurgen haben Spezial Ausbildung bekommen.


7
 门诊时间是从几点到几点？

Von wann bis wann ist die Sprechstunde?


8
 我该在哪儿挂号？

Wo soll ich mich beim Arzt anmelden?


9
 请描述一下您的症状。

Beschreiben Sie bitte die Sympotome.


10
 你带病例了吗？

Hast du die Krankengeschichte mitgenommen?


11
 这伤口是会危及生命的。

Die Verletzungen sind lebensgefährlich.


12
 内出血也要止住。

Die innere Blutung muss auch gestillt werden.


13
 他的手臂骨折了。

Er hat sich den Arm gebrochen.


14
 我昨天扭伤了手腕。

Gestern habe ich mir das Handgelenk verdreht.


15
 他的胳膊已经上了夹板。

Sein Arm wurde schon in Schienen gelegt.


16
 伤口必须缝合。

Die Wunde muss genäht werden.


17
 孩子被打了一针。

Das Kind bekommt eine Injektion.
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18
 他的割伤在不停地流血。

Seine Schnittwunde blutet unkontrolliert.


19
 这个伤口是致命的。

Die Wunde ist tödlich.

牙病治疗


单词



1
 Zahn ziehen
 拔牙



2
 bürsten
 vt.
 gebürstet 刷



3
 ausspülen
 vt.
 ausgespült 漱口



4
 Zahnfleisch
 n.
 Zahnfleisc 牙龈



5
 Gaumen
 m.
 Gaumen 上颚



6
 Zahnfäule
 f.
 Zahnfäule 龋齿，蛀牙



7
 Weisheitszahn
 m.
 Weisheitszähne 智齿



8
 Zahnschmerzen
 f.
 o. Pl. 牙痛



9
 plombieren
 vt.
 plombiert 补牙



10
 dritte Zähne
 假牙



11
 Zahnstein
 m.
 牙石



12
 Entzündung der Zahnwurzelhaut
 牙周炎



13
 Alveole
 f.
 Alveolen 牙槽



14
 Zahnarzt
 m.
 Zahnärzte 牙医



15
 bohren
 vi.
 gebohrt 钻孔



16
 Zahnsanierung
 f.
 Zahnsanierungen 牙齿清洁



例句



1
 他去诊所拔牙。

Ich gehe zur Klinik, um den Zahn ziehen zu lassen.
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2
 他每天都刷牙。

Er bürstet jeden Tag die Zähne.


3
 我必须要漱口。

Ich muss mir den Mund ausspülen.


4
 医生认为我的牙龈发炎了。

Mein Arzt hat zu mir gemeint, mein Zahnfleisch sei entzündet.


5
 我上颚疼。

Mein Gaumen tut weh.


6
 孩子有颗蛀牙。

Das Kind hat eine Zahnfäule.


7
 我想把智齿拔掉。

Ich möchte meinen Weisheitszahn ziehen lassen.


8
 我受了太多牙痛的折磨。

Ich leide so viel unter Zahnschmerzen.
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9
 你应该去补牙。

Du sollst einen Zahn plombieren lassen.


10
 这是你的假牙吗？

Ist das deine dritten Zähne?

[image: 263_0003]



11
 应当定期清除牙石。

Man soll regelmäßig den Zahnstein entfernen.


12
 他给我们介绍了牙周炎的病因。

Er erklärt uns die Gründe für die Entzündung der Zahnwurzelhaut.


13
 牙槽里还塞着东西。

Etwas steckt noch in der Alveole.


14
 他是市里有名的牙医。

Er ist ein bekannter Zahnarzt in dieser Stadt.


15
 他是如何在我的坏牙上钻孔的？

Wie bohrt er in meinem kranken Zahn?


16
 我经常做牙齿清洁。

Ich bekomme oft Zahnsanierung.

医疗器械


单词



1
 Bandage
 f.
 Bandagen 绷带



2
 Tragbahre
 f.
 Tragbahre 担架



3
 Fieberthermometer
 n.
 Fieberthermometer 体温计



4
 Watte
 f.
 Watten 药棉



5
 Blutdruckmesser
 n.
 Blutdruckmesser 血压计



6
 Spritze
 f.
 Spritzen 注射器



7
 Gaze
 f.
 Gazen 纱布



8
 Krankenbett
 n.
 Krankenbette 病床



9
 Krankenwagen
 m.
 Krankenwagen 救护车



10
 Sauerstoffflasche
 f.
 Sauerstoffflasche 氧气瓶



11
 medizinische Geräte
 医疗器具



12
 Hörgerät
 n.
 Hörgeräte 助听器



13
 Skalpell
 n.
 Skalpelle 手术刀



14
 Infusionsschlauch
 m.
 Infusionsschlauche 输液软管



15
 Stethoskop
 n.
 Stethoskope 听诊器



16
 chirurgische Instrumente
 外科器械



17
 Kanüle
 f.
 Kanülen 针头



例句



1
 医生给女病人扎上绷带。

Der Arzt hat der Patientin eine Bandage gemacht.


2
 死者僵直地躺在担架上。

Der Tote lag starr auf der Tragbahre.


3
 我没有体温计。

Ich habe kein Fieberthermometer.
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4
 她在受伤的位置敷上药棉。

Sie legte Watte auf die wunde Stelle.


5
 我外婆有个血压计。

Meine Großmutter hat ein Blutdruckmesser.


6
 害怕打针是很正常的事。

Es ist ganz natürlich, sich vor Spritze zu fürchten.


7
 纱布大都是白色的。

Die Gazen sind normaleweise weiß.


8
 这间病房有3张病床。

Im Zimmer gibt es drei Krankenbette.


9
 救护车带着伤者驶向医院。

Krankenwagen brachten die Verletzten ins Krankenhaus.


10
 手术后这个氧气瓶就可以去掉了。

Die Sauerstofflasche kann nach dem operativen Eingriff entfernt.


11
 你知道哪些医疗器具？

Welche medizinische Geräte weißt du?


12
 我祖母急需一个助听器。

Meine Oma braucht unbedingt ein Hörgerät.


13
 手术刀有多种同型号。

Skalpelle haben verschiedene Varianten.


14
 葡萄糖溶液通过输液软管输入病人的身体。

Die Traubenzuckerlösung fließt über den Infusionsschlauch in den Körper der Kranken.


15
 医生进来了，脖子上挂着听诊器。

Der Arzt kommt mit einem Stethoskop um den Hals.
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16
 这会用到哪些外科器械？

Welche chirurgische Instrumente werden dabei verwendet?


17
 光看一眼针头，我就会发抖。

Nur mit einem Blick auf die Kanüle schüttele ich mich.



第十四单元　多彩自然

美丽地球


单词



1
 Erde
 f.
 Erden 地球



2
 Globus
 m.
 Globen 地球仪



3
 Geographie
 f.
 地理



4
 Geograph
 m.
 Geographen 地理学家



5
 Kontinet
 m.
 Kontinete 陆地



6
 Meer
 n.
 Meere 海洋



7
 Äquator
 m.
 Äquatoren 赤道



8
 Europa
 n.
 o. Pl. 欧洲



9
 Asien
 n.
 o. Pl. 亚洲



10
 Amerika
 n.
 o. Pl. 美洲



11
 Afrika
 n.
 o. Pl. 非洲



12
 Pazifischer Ozean
 m.
 o. Pl. 太平洋



13
 Indischer Ozean
 m.
 o. Pl. 印度洋



14
 Atlantischer Ozean
 m.
 o. Pl. 大西洋



15
 Ozean
 m.
 Ozeane 大洋



16
 Nordpolarmeer
 n.
 o. Pl. 北冰洋



17
 Wendekreis
 m.
 Wendekreise 回归线



18
 Zeitzone
 f.
 Zeitzonen 时区



19
 Zeitverschiebung
 f.
 o.Pl. 时差



例句



1
 我们都生活在地球上。

Wir leben alle auf der Erde.


2
 我有一个小的地球仪。

Ich habe einen kleinen Globus.
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3
 我们正在学习地理。

Gerade studieren wir Geographie.


4
 我父亲是地理学家。

Mein Vater ist Geograph.


5
 哥伦布发现了新大陆——美洲。

Christoph Kolumbus hat einen neuen Kontinent entdeckt, Amerika.


6
 我喜爱海洋的辽阔。

Ich liebe die Weite des Meeres.


7
 人造卫星的轨道平面与赤道平面的夹角为30°。

Der Winkel zwischen der Bahnebene des künstlichen Satelliten und der Äquatorebene beträgt 30 Grad.


8
 欧洲将长期从中国强有力的经济发展中获益。

Europa wird lange Zeit von Chinas starker ökonomischer Entwicklung profitieren.


9
 您来自欧洲还是亚洲？

Kommen Sie aus Europa oder aus Asien?


10
 地球上的第二大洲是美洲。

Der zweitgrößte Kontinent der Erde ist Amerika.


11
 第二次世界大战后非洲出现了许多新的独立国家。

Nach dem 2. Weltkrieg sind viele neue unabhängige Staaten in Afrika entstanden.


12
 太平洋位于亚洲和美洲之间。

Der Pazifische Ozean liegt zwischen Asien und Amerika.


13
 印度洋位于印度南边。

Der Indischer Ozean liegt in Südindien.


14
 大西洋的外号是大鱼塘。

Der große Teich ist ein Spitzname des Atlantischen Ozeans.


15
 大洋是大陆间的大片海洋。

Der Ozean ist ein großes Meer zwischen Kontinenten.


16
 我对北冰洋知之甚少。

Ich weiß wenig über das Nordpolarmeer.


17
 你能在地球仪上给我指一下北回归线吗？

Kannst du mir den Wendkreis des Krebses auf dem Globus zeigen?


18
 北京和伦敦位于不同的时区。

Beijing und London liegen in verschiedenen Zeitzonen.
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19
 夏天，位于欧洲的德国和位于非洲的南非没有时差。

In Sommer gibt es keine Zeitverschiebung zwischen Deutschland in Europa und Südafrika in Afrika.

自然景观


单词



1
 Sonnenaufgang
 m.
 Sonnenaufgänge 日出



2
 Sonnenuntergang
 m.
 Sonnenuntergänge 日落



3
 Morgenröte
 f.
 o. Pl. 朝霞



4
 Polarlicht
 n.
 Polarlichter 极光



5
 Sonne
 f.
 Sonnen 太阳



6
 Himmel
 m.
 Himmel 天空



7
 Mond
 m.
 Monde 月亮



8
 Stern
 m.
 Sterne 星星



9
 Tagesanbruch
 m.
 Tagesanbrüche 黎明



10
 Abenddämmerung
 f.
 Abenddämmerungen 黄昏



11
 Regenbogen
 m.
 Regenbogen 彩虹



12
 Mondfinsternis
 f.
 Mondfinsterniss 月食



13
 Abendrot
 n.
 Abendrots 夕阳



14
 fluten
 vi.
 geflute 涨潮



15
 Ebbe
 f.
 Ebben 退潮



16
 Tsunami
 m./f.
 Tsunamis 海啸



17
 Erdbeben
 n.
 Erdbeben 地震



18
 Vulkanausbruch
 m.
 Vulkanausbrüche 火山爆发



19
 Hochwasser
 n.
 Hochwasser 洪水



20
 Sonnenfinsternis
 f.
 Sonnenfinsternisse 日食



例句



1
 日出时，我在山路上骑行。

Ich fuhr beim Sonnenaufgang mit dem Rad auf einer kleinen Bergstraße.


2
 日落的景象倒映在水中。

Der Sonnenuntergang malt sich im Wasser.
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3
 朝霞很漂亮。

Die Morgenröte ist sehr schön.


4
 我没见过极光。

Ich habe das Polarlicht nicht gesehen.


5
 太阳从地平线上升起。

Die Sonne steigt am Horizont auf.


6
 一只鸟在天空中飞翔。

Ein Vogel fliegt in den Himmel.


7
 没有月亮的夜晚四周什么也看不到。

In der Nacht ohne Mond ist alles unsichtbar.


8
 许多星星在天空中闪耀。

Am Himmel funkeln zahlreiche Sterne.


9
 您在黎明时观察过这个城市吗？

Haben Sie die Stadt bei Tagsanbruch gesehen?


10
 黄昏时分能感受到一天当中由明到暗的过程。

Bei der Abenddämmerung erfährt man die Übergang von der Helligkeit des Tages zur Dunkelheit.


11
 一条彩虹横跨天空。

Ein Regenbogen spannte sich über den Himmel.


12
 月全食将在半夜出现。

Die totale Mondfinsternis findet in der Mittelnacht stat.


13
 夕阳下，她的脸像苹果。

Ihr Gesicht sieht im Abendrot wie ein Apfel aus.


14
 人群如潮水般又退了回来。

Menschen fluten wieder zurück.


15
 刚刚退潮了。

Es ist gerade Ebbe.


16
 海啸多由海底地震引发。

Tsunami wird meistens durch Seebeben ausgelöst.


17
 地震的强度达到5级。

Das Erdbeben erreichte die Stärke 5.


18
 火山持续爆发。

Der Vulkanausbruch dauert weiter an.


19
 洪水就要淹没这座房子了。

Das Hochwasser bedroht das Haus.
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20
 这是观察日食的绝好机会。

Das ist eine gute Chance, eine Sonnenfinsternis zu beobachten.

地形地貌


单词



1
 Ebene
 f.
 Ebenen 平原



2
 Tal
 n.
 Täler 山谷



3
 Wüste
 f.
 Wüsten 沙漠



4
 Meer
 n.
 Meere 海洋



5
 Ufer
 n.
 Ufer 海岸



6
 Fluss
 m.
 Flüsse 河流



7
 See
 m.
 Seen 湖泊



8
 Klippe
 f.
 Klippen 礁石



9
 Berg
 m.
 Berge 山



10
 Feuchtgebiet
 n.
 Feuchtgebiete 湿地



11
 Insel
 f.
 Inseln 岛屿



12
 Küste
 f.
 Küsten 海岸



13
 Strand
 m.
 Strände 沙滩



14
 Gifpel
 m.
 Gifpel 山峰



15
 Tafelland
 n.
 Tafelländer 高原



16
 Tiefland
 n.
 Tieflände 低地



17
 Hügel
 m.
 Hügel 丘陵



18
 Becken
 n.
 Becken 盆地



19
 Moor
 n.
 Moors 沼泽



20
 Wald
 m.
 Wälder 森林



例句



1
 山谷在这里扩展成一片平原。

Das Tal weitet sich hier zu einer Ebene.


2
 道路穿过山谷延伸出去。

Der Weg führt durch das Tal hin.
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3
 沙漠风很大并且很冷。

Die Wüste ist sehr windig, und außerdem sehr kalt.


4
 里海是世界上最大的湖泊。

Das Kaspische Meer ist der größte See der Erde.


5
 他将小船驶向岸边。

Er steuerte das Boot auf das Ufer zu.


6
 一条河流过这个地区。

Ein Fluss durchzieht die Landschaft.


7
 她在湖边度过了整个下午。

Sie verbrachte den ganzen Nachmittag am See.


8
 船触礁下沉了。

Das Schiff fuhr gegen eine Klippe und sank.


9
 他成功爬上了这座山。

Er hat auf den Berg erfolgreich heraufgeklettert.


10
 他去过一次那片湿地。

Er hat das Feuchtgebiet einmal besucht.


11
 这个岛上住的全是渔民。

Die Insel ist nur von Fischern bewohnt.


12
 海浪拍打着海岸。

Die Wellen bespülen die Küste.


13
 早晨的太阳把海滩照耀得金光灿烂。

Die Morgensonne umglänzt den Strand.


14
 攀登山峰是非常费劲的。

Der Aufstieg zum Gipfel war sehr anstrengend.


15
 我居住在高原。

Ich wohne auf dem Tafelland.


16
 低地最多比海平面高200米。

Tiefländer legen unter 200 m über dem Meerespiegel.


17
 这儿的丘陵非常平缓。

Der Hügel hier ist sehr sanft.
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18
 这是一处肥沃的盆地。

Das ist ein fruchtbares Becken.


19
 这匹马已经陷入了沼泽。

Das Pferd ist im Moor versunken.


20
 这条路通向森林。

Der Weg führt zum Wald.

天气气候


单词



1
 Jahreszeit
 f.
 Jahreszeiten 季节



2
 Frühling
 m.
 Frühlinge 春天



3
 Sommer
 m.
 Sommer 夏天



4
 Herbst
 m.
 Herbste 秋天



5
 Winter
 m.
 Winter 冬天



6
 Sturm
 m.
 Stürme 狂风



7
 Blitz
 m.
 Blitze 闪电



8
 sonnig
 adj.
 晴的



9
 dunkel
 adj.
 暗的



10
 wolkig
 adj.
 多云的



11
 Regen
 m.
 o. Pl. 雨



12
 Schnee
 m.
 o. Pl. 雪



13
 Eis
 n.
 o. Pl. 冰



14
 Dunst
 m.
 o. Pl. 雾



15
 Donner
 m.
 Donner 雷



16
 kühl
 adj.
 凉爽的



17
 feucht
 adj.
 潮湿的



18
 trocken
 adj.
 干燥的



19
 mild
 adj.
 温和的，和煦的



20
 neblig
 adj.
 有雾的



例句



1
 就这个季节来说，天太冷了。

Für die Jahreszeit ist es zu kalt.


2
 春天快来了。

Der Frühling naht.


3
 冲凉是夏天最棒的活动。

Das Baden ist die schönste Beschäftigung im Sommer.


4
 我们在秋天收获栗子。

Im Herbst sammeln wir Kastanien.


5
 冬天很冷。

Im Winter ist es kalt.


6
 狂风迫使他们返回。

Der Sturm zwang sie umzukehren.
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7
 人们把闪电打雷的天气称为雷雨天。

An Blitz und Donner erkennt man ein Gewitter.


8
 天气晴朗。

Das Wetter ist sonnig.


9
 夏天天黑得晚。

Im Sommer wird es spät dunkel.


10
 今天多云。

Heute ist wolkig.


11
 下雨后街道很快又变干了。

Die Straße ist nach dem Regen schnell wieder abgetrocknet.


12
 雪花从天空飘落下来。

Der Schnee fällt vom Himmel herab.


13
 阳光融化了河面上的冰。

Das Sonnenstrahlen schmolz das Eis auf dem Fluss.


14
 村子上空笼罩着薄雾。

Über dem Dorf liegt ein leichter Dunst.


15
 雷声隆隆。

Der Donner murrt.

[image: 275_0003]



16
 9月份的夜里通常是凉爽的。

Im September sind die Nächte oft schon kühl.


17
 热带气候很潮湿。

Das tropische Klima ist sehr feucht.


18
 今年夏天比较炎热且干燥。

Der Sommer in diesem Jahr war verhältnismäßig warm und trocken.


19
 温暖的春天让我十分愉悦。

Über einen milden Frühling würde ich mich freuen.


20
 秋天的早晨经常是多雾的。

Im Herbst ist es am Morgen oft neblig.

宇宙星体


单词



1
 Weltall
 n.
 o. Pl. 宇宙



2
 Fixstern
 m.
 Fixsterne 恒星



3
 Planet
 m.
 Planeten 行星



4
 Sonnensystem
 n.
 Sonnensysteme 太阳系



5
 Milchstraße
 f.
 o. Pl. 银河系



6
 Lichtjahr
 n.
 Lichtjahre 光年



7
 Komet
 m.
 Kometen 彗星



8
 Meteor
 m./n.
 Meteore 流星



9
 Pluto
 m.
 o.Pl. 冥王星



10
 Satellit
 m.
 Satelliten 卫星



11
 Merkur
 m.
 o. Pl. 水星



12
 Venus
 f.
 o. Pl. 金星



13
 Mars
 m.
 o. Pl. 火星



14
 Erde
 f.
 o. Pl. 地球



15
 Asteroid
 m.
 Asteroiden 小行星



16
 Rakete
 f.
 Rakaten 火箭



17
 Gravitationswelle
 f.
 Gravitationswellen 引力波



18
 Schwarzes Loch
 黑洞



例句



1
 我们生活在浩瀚的宇宙里。

Wir leben in dem universalen Weltall.
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2
 地球不是恒星。

Die Erde ist kein Fixstern.


3
 行星处于它的轨道的最高点。

Der Planet steht im Scheitel seiner Bahn.


4
 太阳系很久以前就存在了。

Das Sonnensystem gab es seit Urzeiten.


5
 银河系很大。

Die Milchstraße ist sehr riesig.


6
 这个星球距离地球有许多光年。

Dieser Stern ist viele Lichtjahre von der Erde entfernt.


7
 哈雷彗星很有名。

Halleyscher Komet ist sehr bekannt.


8
 一颗流星突然闪现而又熄灭了。

Ein Meteor flammte plötzlich auf und erlosch wieder.


9
 冥王星现在又是行星了吗？

Ist Pluto jetzt wieder ein Planet?


10
 这颗卫星已经绕地球飞行了200圈。

Der Satellit hat schon 200 Erdumrundungen vollzogen.


11
 水星是太阳系最小的行星。

Merkur ist den kleinsten Planet des Sonnensystems.


12
 金星是太阳系八大行星中的第二颗。

Venus ist der zweite Planet unseres Sonnensystems.


13
 美国太空探测器如期在火星登陆。

Die US-Raumsonde ist planmäßig auf dem Mars gelandet.


14
 我们只有一个地球。

Wir haben nur eine Erde.


15
 仍然存在小行星撞击地球的危险。

Es gibt noch die Gefahr, ein Asteroid auf der Erde einzuschlagen.
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16
 火箭已发射。

Die Rakete wird gestartet.


17
 人类已经看到了引力波的信号。

Das Signal einer Gravitationswelle wird schon gesehen.


18
 这艘宇宙飞船意外地碰到了黑洞。

Unerwartet stößt das Raumschiff auf ein riesiges schwarzes Loch.

金属与非金属


单词



1
 Material
 n.
 Materialien 材料



2
 Flanell
 m./n.
 Flanelle 法兰绒



3
 Textilien
 f.
 纺织品



4
 Feuer
 n.
 o. Pl. 火



5
 Lu f t
 f.
 Lü f te 空气



6
 Holz
 n.
 Hölzer 木头



7
 Gas
 n.
 Gase 煤气



8
 Leder
 n.
 Leder 皮革



9
 Wasser
 n.
 o. Pl. 水



10
 Petroleum
 n.
 o. Pl. 石油



11
 Benzin
 n.
 o. Pl. 汽油



12
 Ziegel
 m.
 Ziegel 砖



13
 Magnet
 m.
 Magnete 磁铁



14
 Eisenwarenhandlung
 f.
 Eisenwarenhandlungen 五金店



15
 Aluminium
 n.
 o. Pl. 铝



16
 Metall
 n.
 Metalle 金属



17
 Gold
 n.
 o. Pl. 金



18
 Silber
 n.
 o. Pl. 银



19
 Kupfer
 n.
 o. Pl. 铜



20
 Eisen
 n.
 o. Pl. 铁



例句



1
 这件用合成纤维做的连衣裙容易脏。

Dieses Kleid aus synthetischem Material schmutzt leicht.


2
 我的衬衣是法兰绒的。

Meine Bluse ist aus Flanell.


3
 今天人造纤维纺织品占领着市场。

Textilien aus Kunstfasern erobern heute den Markt.
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4
 火使陶土变硬。

Das Feuer verhärtet den Ton.


5
 地球上的大气是由空气组成的。

Die Atmosphäre der Erde besteht aus Luft.


6
 木料可以做成橱柜。

Holz kann zu einem Schrank verarbeitet werden.


7
 煤气涌进了这个房间。

Gas strömte in den Raum ein.


8
 这双鞋是皮质的。

Diese Schuhe macht man aus Leder.


9
 应节约用水。

Das Wasser soll gespart werden.


10
 我们现在需要石油。

Wir brauchen jetzt Petroleum.


11
 汽油涨价了。

Das Benzin hat sich verteuert.


12
 暴风雨掀掉了许多瓦片。

Der Sturm hat viele Ziegel losgerissen.


13
 磁铁能吸引铁。

Der Magnet kann Eisen anziehen.


14
 你能在五金店里买到这种工具。

In einer Eisenwarenhandlung kannst du das Werkzeug kaufen.


15
 铝是重要的建筑材料。

Aluminium ist ein wichtiger Baustoff.


16
 金属只能在高温下熔化。

Metall kann nur bei hoher Temperatur verschmolzen sein.


17
 这只手镯是用纯金打造的。

Das Armband ist aus lauterem Gold.


18
 这副餐具是镀银的。

Das Besteck hat eine Auflage aus Silber.
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19
 铜导电性能好。

Kupfer leitet gut.


20
 菠菜并不含特别多的铁。

Spinat enthält nicht besonders viel Eisen.

物质特性


单词



1
 weich
 adj.
 软的



2
 hart
 adj.
 硬的



3
 groß
 adj.
 大的



4
 klein
 adj.
 小的



5
 leicht
 adj.
 轻的



6
 schwer
 adj.
 重的



7
 transparent
 adj.
 透明的



8
 robust
 adj.
 结实的



9
 grob
 adj.
 粗糙的



10
 glatt
 adj.
 平滑的



11
 künstlich
 adj.
 人工的



12
 stabil
 adj.
 稳定的



13
 leiten
 vi.
 geleitet 导电



14
 kalt
 adj.
 冷的



15
 heiß
 adj.
 热的



16
 hoch
 adj.
 高的



17
 niedrig
 adj.
 低的



18
 trüb
 adj.
 模糊的



19
 Stärke
 f.
 o. Pl. 强度



20
 korrosionsbeständig
 adj.
 抗腐蚀的



例句



1
 黄油完全变软了。

Die Butter ist ganz weich geworden.


2
 这种材料坚硬如钢。

Dieses Material ist hart wie Stahl.


3
 房间不大，但是干净整洁。

Das Zimmer ist nicht sehr groß, aber sauber und ordentlich.
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4
 鱼会被切成小块来煎。

Das Fleisch wird klein gewürfelt und angebraten.


5
 这材料分量轻。

Dieses Material wiegt leicht.


6
 这两辆卡车装得很满。

Die zwei Lastkraftwagen sind schwer bepackt.


7
 她带了一把透明的雨伞。

Sie hat einen transparenten Regenschirm genommen.


8
 这种材料很结实。

Das Material ist sehr robust.


9
 这个数字是粗略估计的。

Die Zahl ist grob geschätzt.


10
 她的皮肤像20岁时一样光滑。

Sie hat eine Haut so glatt wie mit zwanzig.


11
 葡萄酒的人工陈化是一门技术。

Die künstliche Alterung von Wein ist eine Technik.
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12
 物价继续保持稳定。

Das Preisniveau bleibt weiterhin stabil.


13
 电缆导电。

Das Kabel leitet den Strom.


14
 这里有点冷。

Es ist etwas kalt hier.


15
 中国人晚上通常吃热餐。

Die Chinesen essen abends meistens warm.
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16
 树高3米。

Der Baum ist 3 Meter hoch.


17
 桌子对我来说太低了。

Der Tisch ist mir zu niedrig.


18
 水变浑浊了。

Das Wasser ist trüb geworden.


19
 这期间会测量压力的强度。

Die Stärke des Druckes wird dabei gemessen.


20
 这是一种抗腐蚀的金属。

Das ist ein korrosionsbeständiges Metall.

缤纷色彩


单词



1
 Farbe
 f.
 Farben 色彩



2
 weiß
 adj.
 白色的



3
 schwarz
 adj.
 黑色的



4
 rosa
 adj.
 粉红的



5
 rot
 adj.
 红色的



6
 gelb
 adj.
 黄色的



7
 blau
 adj.
 蓝色的



8
 grün
 adj.
 绿色的



9
 purpurrot
 adj.
 紫红色的



10
 grau
 adj.
 灰色的



11
 golden
 adj.
 金色的



12
 silbern
 adj.
 银色的



13
 hell
 adj.
 鲜艳的



14
 dunkel
 adj.
 暗的



15
 farbenfroh
 adj.
 彩色的



16
 Hautfarbe
 f.
 Hautfarbe 肤色



17
 ausgehen
 vi.
 ausgegangen 褪色



18
 Violett
 n.
 紫罗兰色



19
 blass
 adj.
 苍白的



20
 zart
 adj.
 柔和的



例句



1
 这种颜色在这间屋子里显得不好看。

Die Farbe wirkt in diesem Raum nicht.


2
 白色象征贞洁。

Weiß ist die Farbe der Unschuld.
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3
 这块窗帘是黑的，光线透不过来。

Dieser Vorhang ist schwarz, dadurch fällt kein Licht.


4
 她穿着鲜艳的粉色和蓝色衣服。

Sie ist leuchtend bunt gekleidet, rosa und blau.


5
 他将错误部分用红线标出来。

Er hat die Fehler rot unterstrichen.


6
 蜂蜜是黄色的。

Die Farbe vom Honig ist gelb.


7
 我们爱穿蓝色的服装。

Wir tragen gerne Blau.


8
 黄瓜通常是绿色的。

Die Gurke ist meistens grün.


9
 我很喜欢紫红色。

Ich mag Purpurrot sehr gern.


10
 照片上的天空是灰色的。

Der Himmel auf dem Bild ist grau.


11
 她用一个金色的梳子梳头发。

Sie kämmt ihr Haar mit einem goldenen Kamm.


12
 月光在树林间织成一层银色的面纱。

Das Mondlicht wob einen silbernen Schleier zwischen die Bäume.


13
 满月的时候，晚上也是非常亮的。

Bei Vollmond ist die Nacht ziemlich hell.


14
 周围一片黑暗。

Ringsumher war alles dunkel.
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15
 她偏爱彩色的衣服。

Sie bevorzugt farbenfrohe Kleidung.


16
 这件大衣跟你的肤色不相配。

Der Mantel passt deiner Hautfarbe nicht.


17
 这件女式上衣已经褪色了。

Die Farbe der Bluse ist schon ausgegangen.


18
 她特别喜欢紫罗兰色。

Sie liebt Violett sehr.


19
 他看上去脸色苍白。

Er sieht blass aus.


20
 我更偏爱柔和的颜色。

Ich bevorzuge zarte Farbe.



第十五单元　动物植物

花卉


单词



1
 Blume
 f.
 Blumen 花



2
 Lilie
 f.
 Lilien 百合花



3
 Orchidee
 f.
 Orchideen 兰花



4
 Rose
 f.
 Rosen 玫瑰



5
 Kamelie
 f.
 Kamelien 山茶花



6
 Pfingstrose
 f.
 Pfingstrose 牡丹



7
 Sonnenblume
 f.
 Sonnenblumen 向日葵



8
 Kirschblüte
 f.
 Kirschblüten 樱花



9
 Tulpe
 f.
 Tulpen 郁金香



10
 Gartennelke
 f.
 Gartennelken 康乃馨



11
 Knospe
 f.
 Knospen 蓓蕾



12
 Blütenblatt
 n.
 Blütenblätter 花瓣



13
 Narzisse
 f.
 Narzissen 水仙



14
 Jasmin
 m.
 Jasmine 茉莉花



15
 Lavendel
 f.
 Lavendel 薰衣草



16
 blühen
 vi.
 geblüht 开花



17
 Strauß
 m.
 Sträuße 花束



18
 duften
 vi.
 geduftet 发出香味



19
 Blütenstaub
 m.
 Blütenstäube 花粉



例句



1
 这种花会在春天盛开。

Im Frühling blüht diese Blume.


2
 床上放着一朵百合花。

Eine Lilie wurde aufs Bett gelegt.


3
 她想，这个品种的兰花闻起来很香。

Sie denkt, dass diese Sorte Orchidee toll duftet.


4
 玫瑰是花中之王。

Die Rose ist die Königin der Blumen.
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5
 山茶花的叶子落了。

Die Kamelie ist abgeblättert.


6
 牡丹在中国象征着富贵。

Die Pfingstrose steht in China für Reichtum.


7
 葵花籽含油。

Die Samen der Sonnenblumen enthalten Öl.


8
 日本充满了春天的感觉。漫天樱花虽不是唯一因素，却是最重要的因素。

Japan ist voller Frühlingsgefühle. Das liegt nicht nur, aber vor allem an der japanischen Kirschblüte.


9
 这是一个插满郁金香的白色花瓶。

Das ist eine weiße Vase mit Tulpen.


10
 康乃馨是送给母亲的花。

Die Gartennelke ist die Blume der Mutter.


11
 花蕾即将绽放。

Die Knospe wird sich bald erschließen.


12
 花瓣纷纷落下。

Es schneit Blütenblätter.


13
 花坛上生长着玫瑰和郁金香，中间也有几支水仙。

Auf dem Beet wachsen Rosen und Tulpen, zwischendurch auch ein paar Narzissen.


14
 这是一支假茉莉花。

Das ist ein falsche Jasmin.


15
 人们可以利用薰衣草制作薰衣草油。

Aus dem Lavendel kann man Lavendelöl machen.


16
 公园的蔷薇盛开了。

Rosen im Garten blühen.
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17
 他送了我一束花。

Er verschenkte mir einen Strauß Blumen.


18
 房间里的鲜花发出浓烈的芳香。

Die Blumen im Zimmer duften stark.


19
 安娜对花粉过敏。

Anna hat eine Allergie gegen Blütenstaub.

树木


单词



1
 Baum
 m.
 Bäume 树



2
 Stamm
 m.
 Stämme 树干



3
 Baumrinde
 f.
 Baumrinden 树皮



4
 Zweig
 m.
 Zweige 树枝



5
 Laub
 n.
 o. Pl. 树叶



6
 Pappel
 f.
 Pappeln 白杨



7
 Zypresse
 f.
 Zypressen 柏树



8
 Ahorn
 m.
 Ahorne 枫树



9
 Obstbaum
 m.
 Obstbäume 果树



10
 Birke
 f.
 Birken 白桦



11
 Tanne
 f.
 Tanne 冷杉



12
 Weide
 f.
 Weiden 柳树



13
 Kiefer
 f.
 Kiefern 松树



14
 Palme
 f.
 Palmen 棕榈树



15
 Frucht
 f.
 Früchte 果实



16
 Prärie
 f.
 Prärien 草原



17
 verzweigen
 refl.
 verzweigt 分枝



18
 fällen
 vt.
 gefällt 砍伐



19
 Baumstamm
 m.
 Baumstämme 树干



20
 Ast
 m.
 Äste 树枝



例句



1
 他挨着我坐到树下。

Er setzte sich neben mich unter den Baum.


2
 你究竟有没有把树干锯开？

Hast du den Stamm endlich durchbekommen?
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3
 树皮有病变了。

Die Baumrinde ist krank.


4
 这只喜鹊站在树枝上。

Die Elster steht auf einem Zweig.


5
 秋天，树叶从树上落下来。

Im Herbst fällt das Laub von den Bäumen.


6
 白杨树已经高过屋顶了。

Die Pappel ist über das Hausdach hinausgewachsen.


7
 柏树一年四季都是绿的。

Die Zypresse ist immer grün in allen Jahreszeiten.


8
 这张桌子是枫木制成的。

Der Tisch ist aus Ahorn.


9
 这棵果树不再结果子了。

Der Obstbaum hat abgetragen.


10
 这棵白桦树已经7米高了。

Die Birke erreicht schon 7 Meter.


11
 冷杉是一种针叶树。

Die Tanne ist ein Nadelbaum.


12
 杨柳枝条一直垂入水中。

Die Zweige der Weide hängen bis ins Wasser hinein.


13
 这是一片松树幼林。

Es ist ein Wuchs junger Kiefer.


14
 棕榈树生长在热带和亚热带地区。

Palmen sind in tropischen und subtropischen Regionen beheimatet.


15
 粮食收成很好。

Die Frucht steht gut.
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16
 草原上没有树。

Es gibt keinen Baum auf der Prärie.


17
 树长出枝条。

Der Baum verzweigt sich.


18
 这棵树被砍倒了。

Der Baum wird gefällt.


19
 树干很难被环抱住。

Es ist schwer, um den Baumstamm herum zu greifen.


20
 树枝被无意中折断了。

Der Ast ist unerwartet abgebrochen.

植物


单词



1
 Botanik
 f.
 o. Pl. 植物学



2
 Pflanze
 f.
 Pflanze 植物



3
 pflanzen
 vt.
 gepflanz 种植



4
 Samen
 m.
 Samen 种子



5
 Wurzel
 f.
 Wurzeln 根



6
 Bedecktsamer
 m.
 Bedecktsamer 被子植物



7
 Einjährige Pflanze
 一年生植物



8
 winterharte Pflanze
 抗寒植物



9
 absenken
 vt.
 abgesenkt 压条



10
 perennierend
 adj.
 多年生的



11
 Chlorophyll
 n.
 o. Pl. 叶绿素



12
 Jahresring
 m.
 Jahresringe 年轮



13
 Fremdbestäubung
 f.
 o. Pl. 异花传粉



14
 Keim
 m.
 Keime 胚



15
 befruchten
 vi.
 befruchtet 授粉



16
 Gattung
 f.
 Gattungen 种属



17
 sprossen
 vi.
 gesprosst 抽条



例句



1
 动物学和植物学是生物学的分支。

Zoologie und Botanik sind Zweige der Biologie.


2
 植物总是寻求光照。

Die Pflanzen streben immer nach dem Licht.
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3
 我们必须种更多的树来保护环境。

Wir müssen mehre Bäume pflanzen, um die Umwelt zu schützen.


4
 这种植物的种子含有毒素。

Die Samen dieser Pflanze enthalten ein Gift.


5
 植物长出了新根。

Die Pflanzen haben neue Wurzeln getrieben.


6
 哪些植物是被子植物？

Welche Pflanze ist Bedeckt samer?


7
 这种作物只被当作一年生植物种植。

Das wird nur als einjährige Pflanze gezogen.


8
 抗寒植物能保持整个冬天外形不发生变化。

Winterharte Pflanzen können den ganzen Winter draußen belassen werden.


9
 您给葡萄藤压条了吗？

Haben Sie schon die Weinstöcke abgesenkt？


10
 这里的气候适宜多年生植物生长。

Das Klima hier ist geeignet für perennierende Pflanze.


11
 叶绿素是植物细胞内的绿色物质。

Chlorophyll ist der grüne Farbstoff in den Pflanzenzellen.


12
 明年春天新的一圈年轮又长出来了。

Im nächsten Frühling beginnt ein weiterer Jahresring zu entstehen.


13
 通常植物是异花传粉。

In der Regel liegt Fremdbestäubung vor.
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14
 种子是什么时候发芽的？

Wann entwickelt der Same den Keim?


15
 花由昆虫授粉。

Die Blumen werden von Insekten befruchtet.


16
 相近的植物种类被归在同一属别下。

In der Gattung sind verwandte Pflanzenarten zusammen gefasst.


17
 春天树木又长出新枝。

Im Frühling sprossen Bäume wieder.

野生动物


单词



1
 Dinosaurier
 m.
 Dinosaurier 恐龙类



2
 Wolf
 m.
 Wölfe 狼



3
 Löwe
 m.
 Löwen 狮子



4
 Leopard
 m.
 Leoparden 豹子



5
 Tiger
 m.
 Tiger 老虎



6
 Nashorn
 n.
 Nashörner 犀牛



7
 Bär
 m.
 Bären 熊



8
 Zebra
 n.
 Zebras 斑马



9
 Giraffe
 f.
 Giraffen 长颈鹿



10
 Gorilla
 m.
 Gorillas 大猩猩



11
 Känguru
 n.
 Kängurus 袋鼠



12
 Elefant
 m.
 Elefanten 大象



13
 Robbe
 f.
 Robben 海豹



14
 Nilpferd
 n.
 Nilpferde 河马



15
 Affe
 m.
 Affen 猴子



16
 Fuchs
 m.
 Füchse 狐狸



17
 Wal
 m.
 Wale 鲸鱼



18
 Antilope
 f.
 Antilopen 羚羊



19
 Hirsch
 m.
 Hirsche 鹿



20
 Kamel
 n.
 Kamele 骆驼



例句



1
 恐龙都灭绝了。

Der Dinosaurier ist ausgestorben.


2
 狼叼走了一只羊。

Der Wolf hat ein Schaf geraubt.


3
 狮子生活在荒野。

Der Löwe lebt im Wildnis.
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4
 现在还少一只豹子。

Jetzt fehlt nur noch ein Leopard.


5
 老虎是一种高等动物。

Tiger ist eine Art von höheren Tieren.


6
 现在仍然存在5种犀牛。

Die Nashörner haben heute noch fünf lebenden Arten.


7
 熊在冬眠时靠它自己的脂肪来维持生命。

Der Bär zehrt während des Winterschlafes vom eigenen Fett.


8
 斑马身上的皮呈条纹状。

Das Zebra hat ein gestreiftes Fell.


9
 长颈鹿吃高高的树上的嫩叶子。

Die Giraffe isst zarte Blätter vom hohen Baum.


10
 这只大猩猩死了。

Der Gorilla ist gestorben.


11
 这是一只90公斤重的袋鼠。

Das ist ein 90 Kilo schweres Känguru.


12
 大象是一种很温和的动物。

Der Elefant ist ein mildes Tier.
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13
 我还没看到过海豹。

Robbe habe ich noch nicht gesehen.


14
 这只河马冲出了动物园。

Das Nilpferd bricht aus Zoo.


15
 一只猿猴坐在我的肩上。

Ein Affe saß auf meiner Schulter.


16
 狐狸当然很狡猾。

Natürlich ist Fuchs schlau.


17
 我们应当保护鲸鱼。

Wir sollen die Wale schützen.


18
 我找到了许多关于羚羊的有趣信息。

Ich habe viele interessante Informationen zur Antilope gefunden.


19
 这头鹿快被捕到了。

Den Hirsch wird gejagt.


20
 他骑在骆驼上。

Er reitet auf einem Kamel.

家禽家畜


单词



1
 Vieh
 n.
 家畜



2
 Esel
 m.
 Esel 驴子



3
 Pferd
 n.
 Pferde 马



4
 Katze
 f.
 Katzen 猫



5
 Hund
 m.
 Hunde 狗



6
 Schwein
 n.
 Schweine 猪



7
 Huhn
 n.
 Hühner 母鸡



8
 Rind
 n.
 Rinder 牛



9
 Ente
 f.
 Enten 鸭子



10
 Schaf
 n.
 Schafe 绵羊



11
 Taube
 f.
 Tauben 鸽子



12
 Gans
 f.
 Gänse 鹅



13
 Hase
 m.
 Hasen 兔子



14
 melken
 vt./vi.
 gemolken 挤奶



15
 Kuh
 f.
 Kühe 奶牛



16
 züchten
 vt.
 gezüchtet 饲养



17
 streicheln
 vt.
 gestreichelt 抚摸



18
 Weide
 f.
 Weiden 牧场



19
 Stall
 m.
 Ställe 厩，棚，棚



20
 füttern
 vt.
 gefüttert 喂食



例句



1
 牲口被赶到牧场上。

Man treibt das Vieh auf die Weide.


2
 （谚）打的是袋子，指的是驴子。（指桑骂槐。）

Den Sack schlägt man, den Esel meint man.


3
 她骑马的姿势非常好。

Sie sitzt ganz gut zu Pferd.


4
 猫每天都捉老鼠。

Die Katze jagt täglich die Maus.


5
 小狗使我感到很害怕。

Der Hund macht mir Angst.
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6
 （谚）好猪不挑食。（会吃的人什么都吃得下。）

Ein gutes Schwein frißt alles.


7
 鸡下了3个蛋。

Das Huhn legt drei Eier.


8
 我已经养了两年牛了。

Zwei Jahre habe ich Rinder gezüchtet.


9
 鸭子在水中觅食。

Die Ente sucht unter Wasser nach Futter.


10
 （谚）一只病羊害及全群。（害群之马。）

Ein räudiges Schaf steckt die ganze Herde an.


11
 鸽子代表和平。

Die Taube gilt oft als Sinnbild des Friedens.
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12
 他从不吃鹅。

Niemals isst er Gans.


13
 兔子竖起耳朵听。

Die Hase stellt die Löffel hoch und hört.


14
 你现在可以挤奶了。

Du kannst jetzt die Milch melken.


15
 这头牛出奶少。

Die Kuh gibt wenig Milch.


16
 你想养狗吗？

Willst du einen Hund züchten?


17
 她抚摸着这只猫的头。

Sie streichelte die Katze am Kopf.


18
 牧场上都是牛羊。

Auf der Weide sind Schafe und Kühe.


19
 他把马赶到了马厩里。

Er treibt das Pferd in den Stall.


20
 这里禁止投食。

Füttern ist hier verboten.

冷血动物


单词



1
 Amphibien
 n.
 Amphibien 两栖动物



2
 Kriechtier
 n.
 Kriechtiere 爬行动物



3
 Schildkröte
 f.
 Schildkröten 龟



4
 Krokodil
 n.
 Krokodile 鳄鱼



5
 Eidechse
 f.
 Eidechsen 蜥蜴



6
 Chamäleon
 n.
 Chamäleons 变色龙



7
 Kaltblüter
 f.
 Kaltblüter 冷血动物



8
 Salamander
 m.
 Salamander 蝾螈



9
 Kröte
 f.
 Kröten 蛤蟆



10
 Schlange
 f.
 Schlangen 蛇



11
 Frosch
 m.
 Frösche 蛙



12
 nachtaktiv
 adj.
 夜间活动的



13
 Gecko
 m.
 Geckos 壁虎



14
 Kobra
 f.
 Kobras 眼镜蛇



15
 abstreifen
 vt.
 abgestreift 蜕皮



16
 schlüpfrig
 adj.
 黏滑的



17
 kriechen
 vi.
 gekrochen 爬行



18
 Land
 n.
 陆地



19
 Wasser
 n.
 Wässer 水域



例句



1
 德国共有21种两栖动物。

In Deutschland leben insgesamt 21 Amphibien.


2
 这是一种德国当地的爬行动物。

Das Kriechtier ist einheimisch in Deutschland.


3
 龟已经在我们的星球上生活了2亿多年了。

Seit über 200 Millionen Jahren bevölkern Schildkröten unseren Planeten.


4
 鳄鱼很危险。

Krokodil ist gefährlich.


5
 蜥蜴喜温。

Eidechsen lieben die Wärme.


6
 变色龙吃昆虫。

Chamäleons ernähren sich von Insekten.


7
 鱼是一种冷血动物。

Der Fisch ist ein Kaltblüter.
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8
 有些蝾螈主要生活在水中。

Manche Salamander leben vorwiegend im Wasser.


9
 蛤蟆突然鼓起了肚子。

Die Kröte hat sich plötzlich aufgeblasen.


10
 这里有蛇！

Hier gibt's Schlangen!


11
 那只青蛙在呱呱地大叫。

Der Frosch quakt laut.


12
 猫头鹰是夜间活动的动物。

Eulen sind nachtaktiv.


13
 壁虎趴在墙上。

Der Gecko sitzt an einer Wand.


14
 眼镜蛇有毒。

Kobras sind giftig.
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15
 蛇会定期蜕皮。

Die Schlange streift regelmäßig die Haut.


16
 这像鳗鱼一样黏滑。

Das ist schlüpfrig wie ein Aal.


17
 甲虫在桌腿上爬。

Der Käfer kroch am Tischbein.


18
 这种龟生活在陆地上。

Die Schildkröte lebt auf dem Land.


19
 我们在那里看到了大片水域。

Dort haben wir große Wässer gesehen.

飞禽鸟类


单词



1
 Feder
 f.
 Federn 羽毛



2
 Nest
 n.
 Nester 巢



3
 Kuckuck
 m.
 Kuckucke 杜鹃



4
 Taube
 f.
 Tauben 鸽子



5
 Vogel
 m.
 Vögel 鸟



6
 Möwe
 f.
 Möwen 海鸥



7
 Pfau
 m.
 Pfaue/Pfauen 孔雀



8
 Spatz
 m.
 Spatzen 麻雀



9
 Eule
 f.
 Eulen 猫头鹰



10
 Schwan
 f.
 Schwäne 天鹅



11
 Strauß
 m.
 Strauße 鸵鸟



12
 Krähe
 f.
 Krähen 乌鸦



13
 Schwalbe
 f.
 Schwalben 燕子



14
 Nachtigall
 f.
 Nachtigallen 夜莺



15
 Papagei
 m.
 Papageien 鹦鹉



16
 Specht
 m.
 Spechte 啄木鸟



17
 Schnabel
 m.
 Schnäbel 喙



18
 Spatz
 m.
 Spatzen 雀



19
 Sittich
 m.
 Sittiche 鹦鹉



20
 Phönix
 m.
 Phönixe 凤凰



例句



1
 这个时候鸟都换毛了。

Nun wechseln Vögel ihre Federn.


2
 窝里有4只蛋。

Es gibt im Nest vier Eier.


3
 杜鹃在森林里啼叫。

Der Kuckuck ruft im Wald.


4
 （谚）烤鸽子决不会飞进人的嘴里来。（天下没有不劳而获的事情。）

Eine gebratene Taube fliegt keinem ins Maul.


5
 他刚刚给我看了一只鸟。

Er zeigt mir gerade einen Vogel.
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6
 她在岸边观察海鸥。

Sie beobachtet die Möwen im Hafen.


7
 孔雀现在在开屏。

Der Pfau schlägt nun ein Rad.


8
 他吃的像麻雀那样少。

Er isst wie ein Spatz.


9
 猫头鹰是智慧的象征。

Die Eile ist Sinnbild der Weisheit.


10
 天鹅雪白雪白的。

Der Schwan ist schneeweiß.


11
 鸵鸟在遇到危险时会把头埋进沙子里。

Der Strauß steckt den Kopf bei Gefahr in den Sand.


12
 （谚）一鸦不啄他鸦眼。（同室不操戈，同类不相残，官官相护。）

Eine Krähe hackt der anderen kein Auge aus.


13
 （谚）独燕不成夏。（个别现象不能代表全面。）

Eine Schwalbe macht noch keinen Sommer.


14
 这个小姑娘唱得像夜莺一样悦耳动听。

Das Mädchen singt wie eine Nachtigall.


15
 他像只鹦鹉一样喜欢学别人说话。

Wie ein Papagei, er sprach gern nach.
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16
 啄木鸟能捉虫子。

Der Specht kann das Insekt ergreifen.


17
 鸟喜欢磨嘴。

Der Vogel wetzt gern seinen Schnabel.


18
 麻雀虽小，五脏俱全。

Auch ein Spatz hat alle wichtigen Organe.


19
 他买了一只鹦鹉。

Er hat sich einen Sittich angeschafft.


20
 凤凰涅槃重生。

Der Phönix wird aus seiner eigenen Asche wiedergeboren.

昆虫类


单词



1
 Insekt
 n.
 Insekten 昆虫



2
 Fliege
 f.
 Fliegen 苍蝇



3
 Moskito
 m.
 Moskitos 蚊子



4
 Ameise
 f.
 Ameisen 蚂蚁



5
 Seidenraupe
 f.
 Seidenraupen 蚕



6
 Biene
 f.
 Bienen 蜜蜂



7
 Schmetterling
 m.
 Schmetterlinge 蝴蝶



8
 Libelle
 f.
 Libellen 蜻蜓



9
 Grille
 f.
 Grillen 蟋蟀



10
 Spinne
 f.
 Spinnen 蜘蛛



11
 Floh
 m.
 Flöhe 跳蚤



12
 Leuchtekäfer
 m.
 Leuchtekäfer 萤火虫



13
 Zikade
 f.
 Zikaden 蝉



14
 Heuschrecke
 f.
 Heuschrecken 蝗虫



15
 Motte
 f.
 Motten 蛾子



16
 Regenwurm
 m.
 Regenwürmer 蚯蚓



17
 Puppe
 f.
 Puppen 蛹



18
 Skolopender
 m.
 Skolopender 蜈蚣



19
 Schnecke
 f.
 Schnecken 蜗牛



20
 Wanze
 f.
 Wanzen 臭虫



例句



1
 鸟吃昆虫。

Der Vogel frisst Insekten.


2
 苍蝇在屋子里到处飞。

Die Fliege fliegt überall im Haus.


3
 蚊子传播疟疾。

Malaria wird durch Moskitos übertragen.
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4
 他像蚂蚁一样勤劳。

Er ist fleißig wie eine Ameise.


5
 丝从蚕茧里来。

Die Seide wird aus dem Kokon der Seidenraupe gewonnen.


6
 我们应该像蜜蜂一样努力学习。

Wir sollen fleißig lernen wie eine Biene.


7
 一只蝴蝶绕着花丛翩翩起舞。

Ein Schmetterling flattert um die Blumen.


8
 夏天我们那儿有很多漂亮的蜻蜓。

Im Sommer gibt es bei uns viele schöne Libellen.


9
 你听到蟋蟀叫了吗？

Hörst du die Grillen?


10
 一只蜘蛛捉了很多昆虫。

Eine Spinne fängt viele Insekten.


11
 跳蚤在寄主的皮肤上产卵。

Der Floh legt Eier auf die Haut des Wirtes.


12
 萤火虫在夜里发光。

Leuchtekäfer strahlt in der Nacht.


13
 全世界约有2500种蝉。

Weltweit gibt es etwa 2500 Arten von Zikaden.


14
 在草丛里能找到蝗虫。

Heuschrecken findet man oft in Wiesen.


15
 灯笼周围有几只蛾子。

Um die Laterne schirren einige Motten.


16
 雨后，孩子们在观察蚯蚓。

Nach dem Regen beobachten die Kinder die Regenwürmer.


17
 几天后蝴蝶会破蛹而出。

Aus der Puppe wird in den nächsten Tagen ein Schmetterling.


18
 我的蜈蚣吃了一只蟑螂。

Meine Skolopender frisst eine Schabe.


19
 蜗牛既可以在陆地上，也可以在水中生活。

Schnecken leben auf dem Land und im Wasser.
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20
 臭虫咬了她。

Eine Wanze hat sie gebissen.

水生动物


单词



1
 Karausche
 f.
 Karauschen 鲫鱼



2
 Wassertier
 n.
 Wassertiere 水生动物



3
 Krebs
 m.
 Krebse 螃蟹



4
 Krake
 m.
 Kraken 章鱼



5
 Auster
 f.
 Austern 牡蛎



6
 Seehund
 m.
 Sehunde 海豹



7
 Flunder
 f.
 Flundern 比目鱼



8
 Thunfisch
 m.
 Thunfisch 金枪鱼



9
 schwimmen
 vi.
 geschwommen 游



10
 Fluss
 m.
 Flüsse 河



11
 See
 m.
 Seen 海



12
 Angel
 f.
 Angeln 鱼竿



13
 Schuppe
 f.
 Schuppen 鳞



14
 Wal
 f.
 Wale 鲸鱼



15
 Delfin
 m.
 Delfin 海豚



16
 Goldfisch
 m.
 Goldfisch 金鱼



17
 Languste
 f.
 Langusten 龙虾



18
 Haifisch
 m.
 Haifisch 鲨鱼



19
 Fisch
 m.
 Fische 鱼



20
 Seelöwe
 m.
 Seelöwen 海狮



例句



1
 鲫鱼是一种淡水鱼。

Die Karausche ist eine der Süßwasserfische.


2
 鱼类是水生动物。

Fische sind Wassertiere.


3
 螃蟹是横着爬的。

Krebse laufen seitwärts.
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4
 章鱼有8只触手。

Kraken haben acht Fangarme.


5
 牡蛎有极重要的经济价值。

Austern haben eine wichtige ökologische Funktion.


6
 这是一只小海豹。

Dieser Seehund war ein Heuler.


7
 比目鱼从海里游回了河里。

Die Flunder steigt vom Meer in die Flüsse auf.


8
 我吃了一个金枪鱼比萨。

Ich nehme eine Pizza mit Thunfisch.


9
 鱼在水中游。

Fische schwimmen im Wasser.


10
 去年河流干涸了。

Letztes Jahr ist der Fluß versiegt.


11
 周末，海上风平浪静。

Am Wochenende haben wir eine ruhige See.


12
 鱼终于上钩了。

Endlich geht der Fisch an die Angel.


13
 鱼不用刮鳞也可以煎。

Man kann einen Fisch auch mit Schuppen braten.


14
 绝大多数的鲸鱼有灭绝的危险。

Die meisten Wale sind vom Aussterben bedroht.


15
 海豚被驯得很好。

Delfine lassen sich gut dressieren.


16
 猫想吃金鱼。

Die Katze willt den Goldfisch fressen.


17
 我们这里的市场上卖的都是欧洲龙虾。

Bei uns bekommt man meist die Europäische Languste auf dem Markt.


18
 鲨鱼很可怕。

Haifische sind gefürchtet.
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19
 这条鱼还活着吗？

Ist der Fisch noch lebendig?


20
 这篇文章介绍了所有关于海豹的重要信息。

Dieser Text enthält alle wichtigen Informationen zu dem Seelöwen.



第十六单元　求学就职

学校生活


单词



1
 Kindergarten
 m.
 Kindergärten 幼儿园



2
 staatliche Schule
 f.
 staatliche Schulen 公立学校



3
 Privatschule
 f.
 Privatschulen 私立学校



4
 Grundschule
 f.
 Grundschulen 小学



5
 Mittelschule
 f.
 Mittelschulen 初中



6
 Oberschule
 f.
 Oberschulen 高中



7
 Hochschule
 f.
 Hochschulen 高等学校



8
 Universität
 f.
 Universitäten 大学



9
 Klasse
 f.
 Klassen （学生）班级



10
 Stipendium
 n.
 Stipendien 奖学金



11
 ausbilden
 vt.
 ausgebildet 教育



12
 Kurs
 m.
 Kurse 课程



13
 Schuljahr
 n.
 Schuljahre 学年



14
 Institut
 n.
 Institute 学院



15
 studieren
 vt.
 studiert 学习



16
 üben
 vt.
 geübt 练习



17
 Prüfung
 f.
 Prüfungen 测验



18
 fragen
 vt./vi.
 gefragt 提问



19
 widerholen
 vt.
 wiederholt 复习



20
 verstehen
 vt.
 verstanden 理解



例句



1
 我送儿子去上幼儿园。

Ich bringe meinen Sohn in den Kindergarten.


2
 我女儿在公立学校。

Meine Tochter besucht eine staatliche Schule.


3
 我交不起私立学校的费用。

Ich kann mir das Schulgeld für eine Privatschule nicht leisten.


4
 孩子们还在念小学。

Die Kinder gehen noch in die Grundschule.
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5
 我上了5年多初中。

Ich ging über 5 Jahre zur Mittelschule.


6
 我们在高中学了拉丁语。

Wir haben in der Oberschule Latein gelernt.


7
 他在一所高等学校里任教。

Er lehrt an einer Hochschule.


8
 她必须回到大学。

Sie muss zurück an die Universität.


9
 昨天全班同学参加了中期考试。

Die Klasse machte gestern eine Zwischenprüfung.


10
 我想申请这个奖学金。

Ich will mich um das Stipendium bewerben.


11
 她接受钢琴训练。

Sie läßt sich an Klavier ausbilden.


12
 请您在课堂上表演这段对话。

Spielen Sie bitte den Dialog im Kurs vor.


13
 他在读三年级。

Er ist jetzt im dritten Schuljahr.


14
 他在歌德学院教学。

Er unterrichtet am Goethe-Institut.


15
 我们正在学习日耳曼语言文学。

Gerade studieren wir Germanistik.


16
 这必须经常练习。

Das muss man öfter üben.


17
 明天我有口试测验。

Morgen habe ich meine mündliche Prüfung.


18
 我问路。

Ich frage nach dem Weg.


19
 快为你的考试复习！

Wiederhole deine Prüfung!

[image: 307_0003]



20
 对此我并不能理解。

Ich kann das nicht verstehen.

学校人员


单词



1
 Schüler
 m.
 Schüler 中小学生



2
 Student
 m.
 Studenten 大学生



3
 Monitor
 m.
 Monitoren 班长



4
 Rektor
 m.
 Rektoren 校长



5
 Gastprofessor
 m.
 Gastprofessoren 客座教授



6
 Lehrer
 m.
 Lehrer 老师



7
 Professor
 m.
 Professoren 教授



8
 Assistent
 m.
 Assistenten 助教



9
 Dekan
 m.
 Dekane 系主任



10
 Direktor
 m.
 Direktoren 院长



11
 Betreuer
 m.
 Betreuer 导师



12
 Bachelor
 m.
 Bachelors 学士学位



13
 Magister
 m.
 Magister （文科）硕士学位



14
 Diplom
 n.
 Diplome （理工科）硕士学位



15
 Doktor
 m.
 Doktoren 博士



16
 Auslandsstudent
 m.
 Auslandsstudenten 留学生



17
 Dozent
 m.
 Dozenten 讲师



18
 Absolvent
 m.
 Absolventen 毕业生



19
 Mitschüler
 m.
 Mitschüler 同学



例句



1
 她还是学生的时候就已经写了好多书了。

Sie hat schon als Schülerin sehr viele Bücher geschrieben.


2
 他是医学专业大学生。

Er ist ein Student der Medizin.
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3
 当选为班长，他感到很高兴。

Die Wahl zum Monitor war für ihn eine große Freude.


4
 新校长就职了。

Der neue Rektor wurde in sein Amt eingeführt.


5
 这位作家是我们学校的客座教授。

Der Autor ist Gastprofessor unserer Uni.


6
 老师给我讲解了这个分子式。

Der Lehrer erklärt mir die Formel.


7
 她被授予教授头衔。

Sie wurde mit dem Titel Professor ausgezeichnet.


8
 教授的身旁站着一位助教。

Dem Professor wird ein Assistent zur Seite gestellt.


9
 他是哲学系主任。

Er ist der Dekan an der Philosophischen Fakultät.


10
 这名学生经常被叫到院长那里去。

Der Schüler wurde oft zum Direktor zitiert.


11
 王老师是我的导师。

Herr Wang ist mein Betreuer.


12
 他有数学学位证书。

Er hat einen Bachelor in Mathematik.


13
 你的姐姐正在读硕士吗？

Studiert deine Schwester auf Magister?
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14
 她硕士毕业。

Sie absolvierte ihr Diplom.


15
 他是医学博士。

Er ist ein Doktor der Medizin.


16
 我们学校有过很多学习汉学的留学生。

An unserer Universität studieren viele Auslandsstudenten Sinologie.


17
 他受聘为我们大学的讲师。

Er wurde als Dozent an unsere Universität geholt.


18
 你听到汉斯·穆勒的毕业致辞了吗？

Hast du die Ansprache des Absolventen Hans Müller gehört?


19
 同学们互相帮助。

Die Mitschüler halfen einander.

学科专业


单词



1
 Geographie
 f.
 o. Pl. 地理学



2
 Jus
 f.
 o. Pl. 法学



3
 Technik
 f.
 o. Pl. 工程学



4
 Chemie
 f.
 o. Pl. 化学



5
 Architektur
 f.
 o. Pl. 建筑学



6
 Ökonomie
 f.
 o. Pl. 经济学



7
 Geschichte
 f.
 o. Pl. 历史学



8
 Soziologie
 f.
 o. Pl. 社会学



9
 Biologie
 f.
 o. Pl. 生物学



10
 Mathematik
 f.
 o. Pl. 数学



11
 Statistik
 f.
 o. Pl. 统计学



12
 Geisteswissenschaft
 f.
 o. Pl. 人文学



13
 Literatur
 f.
 o. Pl. 文学



14
 Physik
 f.
 o. Pl. 物理学



15
 Psychologie
 f.
 o. Pl. 心理学



16
 Medizin
 f.
 o. Pl. 医学



17
 Linguistik
 f.
 o. Pl. 语言学



18
 Philosophie
 f.
 o. Pl. 哲学



19
 Politologie
 f.
 o. Pl. 政治学



20
 Mechanik
 f.
 o. Pl. 机械学



例句



1
 我们在大学学习地理。

An der Universität studieren wir Geographie.
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2
 法学是一门什么样的科学？

Was für eine Wissenschaft ist die Jus?


3
 这幢大楼是工程学上的一个奇迹。

Das Gebäude ist ein Wunder der Technik.


4
 这位老师教我们化学。

Dieser Lehrer lehrt uns Chemie.


5
 我们的儿子想学习建筑学。

Unser Sohn möchte Architektur studieren.


6
 经济学研究经济过程。

Die Ökonomie untersucht wirtschaftliche Vorgänge.


7
 他在慕尼黑学习历史学。

Er studiert Geschichte in München.


8
 这位作者是一名社会学教授。

Der Autor ist Professor für Soziologie.


9
 第4节课是生物课。

In der 4. Stunde haben wir Biologie.


10
 几何学是数学的重要研究领域。

Wichtiges Teilgebiet der Mathematik ist die Geometrie.


11
 如今出现了先进的统计学工具。

Nun gibt es hochentwickelte Instrumente der Statistik.


12
 文学属于人文科学。

Die Literaturwissenschaft ist eine Geisteswissenschaft.


13
 他尚未精通文学。

Er ist in Literatur noch nicht sattelfest.


14
 物理对于我来说很有趣。

Die Physik ist für mich interessant.
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15
 她现在在学习心理学。

Sie studiert jetzt Psychologie.


16
 他的专业是医学。

Sein Fach ist Medizin.


17
 语言学是一门研究人类语言的科学。

Die Linguistik dient der Erforschung der menschlichen Sprache.


18
 她是哲学教授。

Sie ist Professor für Philosophie.


19
 他对政治学不感兴趣。

Er interessiert sich für Politologie nicht.


20
 机械学是研究机器设备的科学。

Die Mechanik ist Maschinen-und Gerätekunde.

教学设施


单词



1
 Klassenzimmer
 n.
 Klassenzimmer 教室



2
 Bibliothek
 f.
 Bibliotheken 图书馆



3
 Sporthalle
 f.
 Sportplätze 体育馆



4
 Sportplatz
 m.
 Sportplatze 操场



5
 Büro
 n.
 Büros 办公室



6
 Studentenheim
 n.
 Studentenheime 宿舍



7
 Mensa
 f.
 Mensen 食堂



8
 Parkplatz
 m.
 Parkplätze 停车场



9
 Campus
 m.
 zun. 校园



10
 Klinik
 f.
 Kliniken 医院



11
 Tafel
 f.
 Tafeln 黑板



12
 Pult
 n.
 Pulte 讲台



13
 Aula
 f.
 Aulen 礼堂



14
 Lesesaal
 m.
 Lesesäle 阅览室



15
 Hörsaal
 m.
 Hörsäle 阶梯教室



16
 Anmeldung
 f.
 Anmeldungen 传达室



17
 Unterrichtsgebäude
 n.
 Unterrichtsgebäude 教学楼



18
 Sprachlabor
 n.
 Sprachlabors/Sprachlabore 语音室



例句



1
 教室里有一个学生。

Im Klassenzimmer ist ein Student da.


2
 图书馆里有很多书。

In der Bibliothek gibt es viele Bücher.

[image: 312_0004]



3
 这是我们的新体育馆。

Das ist unsere neue Sporthalle.


4
 我们有一个操场。

Wir haben einen Sportplatz.


5
 她中午总是待在办公室里。

Am Mittag bleibt sie immer im Büro.


6
 我们住学生宿舍。

Wir wohnen im Studentenwohnheim.


7
 食堂今天的菜做咸了。

Das Essen in der Mensa war heute leider versalzt.


8
 停车场只供教师使用。

Der Parkplatz ist ausschliesslich für Leher nutzbar.


9
 我们约定8点在校园见面。

Wir verabredeten uns für acht Uhr auf dem Campus.


10
 我们的医院刚刚装修。

Unsere Klinik wurde gerade renoviert.


11
 他把一个单词写到黑板上。

Er schreibt ein Wort an die Tafel.


12
 老师走到讲台前。

Der Lehrer trat an das Pult.


13
 大课在礼堂上。

Die Vorlesung findet in der Aula der Universität statt.


14
 我常常待在阅览室里。

Ich verbrachte viel Zeit im Lesesaal.


15
 阶梯教室里非常热。

Es war ganz warm im Hörsaal.


16
 我得先到传达室登记。

Zuerst muss ich in die Anmeldung gehen.


17
 教学楼在食堂旁边。

Das Unterrichtsgebäude befindet sich neben der Mensa.


18
 语音教室是用来辅助外语教学的。

Das Sprachlabor dient der Unterstützung des Fremdsprachenunterrichts.
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学习用品


单词



1
 Buch
 n.
 Bücher 书



2
 Heft
 n.
 Hefte 本子



3
 Stift
 m.
 Stifte 笔



4
 Radiergummi
 m.
 Radiergummis 橡皮



5
 Taschenrechner
 m.
 Taschenrechner 计算器



6
 Lampe
 f.
 Lampen 台灯



7
 Lineal
 n.
 Lineale 尺子



8
 Computer
 m.
 Computer 电脑



9
 Landkarte
 f.
 Landkarten 地图



10
 Schreibtisch
 m.
 Schreibtische 书桌



11
 Papier
 n.
 o.Pl. 纸



12
 Wörterbuch
 n.
 Wörterbücher 词典



13
 Lehrbuch
 n.
 Lehrbücher 教科书



14
 Übungsbuch
 n.
 Übungsbücher 练习册



15
 Bleistift
 m.
 Bleistifte 铅笔



16
 Schultasche
 f.
 Schultaschen 书包



17
 Zirkel
 m.
 Zirkel 圆规



18
 Tinte
 f.
 Tinten 墨水



19
 Buntstift
 m.
 Buntstifte 彩笔



例句



1
 写一本书通常需要几年的时间。

Ein Buch zu schreiben dauert oft mehrere Jahre.


2
 老师把本子都收了上去。

Der Lehrer sammelte die Hefte ein.


3
 她用笔写信。

Sie schreibt den Brief mit einem Stift.
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4
 你买橡皮了吗？

Hast du einen Radiergummi gekauft?


5
 计算器上显示出了正确的计算结果。

Der Taschenrechner zeigt das richtige Ergebnis an.


6
 把台灯打开吧！

Mach mal bitte die Lampe an!


7
 孩子们学习使用尺子。

Die Kinder lernen mit Lineal umzugehen.


8
 电脑存储数据。

Ein Computer speichert Daten.


9
 您会看地图吗？

Können Sie die Landkarte lesen?


10
 一整天我都坐在书桌前。

Den ganzen Tag sitze ich am Schreibtisch.


11
 我很少读纸质书。

Bücher aus Papier lese ich selten.


12
 这是一本双语词典。

Das ist ein zweisprachiges Wörterbuch.


13
 这本教科书可算得上最好的一本了。

Dieses Lehrbuch gilt als das beste.


14
 练习册里的练习太多了。

Es gibt im Übungsbuch zu viele Übungen.


15
 请用铅笔写字！

Schreibt bitte mit Bleistift!


16
 他拿起书包走出了家门。

Er nahm seine Schultasche und ging aus dem Haus.


17
 他用圆规的两脚测量距离。

Er greift die Entfernung mit dem Zirkel ab.


18
 她往钢笔里注满了墨水。

Sie füllt Tinte nach.
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19
 她用彩笔画画。

Sie malt ihr Bild mit Buntstiften aus.

求职面试


单词



1
 Name
 m.
 Namen 姓名



2
 Adresse
 f.
 Adressen 地址



3
 Handynummer
 f.
 Handynummern 手机号码



4
 Alter
 n.
 Alter 年龄



5
 Geschlecht
 n.
 Geschlechter 性别



6
 Familienstand
 m.
 o. Pl. 婚姻状况



7
 Bildungsgang
 m.
 o. Pl. 教育经历



8
 Beruf
 m.
 Berufe 职务



9
 Qualifikation
 f.
 Qualifikatione 能力



10
 Lebenslauf
 m.
 Lebensläufe 简历



11
 Stelle
 f.
 Stellen 职位



12
 Anforderung
 f.
 Anforderungen 要求



13
 Stellenangebot
 n.
 Stellenangebote 招聘



14
 Berufserfahrung
 f.
 Berufserfahrungen 工作经验



15
 Bewerber
 m.
 Bewerber 申请人



16
 Fachkenntnis
 f.
 Fachkenntnisse 专业知识



17
 Vorzug
 m.
 Vorzüge 优点



18
 zusammenarbeiten
 vi.
 zusammengearbeitet 合作



19
 vorstellen
 vt.
 vorgestellt 介绍



20
 bewerben
 vt.
 beworben 申请



例句



1
 你叫什么名字？

Wie ist dein Name?
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2
 他告诉了我他的住址。

Er gibt mir seine Adresse an.


3
 你能给我写一下你的手机号码吗？

Kannst du mir deine Handynummer aufschreiben?


4
 我25岁。

Ich bin 25 Jahre alt.


5
 名字应当清楚地显示出性别。

Der Vorname soll das Geschlecht eindeutig anzeigen.


6
 我并不关心我同事的婚姻状况。

Der Familienstand meiner Arbeitskollegen interessiert mich nicht.


7
 你能简单谈谈你的教育经历吗？

Kannst du deinen Bildungsgang kurz beschreiben?


8
 你接受过何种职业培训？

Welchen Beruf hast du erlernt?


9
 他具有担任艰巨任务的能力。

Er besitzt die Qualifikation für eine schwerige Aufgabe.


10
 他的简历很有意思。

Sein Lebenslauf ist interessant.


11
 我想申请这个职位。

Ich möchte mich um diese Stelle bewerben.


12
 我需要具备哪些素质？

Welche Anforderungen muss ich erfüllen?


13
 要仔细研究招聘广告。

Die Stellenangebote muss man genau studieren.


14
 很遗憾，您缺乏工作经验。

Ihnen fehlt leider Berufserfahrung.


15
 求职者需要多长时间才能得到答复呢？

Wie lange müssen die Bewerber auf eine Antwort warten?


16
 必须具备所需的专业知识。

Man muss die nötigen Fachkenntnisse haben.


17
 这是她身上的一个特殊优点。

Das ist ein besonderer Vorzug an ihr.


18
 我能与外国同事合作得非常好。

Ich kann mit den ausländischen Kollegen gut zusammenarbeiten.


19
 安娜做了自我介绍。

Anna hat sich vorgestellt.


20
 他向我们公司申请一个职位。

Er bewirbt sich bei unserer Firma um eine Stelle.

部门职位


单词



1
 Zentrale des Unternehmens
 f.
 Zentralen des Unternehmens 公司总部



2
 Tochtergesellschaft
 f.
 Tochtergesellschaften 子公司



3
 Vorstand
 m.
 Vorstände 董事会



4
 Management
 n.
 Managements 管理



5
 Projekt-Assistent
 m.
 Projekt-Assistenten 项目助理



6
 Abteilung
 f.
 Abteilungen 部门



7
 Verwaltung
 f.
 Verwaltungen 行政部门



8
 Direktor
 m.
 Direktoren 经理



9
 Vorsitzender
 m.
 Vorsitzender 主席



10
 Sekretär
 m.
 Sekretäre 秘书



11
 Buchhalterin
 f.
 Buchhalterinnen 女会计



12
 Einkäufer
 m.
 Einkäufer 采购员



13
 Verkäufer
 m.
 Verkäufer 销售



14
 Personalabteilung
 f.
 Personalabteilungen 人事部门



15
 Stellung
 f.
 Stellungen 工作；职位



16
 antreten
 vt.
 angetreten 上任，接任



17
 befördern
 vt.
 befördert 提拔



18
 leiten
 vt.
 geleitet 领导



19
 stellvertretend
 adj.
 副职的



例句



1
 公司的总部在德国。

Die Zentrale des Unternehmens befindet sich in Deutschland.


2
 中国子公司的盈利明显增多。

Die Tochtergesellschaft in China hat deutlich mehr Gewinn erzielt.
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3
 我很熟悉你公司的董事会。

Ich kenne den Vorstand deiner Firma sehr gut.


4
 还可以继续优化管理。

Das Management kann immer noch verbessert werden.


5
 汉斯是我的项目助理。

Hans ist mein Projekt-Assistant.


6
 他的老板利用职权刁难了整个部门。

Sein Chef schikaniert die ganze Abteilung.


7
 她在行政部门工作。

Sie ist in der Verwaltung tätig.


8
 他以我们公司新任经理的身份出现。

Er präsentiert sich als der neue Direktor unserer Firma.


9
 有人建议张女士当主席。

Frau Zhang wurde als Vorsitzenderin vorgeschlagen.


10
 他是组织秘书。

Er ist der Sekretär der Partei.


11
 我们公司聘用了一名内部会计。

Unser Unternehmen beschäftigt eine eigene Buchhalterin.


12
 他的工作是采购员。

Er arbeitet als Einkäufer.


13
 他是这家商场的售货员。

Er ist Verkäufer in diesem Kaufhaus.


14
 王先生是人事部门的领导。

Herr Wang ist der Leiter der Personalabteilung.


15
 她被他从职位上挤掉了。

Sie wurde von ihm aus ihrer Stellung verdrängt.


16
 他明天起开始掌权。

Er tritt von morgen ab die Regierug.


17
 她被提拔为领导。

Sie wird zur Leiterin befördert.


18
 他领导整个部门。

Er leitet die ganze Abteilung.


19
 她是副部长。

Sie ist der stellvertretende Ministerin.

日常工作


单词



1
 Sitzung
 f.
 Sitzungen 会议



2
 Nachtschicht
 f.
 Nachtschichten 夜班



3
 Überstunde
 f.
 Überstunden 加班



4
 Beurlaubung
 f.
 Beurlaubungen 请假



5
 Gehalt
 n.
 Gehälter 工资



6
 Arbeitskollege
 m.
 Arbeitskollegen 同事



7
 Lohn
 m.
 Löhne 薪水



8
 Grundgehalt
 n.
 Grundgehälter 基本工资



9
 Probezeit
 f.
 试用期



10
 Jahersurlaub
 m.
 Jahersurlaube 年假



11
 Pause
 f.
 Pausen 休息



12
 untersuchen
 vt.
 untersucht 研究



13
 arbeiten
 vi.
 gearbeitet 工作



14
 einsetzen
 vt.
 eingesetzt 任命



15
 Tea Time
 下午茶



16
 kündigen
 vt.
 gekündigt 解雇



17
 kompetent
 adj.
 有才能的



18
 beschäftigt
 adj.
 忙的



19
 Presentation
 f.
 Presentationen 报告



20
 Stress
 m.
 Stresse 压力



例句



1
 我们刚才在开会。

Wir sind gerade in einer Sitzung.


2
 夜班大多从6点开始。

Die Nachtschicht beginnt meistens um 18 Uhr.


3
 他加了很多班。

Er macht viele Überstunden.
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4
 我申请休假。

Ich bitte um Beurlaubung.


5
 月初发工资。

Man kriegt das Gehalt am Monatsanfang.


6
 这位新同事非常好。

Der neue Arbeitskollege ist sehr nett.


7
 工会要求涨薪。

Die Gewerkschaften fordern höhere Löhne.


8
 您的基本工资是多少？

Was für ein Grundgehalt beommen Sie?


9
 你的试用期多长时间？

Wie lange ist deine Probezeit?


10
 我下周起开始休年假。

Nächste Woche fahre ich zum Jahresurlaub.


11
 我们现在必须休息一下了。

Wir müssen jetzt Pause machen.


12
 你们这个月又在研究什么？

Was untersucht ihr in diesem Monat?


13
 我想在维也纳工作。

Ich möchte in Wien arbeiten.


14
 他被任命为经理。

Er wurde in den Direktor eingesetzt.


15
 现在是下午茶时间。

Es ist nun Tea Time.


16
 他在月底辞职。

Er hat zum Ende des Monats gekündigt.


17
 新领导很有才能。

Der neue Leiter ist sehr kompetent.


18
 我忙得很。

Ich bin stark beschäftigt.


19
 今天是我第一次做报告。

Heute ist meine erste Presensation.


20
 他作为公司经理，一直承受着压力。

Als Manager einer Firma steht er ständig unter Stress.
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办公用品


单词



1
 Büroartikel
 m.
 Büroartikel 办公用品



2
 Tisch
 m.
 Tische 桌子



3
 Aufkleber
 m.
 Aufkleber 标签



4
 Fax
 n.
 Faxe 传真机



5
 Diskette
 f.
 Disketten 磁盘



6
 Speicher
 m.
 Speicher 存储器



7
 Drucker
 m.
 Drucker 打印机



8
 Akte
 f.
 Akten 文件



9
 Rechner
 m.
 Rechner 计算机



10
 Klebstreifen
 m.
 Klebstreifen 胶带



11
 Visitenkarte
 f.
 Visitenkarten 名片



12
 Kalender
 m.
 Kalender 日历



13
 Dokument
 n.
 Dokumente 文档



14
 Sessel
 m.
 Sessel 椅子



15
 Kopiermaschine
 f.
 Kopiermaschinen 复印机



16
 Toner
 m.
 Toner 打印机墨水



17
 Aktentasche
 f.
 Aktentaschen 文件袋



18
 Scanner
 m.
 Scanner 扫描仪



19
 Aktenvernichter
 m.
 Aktenvernichter 碎纸机



例句



1
 我们必须多采购一些办公用品。

Wir müssen mehr Büroartikel einkaufen.


2
 桌子在窗台前。

Der Tisch steht vor dem Fenster.


3
 这样这些标签又能用了。

Die Aufkleber sind so wieder verwendbar.


4
 这个传真机已经旧了。

Das Fax ist schon alt.


5
 我把这些数据复制到磁盘上。

Ich mache eine Kopie der Datei auf Diskette.
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6
 我没有内存了。

Ich habe keinen Speicher mehr.


7
 如今，几乎每个办公室都有一台打印机。

Fast in jedem Büro steht heute ein Drucker.
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8
 请您把文件给我找出来！

Suchen Sie mir bitte die Akte heraus!


9
 世界上最快的计算机在美国。

Die schnellsten Rechner der Welt stehen in den USA.


10
 胶带在哪儿？

Wo ist der Klebstreifen?


11
 他给我递来了他的名片。

Er überreichte mir seine Visitenkarte.


12
 她在日历里记下一个日期。

Sie hat einen Termin im Kalender vermerkt.


13
 不要忘记储存文档！

Vergiss es nicht, das Dokument zu speichern!


14
 这把椅子非常舒服。

In diesem Sessel sitzt man sehr bequem.


15
 现在，这台复印机可以用了。

Die Kopiermaschien kann jetzt zur Verfügung stellen.


16
 打印机的墨水里可能存在有害物质。

Toner können gefährliche Giftstoffe enthalten.


17
 你看到过我的文件袋吗？

Hast du meine Aktentasche gesehen?


18
 你有扫描仪吗？

Hast du einen Scanner?


19
 他用碎纸机把旧文件销毁了。

Er schredderte mit seinem Aktenvernichter die alten Unterlagen.

电脑术语


单词



1
 Computer
 m.
 Computer 电脑



2
 Maus
 f.
 Mäuse 鼠标



3
 Tastatur
 f.
 Tastaturen 键盘



4
 Software
 f.
 Softwares 软件



5
 Festplatte
 f.
 Festplatten 硬盘



6
 Hardware
 f.
 Hardwares 硬件



7
 Bildschirm
 m.
 Bildschirme 屏幕



8
 Internet
 n.
 o. Pl. 网络



9
 Passwort
 n.
 Passwörter 密码



10
 Datei
 f.
 Dateien 计算机文件



11
 Einstellung
 f.
 Einstellungen 设置



12
 formatieren
 vt.
 formatiert 格式化



13
 drücken
 vt.
 gedrückt 按



14
 speichern
 vt.
 gespeichert 存储



15
 eintippen
 vt.
 eingetippt 输入



16
 synchronisieren
 vt.
 synchronisiert 使同步



17
 kopieren
 vt.
 kopiert 复印



18
 löschen
 vt.
 gelöscht 删除



19
 installieren
 vt.
 installiert 安装



20
 Taste
 f.
 Tasten 按键



例句



1
 这台电脑带得起这款新游戏。

Dieser Computer ist leistungsfähig genug für neue Computerspiele.


2
 必须要清洁一下鼠标了。

Die Maus muss gereinigt werden.
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3
 这篇文章是用键盘打出来的。

Dieser Text wurde mit einer Tastatur geschrieben.


4
 这家公司去年研制出一款软件。

Die Firma hat letztes Jahr eine Software entwickelt.


5
 我的电脑有一个新式硬盘。

Mein Computer hat eine moderne Festplatte.


6
 现在的硬件能在一秒的时间内完成千次运算。

Mit heutiger Hardware lassen sich tausende von Berechnungen pro Sekunde durchführen.


7
 屏幕突然出现了雪花形干扰。

Auf dem Bildschirm schneit es plötzlich.


8
 网络已危及个人隐私。

Das Internet bedroht schon die Privatsphäre.


9
 请您输入密码！

Bitte geben Sie Ihr Passwort ein!


10
 下载的文件必须解压。

Die heruntergeladene Datei muss nun noch entpackt werden.


11
 您必须对浏览器做出以下设置。

Sie müssen in Ihrem Browser folgende Einstellung vornehmen.


12
 因为病毒，我的整个硬盘被格式化了。

Der Virus hat meine ganze Festplatte formatiert.


13
 请按下这个按钮！

Drücken Sie bitte diesen Knopf!


14
 这台仪器不能存储数据。

Dieser Apparat kann Daten nicht speichern.


15
 你必须把每笔账目都逐个录入。

Du musst dann jede einzelne Rechnung eintippen.


16
 他用电脑同步了地址簿。

Er hat die Adressbücher mit dem Computer synchronisiert.


17
 请您给我复印一下这些文件！

Kopieren Sie mir bitte die Unterlagen!


18
 我刚刚删除了这个文件。

Diese Datei habe ich gerade gelöscht.


19
 我在我的新手机上装了一个小应用程序。

Ich habe ein Applet in meinem neuen Handy installiert.


20
 按任意键继续。

Um fortzufahren, drücken Sie eine beliebige Taste.

接打电话


单词



1
 sprechen
 vi./vt.
 gesprochen 讲话



2
 hier
 adv.
 这里



3
 Apparat
 m.
 Apparate 电话机



4
 notieren
 vt.
 notiert 记录



5
 zurückrufen
 vt.
 zurückgerufen 回电话



6
 telefonieren
 vi.
 telefoniert 打电话



7
 helfen
 vi.
 geholfen 帮忙



8
 hören
 vt.
 gehört 听见



9
 wiederholen
 vt.
 wiederholt 重复



10
 Signal
 n.
 Signale 信号



11
 laut
 adj.
 大声的



12
 Störung
 f.
 Störungen 干扰



13
 Leitung
 f.
 Leitungen 线路



14
 anrufen
 vt./vi
 angerufen 打电话



15
 verwählen
 vt.
 verwählt 拨错电话号码



16
 verbinden
 vt.
 verbunden 接通电话



17
 Nummer
 f.
 Nummern 号码



18
 Anrufbeantworter
 m.
 Anrufbeantworter 电话应答装置



19
 ausrichten
 vt.
 ausgerichtet 转告



20
 Wiederhören
 n.
 再见



例句



1
 您找哪位？

Wen möchten Sie sprechen?
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2
 我是安娜。

Hier ist Anna.


3
 您是哪位？

Wer ist am Apparat?


4
 我会记下你的电话号码的。

Ich werde deine Telefonnummer notieren.


5
 我会很快回电话的。

Ich werde schnell zurückrufen.


6
 你还得先打个电话。

Du musst zuvor noch telefonieren.


7
 我能帮您吗？

Kann ich Ihnnen helfen?


8
 我什么都听不到。

Ich kann nichts hören.


9
 请您再说一遍这个字。

Bitte wiederholen Sie das Wort.


10
 信号不强。

Das Signal ist nicht stark.
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11
 你能再大声点说话吗？

Kannst du lauter sprechen?


12
 线路有干扰。

Eine Störung ist in der Leitung.


13
 电话占线。

Die Leitung ist nicht frei.


14
 请您过一会儿再打来。

Rufen Sie später bitte noch einmal an!


15
 我打错电话了。

Ich habe mich verwählt.


16
 您要与谁通话？

Mit wem darf ich Sie verbinden?


17
 我过会儿给你我的电话号码。

Ich gebe dir mal meine Nummer.


18
 请在电话应答装置上留言。

Bitte hinterlassen Sie eine Nachricht auf dem Anrufbeantworter.


19
 要我转告吗？

Soll ich etwas ausrichten?


20
 再见！

Auf Wiederhören!

收发邮件


单词



1
 senden
 vt.
 gesendet 邮寄



2
 an
 Präp. 向



3
 E-Mail-Adresse
 f.
 E-Mail-Adressen 邮箱地址



4
 bekommen
 vt.
 bekommen 收到



5
 antworten
 vt.
 geantwortet 答复



6
 benachrichtigen
 vt.
 benachrichtigt 通知



7
 geehrt
 adj.
 尊敬的



8
 Dame
 f.
 Damen 女士



9
 Herr
 m.
 Herren 先生



10
 lieb
 adj.
 亲爱的



11
 Dank
 m.
 谢谢



12
 freuen
 vi.
 gefreut 高兴



13
 baldig
 adj.
 尽快的



14
 Gruß
 m.
 Grüße 问候



15
 herzlich
 adj.
 衷心的



16
 Absender
 m.
 Absender 发信人



17
 Empfänger
 m.
 Empfänger 收信人



18
 schnell
 adj.
 快的



19
 schreiben
 vt.
 geschrieben 写下



20
 Inbox
 m.
 Inboxes 收件箱



例句



1
 他给她寄了一封信。

Er hat ihr einen Brief gesandt.
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2
 我该给谁发这封邮件呢？

An wen soll ich diese E-Mail schicken?


3
 我帮他设置邮箱地址。

Ich helfe ihm, seine E-Mail-Adresse einzurichten.


4
 我收到了许多回复。

Ich habe viele Antworten bekommen.


5
 请您立刻答复一下。

Antworten Sie bitte umgehend.


6
 他通过邮件告诉了我他结婚的消息。

Er benachrichtigte mir von seiner Heirat per E-Mail.


7
 尊敬的女士们，先生们！

Sehr geehrte Damen und Herren!


8
 这位女士穿着总是很朴素。

Diese Dame trägt sich meistens einfach.


9
 李先生是教师。

Herr Lee ist Lehrer.


10
 我亲爱的！

Mein Lieb!


11
 对此我表示十分感谢！

Vielen Dank dafür!


12
 听到你的消息真高兴。

Es freut mich, dich zu hören.


13
 我会尽快回复你的。

Ich werde dir bald antworten.


14
 我在信末写上了问候语。

Ich schreibe einen Gruß unter einen Brief.


15
 此致敬礼！

Herzliche Grüße!


16
 发信人是谁？

Wer ist der Absender?


17
 收信人地址非常重要。

Die Adresse vom Empfänger ist besonders wichtig.


18
 她总是回复得很快。

Sie antwortet immer ganz schnell.


19
 请您写下他的地址！

Bitte schreiben Sie seine Anschrift!


20
 我的收件箱空了。

Mein Inbox ist leer.
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第十七单元　社会文化

政治党派


单词



1
 Partei
 f.
 Parteien 党派



2
 regierende Partei
 执政党



3
 Oppositionspartei
 f.
 Oppositionsparteien 在野党



4
 Wahl
 f.
 选举



5
 für
 präp.
 支持



6
 gegen
 präp.
 反对



7
 Kongress
 m.
 Kongresse 国会



8
 Parlament
 n.
 Parlamente 议会



9
 Rede
 f.
 Reden 演说



10
 Parteitag
 m.
 Parteitage 党代会



11
 Vorsitzende
 m.
 Vorsitzende 主席



12
 wählen
 vt.
 gewählt 选举



13
 Stimme
 f.
 Stimmen 投票



14
 Mehrparteiensystem
 n.
 Mehrparteiensysteme 多党制



15
 Demokratie
 f.
 Demokratien 民主



16
 Christlich-Demokratische Union
 f.
 基督教民主联盟



17
 Christlich-Soziale Union
 f.
 基督教社会联盟



18
 Sozialdemokratische Partei
 f.
 社会民主党



19
 Freie Demokratische Partei
 f.
 自由民主党



20
 Die Grünen
 f.
 绿党



例句



1
 该党派选他做主席。

Die Partei hat ihn zum Vorsitzenden gewählt.


2
 中国的执政党是共产党。

Die Kommunistischen Partei ist die regierende Partei in China.


3
 中国没有在野党。

In China gibt es keine Oppositionspartei.


4
 在选举中他是最有希望当选的人。

Er ist Favorit bei der Wahl.


5
 我支持。

Ich bin dafür.


6
 我反对。

Ich bin dagegen.


7
 美国国会由参议院和众议院组成。

Der US-Kongress besteht aus Senat und Repräsentantenhaus.


8
 议会对法律草案进行表决。

Das Parlament beschließt über die Gesetzesvorlage.


9
 这是为她的追随者做的一次演说。

Es ist eine Rede für ihre Anhänger.


10
 党代会通过党纲。

Der Parteitag nahm das Programm an.


11
 主席向委员会提出辞职。

Der Vorsitzende bot dem Komitee seinen Rücktritt an.


12
 我们今天选举政府。

Heute wählen wir eine Regierung.


13
 选民可以在选举中投票。

Der Wähler kann bei der Wahl seine Stimme abgeben.


14
 德国的政党制度是多党制。

Deutschlands Parteisystem ist das Mehrparteiensystem.


15
 民主属于上层建筑，属于政治范畴。

Die Demokratie gehört zum Überbau, zur Kategorie der Politik.


16
 基督教民主联盟的缩写是CDU。

Die Christlich-Demokratische Union wurde kurz auch als CDU.


17
 基督教社会联盟是1945年建立的。

Die Christlich-Soziale Union wurde im Jahr 1945 gegründet.


18
 社会民主党是德国的一个人民党派。

Die Sozialdemokratische Partei ist eine deutsche Volkspartei.


19
 自由民主党信奉自由、民主。

Die Freie Demokratische Partei ist die Partei der Freiheit und der Selbstbestimmung.


20
 绿党很注重环境保护。

Die Grünen schätzen den Umweltschutz sehr.

历史


单词



1
 der Erste Weltkrieg
 m.
 第一次世界大战



2
 der Zweite Weltkrieg
 m.
 第二次世界大战



3
 DDR
 民主德国



4
 BRD
 联邦德国



5
 germanisch
 adj.
 日耳曼的



6
 Preußen
 n.
 普鲁士



7
 Nazi
 m.
 Nazis 纳粹



8
 Konzentrationslager
 n.
 Konzentrationslager 集中营



9
 Antike
 f.
 Antiken 古代



10
 Geschichte
 f.
 o. Pl. 历史



11
 Aufklärung
 f.
 Aufklärungen 启蒙运动



12
 Jahrhundert
 n.
 Jahrhunderte 世纪



13
 erzählen
 vt.
 erzäht 讲述



14
 vergessen
 vt.
 vergessen 忘记



15
 Gedächtnis
 n.
 Gedächtnisse 记忆



16
 zurückdenken
 vt.
 zurückgedacht 回想



17
 alt
 adj.
 古老的



18
 entwickeln
 vt.
 entwickelt 发展



例句



1
 第一次世界大战的凡尔登战役很出名。

Die Schlacht von Verdun in dem Ersten Weltkrieg war sehr bekannt.


2
 第二次世界大战持续了6年。

Der Zweite Weltkrieg dauerte 6 Jahre.


3
 德意志民主德国简称DDR。

Deutsche Demokratische Republik kürzt als DDR ab.


4
 人们把以前的联邦德国叫西德。

Man nennt BRD West Deutschland.


5
 罗马人同化了很多日耳曼部落。

Die Römer assimilierten viele germanische Stämme.


6
 在慕尼黑，北部的德国人被称为普鲁士人。

In München werden alle Norddeutschen Preußen genannt.


7
 他们是纳粹的牺牲品。

Sie sind Opfer der Nazis.


8
 在德意志联邦共和国没有集中营。

In der DDR gab es keine Konzentrationslager.


9
 这篇文章概括地介绍了古希腊罗马文学。

Der Artikel gibt einen kleinen Querschnitt durch antike Literatur.


10
 历史的车轮不容倒转。

Das Rad der Geschichte lässt sich nicht zurückdrehen.


11
 启蒙运动时代又称理性时代。

Das Zeitalter der Aufklärung nennt man auch Rationalismus.


12
 这幅画是18世纪创作的。

Das Gemälde datierte aus dem 18. Jahrhundert.
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13
 我父亲给我讲了一些琐碎的往事。

Mein Vater erzählt mir eine Geschichte in epischer Breite.


14
 我们不会忘记我们所爱的东西。

Was wir lieben, vergessen wir nicht.


15
 这唤起了我对童年的回忆。

Das hat mir meine Kindheit ins Gedächtnis gerufen.


16
 我总是回想起这段历史。

Ich denke immer an diese Geschichte zurück.


17
 中国是一个文明古国。

China ist eine alte Nation.


18
 社会发展得很快。

Die Gesellschaft entwickelt sich sehr schnell.

法律


单词



1
 Gesetz
 n.
 Gesetze 法律



2
 Gewalt
 f.
 Gewalten 暴力



3
 strafbar
 adj.
 违法的



4
 Vergehen
 n.
 Vergehen 违法行为



5
 Verbrechen
 n.
 Verbrechen 犯罪



6
 Polizei
 f.
 o.Pl. 警察



7
 verhaften
 vt.
 verhalftet 逮捕



8
 beschuldigen
 vt.
 beschuldigt 指控



9
 Gericht
 n.
 Gerichte 法院



10
 Prozess
 m.
 Prozesse 诉讼



11
 Richter
 m.
 Richter 法官



12
 Staatsanwalt
 m.
 Staatsanwälte 检察官



13
 Rechtsanwalt
 m.
 Rechtsanwälte 律师



14
 Zeuge
 m.
 Zeugen 证人



15
 Urteil
 n.
 Urteile 判决



16
 unschuldig
 adj.
 无罪的



17
 schuldig
 adj.
 有罪的



18
 gerecht
 adj.
 公正的



19
 Gefängnis
 n.
 Gefängnisse 监狱



20
 verurteilen
 vt.
 verurteilt 审判



例句



1
 这是一种违反法律的行为。

Es ist ein Verstoß gegen das Gesetz.
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2
 他经常在工作中使用暴力。

Er wendet oft Gewalt in der Arbeit.


3
 这种行为不应受到惩罚。

Diese Vorgehensweise ist nicht strafbar.


4
 这种违法行为是不可原谅的。

Dieses Vergehen ist durch nichts zu entschuldigen.


5
 警方必须控制犯罪。

Die Polizei muss das Verbrechen kontrollieren.


6
 警察把他送进了监狱。

Die Polizei liefert ihn ins Gefängnis ein.


7
 凶手今天被逮捕了。

Der Mörder wird heute verhaftet.


8
 他错误地指控了他的老师。

Er hat falsch seine Lehrerin beschuldigt.


9
 法院代表正当利益。

Das Gericht ist die Wahrnehmung berechtigter Interessen.


10
 诉讼正在进行中。

Der Prozeß nimmt seinen Weg.


11
 他是一位可怕的法官。

Er ist ein gefürchteter Richter.


12
 检察官审阅大量起诉材料。

Der Staatsanwalt sichtet das umfangreiche Belastungsmaterial.


13
 被告由律师进行辩护。

Der Angeklagte wird vom Rechtsanwalt verteidigt.


14
 这个证人是靠不住的。

Der Zeuge ist unglaubwürdig.


15
 法官宣布了判决。

Der Richter hat das Urteil gesprochen.


16
 事实证明他是无罪的。

Die Tatsachen haben erwiesen, dass er unschuldig ist.


17
 他供认自己有罪。

Er hat sich schuldig bekannt.
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18
 罪犯受到了公正的处罚。

Der Verbrecher erhielt seine gerechte Strafe.


19
 他蹲了3个星期的监狱。

Er hat eine Strafe von drei Wochen Gefängnis verbüßt.


20
 他被判处了8个月有期徒刑。

Er ist zu acht Monaten verurteilt worden.

宗教信仰


单词



1
 Religion
 f.
 Religionen 宗教



2
 Kirche
 f.
 Kirchen 教堂



3
 Paradies
 n.
 Paradiese 天堂



4
 Hölle
 f.
 Hölle 地狱



5
 Bibel
 f.
 o.Pl. 圣经



6
 Gott
 m.
 Götter 上帝



7
 Christentum
 n.
 o. Pl. 基督教



8
 Buddhismus
 m.
 o. Pl. 佛教



9
 Seele
 f.
 Seelen 灵魂



10
 Teufel
 m.
 Teufel 魔鬼



11
 fromm
 adj.
 虔诚的



12
 Pfarrer
 m.
 Pfarrer 牧师



13
 beten
 vi.
 gebetet 祈祷



14
 Weihnachten
 n.
 Weihnachten 圣诞节



15
 Karneval
 m.
 Karnevals 狂欢节



16
 Ostern
 n.
 Ostern 复活节



17
 heilig
 adj.
 神圣的



18
 pilgern
 vi.
 gepilgert 朝圣



19
 Mönch
 m.
 Mönche 和尚



例句



1
 我不信仰宗教。

Ich bekenne mich zu keinem religiösen Glauben.


2
 教堂里有很多人。

Es gibt viele Menschen in der Kirche.


3
 人们都想死后进入天堂。

Nach dem Tod möchten alle Menschen ins Paradies gehen.


4
 他在那里过着地狱般的生活。

Er hat dort die Hölle.


5
 《圣经》是基督教的圣书。

Die Bibel ist das heilige Buch der Christen.


6
 这个女人怀着及其敬仰的心情崇敬上帝。

Die Frau sieht in tiefster Verehrung zum Gott auf.
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7
 基督教的信条是什么？

Was ist die Symbolik im Christentum?


8
 佛教是世界上主要的宗教之一。

Der Buddhismus ist eine der großen Religionen der Welt.


9
 她有高贵的灵魂。

Sie hat eine gute Seele.


10
 你们见鬼去吧。

Packt euch zum Teufel!


11
 她非常虔诚，每天去教堂祈祷。

Sie ist sehr fromm, geht jeden Tag in die Kirche und betet viel.


12
 牧师为新婚夫妇祝福。

Der Pfarrer segnet das Brautpaar.


13
 明清时期，皇帝每年都会来到天坛祈祷来年的丰收。

Jedes Jahr beteten die Kaiser der Ming- und Qing-Dynastien im Himmelstempel für eine gute Ernte.
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14
 3天后就是圣诞节了。

In drei Tagen ist Weihnachten.


15
 狂欢节的文化从1986年就开始有了。

Die Kulteren des Karnebals gibt es seit 1986.


16
 复活节是基督教最古老的节日。

Ostern ist das älteste Fest der Christenheit.


17
 这里的气氛很神圣。

Es herrscht hier eine heilige Stille.


18
 很多人去远方的城市朝圣。

Viele Menschen pilgerten in ferne Städte.


19
 不是所有和尚都住在寺院里。

Nicht alle Mönche leben im Kloster.



第十八单元　其他词类

代词（1）


单词



1
 ich
 pron.
 我（一格）



2
 du
 pron.
 你（一格）



3
 er
 pron.
 他（一格）



4
 es
 pron.
 它（一格）



5
 sie
 pron.
 她（一格）



6
 wir
 pron.
 我们（一格）



7
 ihr
 pron.
 你们（一格）



8
 sie
 pron.
 他们（一格）



9
 Sie
 pron.
 您（一格）



10
 mich
 pron.
 我（四格）



11
 dich
 pron.
 你（四格）



12
 ihn
 pron.
 他（四格）



13
 es
 pron.
 它（四格）



14
 sie
 pron.
 她（四格）



15
 uns
 pron.
 我们（四格）



16
 euch
 pron.
 你们（四格）



17
 sie
 pron.
 他们（四格）



18
 Sie
 pron.
 您（四格）



例句



1
 我是大学生。

Ich bin Student.
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2
 你吃饭了吗？

Hast du gegessen?


3
 他是我的男朋友。

Er ist mein Freund.


4
 它是个小婴儿。

Es ist ein kleines Baby.


5
 她是我的妹妹。

Sie ist meine Schwester.


6
 我们现在去电影院。

Wir gehen jetzt ins Kino.


7
 你们要一起去吗？

Kommt ihr mit?


8
 他们是我的同事。

Sie sind meine Kollegen.


9
 您今晚有时间吗？

Haben Sie heute Abend Zeit?


10
 我觉得不太舒服。

Ich fühle mich nicht so wohl.


11
 这本书是给你的。

Das Buch ist für dich.


12
 你看见他了吗？

Hast du ihn gesehen?


13
 请把它给我。

Geben Sie es mir bitte.


14
 你认识她吗？

Kennst du sie?


15
 我们非常期待。

Wir freuen uns darauf.


16
 明天我去拜访你们。

Morgen besuche ich euch.


17
 我看见他们了。

Ich habe sie gesehen.


18
 我儿子后天去拜访您。

Mein Sohn wird Sie übermorgen besuchen.

代词（2）


单词



1
 mir
 pron.
 我（三格）



2
 dir
 pron.
 你（三格）



3
 ihm
 pron.
 他（三格）



4
 ihr
 pron.
 她（三格）



5
 uns
 pron.
 我们（三格）



6
 euch
 pron.
 你们（三格）



7
 ihnen
 pron.
 他们（三格）



8
 Ihnen
 pron.
 您（三格）



9
 mein
 pron.
 我的



10
 dein
 pron.
 你的



11
 sein
 pron.
 他的



12
 ihr
 pron.
 她的



13
 unser
 pron.
 我们的



14
 euer
 pron.
 你们的



15
 ihr
 pron.
 他们的



16
 Ihr
 pron.
 您的



例句



1
 我的老师送给我一本书。

Mein Lehrer schenkt mir ein Buch.


2
 你缺少勇气。

Dir mangelt Mut.
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3
 我把钱给他了。

Ich habe ihm das Geld gegeben.


4
 我在跟她说我的男朋友。

Ich spreche mit ihr über meinen Freund.


5
 他给我们回答了这个问题。

Er hat uns die Frage beantwortet.


6
 我想跟你们一起去。

Ich möchte mit euch kommen.


7
 我爸爸很感谢他们。

Mein Vater dankt ihnen so sehr.


8
 我谢谢您的帮助。

Ich danke Ihnen für die Hilfe.


9
 我的妈妈是教师。

Meine Mutter ist Lehrerin.


10
 你的女儿真漂亮。

Deine Tochter ist sehr schön.


11
 他的爸爸是警察。

Sein Vater ist Polizist.


12
 她的房间很整洁。

Ihr Zimmer ist ordentlich.
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13
 我们的老师35岁。

Unser Lehrer ist 35 Jahre alt.


14
 你们给爸爸打电话了吗？

Habt ihr euren Vater angerufen?


15
 他们的床很宽。

Ihr Bett ist sehr breit.


16
 您的主意很不错。

Ihre Idee ist sehr gut.

连词（1）


单词



1
 ohne
 konj.
 没有……就



2
 und
 konj.
 和



3
 auch
 konj.
 也，一样



4
 deshalb
 konj.
 所以



5
 deswegen
 konj.
 因此



6
 nämlich
 konj.
 即，也就是



7
 als
 konj.
 作为……，当……时



8
 wenn
 konj.
 如果，当……时



9
 wie
 konj.
 如同，正如



10
 aber
 konj.
 但是



11
 jedoch
 konj.
 然而，可是



12
 denn
 konj.
 因为



13
 trotzdem
 konj.
 虽然，尽管



14
 nachdem
 konj.
 在……之后



15
 dass
 konj.
 连接句子，无具体意义



16
 ob
 konj.
 是否



17
 falls
 konj.
 假如



18
 da
 konj.
 因为，由于



19
 weil
 konj.
 因为



20
 indem
 konj.
 通过……方法



例句



1
 他没打招呼就走了。

Er ging, ohne sich zu verabschieden.
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2
 我会讲中文和英语。

Ich kann Chinesisch und Englisch sprechen.


3
 您也来吗？

Kommen Sie auch mit?


4
 我妈妈按时锻炼，所以她身体很好。

Meine Mutter treibt regelmäßig Sport, deshalb hat sie gute Kondition.


5
 我近视因此我需要眼镜。

Ich bin kurzsichtig, deswegen brauche ich eine Brille.


6
 四季也就是春、夏、秋、冬。

Es gibt vier Jahreszeiten, nämlich Frühling, Sommer, Herbst und Winter.


7
 他是警察。

Er arbeitet als Polizist.


8
 她小的时候很幸福。

Sie war sehr glücklich, als sie ein Kind war.


9
 你和我一样大。

Du bist so alt wie ich.


10
 他很有魅力，但是我不喜欢他。

Er ist sehr attraktiv, aber ich mag ihn nicht.


11
 我是想多待一会儿的，可是我没时间。

Ich möchte länger bleiben, jedoch fehlt mir die Zeit.


12
 今天我得卧床休息，因为我发烧了。

Heute muss ich im Bett liegen, denn ich habe Fieber.
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13
 虽然我们没有很多钱，但是我们很幸福。

Wir haben nicht viel Geld, trotzdem sind wir sehr glücklcih.


14
 他买完所有东西后回了家。

Nachdem er alles gekauft hatte, ging er nach Hause.


15
 他人好，这个很重要。

Es ist sehr wichtig, dass er nett ist.


16
 我不知道这个答案是否正确。

Ich weiß nicht, ob die Lösung richtig ist.


17
 如果需要我会一起去的。

Ich werde mitkommen, falls nötig.


18
 因为我生病了，我去不了了。

Da ich krank war, konnte ich nicht kommen.


19
 地面是湿的，因为下了雨。

Der Boden ist nass, weil es geregnet hat.


20
 我们可以通过点击这里注册。

Wir können uns anmelden, indem wir hier klicken.

连词（2）


单词



1
 statt
 konj.
 而不是



2
 oder
 konj.
 或者



3
 während
 konj.
 当……时



4
 bis
 konj.
 直到……为止



5
 bevor
 konj.
 在……之前



6
 seit
 konj.
 从……以后



7
 damit
 konj.
 为了，以便



8
 obwohl
 konj.
 尽管，即使



9
 sobald
 konj.
 一……就



10
 solange
 konj.
 只要



11
 weder…noch
 konj.
 既不……也不



12
 zwar…aber
 konj.
 虽然……但是



13
 nicht nur…sondern auch
 konj.
 不仅……而且



14
 sowohl…als auch
 konj.
 既……也……



15
 entweder…oder
 konj.
 或者……或者



16
 um…zu
 konj.
 为了



17
 je…desto/umso
 konj.
 越……越……



例句



1
 今天有菠菜，而不是卷心菜。

Es gibt heute Spinat statt Kohl.


2
 您今天还是明天过来？

Kommen Sie heute oder morgen?


3
 上课期间不允许抽烟。

Während des Unterrichts darf man nicht rauchen.


4
 我等你到下周。

Ich warte auf dich bis zur nächsten Woche.


5
 吃饭前要洗手。

Bevor wir essen, müssen wir uns die Hände waschen.
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6
 秋天后我就在上海住着。

Seit Herbst wohne ich in Shanghai.


7
 我怎么做你能开心？

Was kann ich tun, damit du fröhlich bist?


8
 尽管她生病了，她还是去上学了。

Obwohl sie krank ist, geht sie noch zur Schule.


9
 我一上完课就过去。

Ich komme, sobald ich mit dem Unterricht fertig bin.


10
 只要我有时间就去看你。

Solange ich Zeit habe, werde ich dich besuchen.


11
 我妈妈既不喝咖啡也不喝茶。

Meine Mutter trinkt weder Kaffee noch Tee.


12
 我男朋友虽然生病了，但是仍然得工作。

Mein Freund ist zwar krank, aber er muss noch arbeiten.


13
 他不仅是我的老师，还是他的老师。

Er ist nicht nur mein Lehrer, sondern auch sein Lehrer.

[image: 347_0004]



14
 我既会说英语也会说德语。

Ich spreche sowohl Englisch als auch Deutsch.


15
 我或者今天去或者明天去。

Ich komme entweder heute oder morgen.


16
 他打开门好让我进来。

Er öffnete die Tür, um ich hereinzulassen.


17
 这项任务我们完成得越快越好。

Je schneller wir diese Aufgabe erfüllen, desto besser.

介词（1）


单词



1
 an
 präp.
 在……旁边，在……的时候（表示一定的日子），直到（常与bis连用）



2
 in
 präp.
 在……里面，在……（时间）内，在……期间，在……之后



3
 auf
 präp.
 在……上边，表示时间的延续，跟着，接着（表示时间上的接续）



4
 über
 präp.
 在……上方



5
 unter
 präp.
 在……下边



6
 vor
 präp.
 在……前面，在……之前



7
 hinter
 präp.
 在……后面



8
 neben
 präp.
 在……旁边



9
 zwischen
 präp.
 在……中间



10
 für
 präp.
 表示时间的延续或未来的时间



11
 um
 präp.
 在……点钟，在……前后（表示不确定的时间）



12
 gegen
 präp.
 对着，反对



13
 per
 präp.
 用……，以……，搭乘……



14
 ohne
 präp.
 没有，无



15
 mit
 präp.
 和…… 一起/ 用…… 以……（使用的工具、手段）



例句



1
 他把画挂到了墙上。

Er hängte das Bild an die Wand.

我星期六才能再见到他。

Ich werde ihn erst am Sonntag wieder sehen.

他工作到了深夜。

Er hat bis in die tiefe Nacht gearbeitet.


2
 上午他应该在学校。

Vormittags sollte er in der Schule sein.

我们冬天要去小岛。

Im Winter fahren wir auf die Insel.

车在3分钟后开。

In drei Minuten fährt der Bus.


3
 他站在了屋顶上。

Er stand auf dem Dach.

这幢房子他租了两年。

Er hat das Haus auf zwei Jahre gemietet.

一个月又一个月地过去了。

Monat auf Monat verging.


4
 飞机飞过了城市上空。

Das Flugzeug fliegt über die Stadt.


5
 猫趴到了书桌下。

Die Katze legt sich unter den Schreibtisch.


6
 我走到了门前。

Ich gehe vor der Tür.

1小时前这里还下着雨。

Vor einer Stunde hat es hier noch geregnet.


7
 你身后有一条狗。

Hinter dir liegt ein Hund.


8
 这两个房间挨着。

Die beiden Räume liegen einer neben dem anderen.


9
 她把信夹在了书页之间。

Sie steckte den Brief zwischen die Seiten ihres Buches.


10
 我定了明天早上10点的出租车。

Für morgen zehn Uhr habe ich das Taxi bestellt.


11
 火车17点开车。

Der Zug fährt um 17:00 Uhr.

他新年前后会来我们家。

Um Neujahr wird er bei uns sein.


12
 窗户对着街道。

Das Fenster ist gegen die Straße.

他靠着墙。

Er lehnte sich gegen die Wand.


13
 我们坐飞机去汉堡。

Per Flugzeug fliegen wir nach Hamburg.
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14
 没有水人们没法生存。

Ohne Wasser könnte niemand leben.


15
 你和我们一起吗？

Kommst du mit?

我开车回家。

Ich fahre mit dem Auto nach Hause.

介词（2）


单词



1
 zu
 präp.
 到……去，向



2
 aus
 präp.
 从……来，由……构成



3
 durch
 präp.
 通过，以……方式



4
 bei
 präp.
 当……时，在……期间



5
 nach
 präp.
 ……以后



6
 bis
 präp.
 直到……为止



7
 von
 präp.
 从……起，从……开始



8
 ab
 präp.
 从……起



9
 seit
 präp.
 自从，从……起



10
 wegen
 präp.
 由于



11
 während
 präp.
 在……期间



12
 laut
 präp.
 根据，按照



13
 zufolge
 präp.
 依据，按照



14
 aufgrund
 präp.
 由于，基于



15
 entsprechend
 präp.
 根据，依据



16
 gemäß
 präp.
 根据



例句



1
 我们去吃晚饭。

Wir gehen zum Abendessen.


2
 我从中国来。

Ich komme aus China.

桌子是由木头做的。

Der Tisch ist aus dem Holz.


3
 汽车开过大街。

Das Auto fährt durch die Straßen.

他通过努力工作赚了很多钱。

Durch fleißgie Arbeit hat er viel Geld verdient.


4
 您一定要看看伦敦的夜景。

Sie sollten unbedingt London bei Nacht sehen.


5
 大雨过后，太阳又出来了。

Nach dem Regen schien wieder die Sonne.


6
 这本书我可以借到什么时候？

Bis wann kann ich das Buch behalten?


7
 从明天起我男朋友不再抽烟了。

Von morgen ab raucht mein Freund nicht mehr.
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8
 学校从10月1日起放假。

Ab ersten Oktober beginnen die Schulferien.


9
 我在这里已经住了很多年了。

Seit Jahren haben ich hier gewohnt.


10
 由于我生病了，我今晚上不能去你那里了。

Wegen meiner Krankheit kann ich heute Abend nicht zu dir kommen.


11
 我上学期间认识了很多新朋友。

Während meines Studiums habe ich viele neue Freunde kennen gelernt.


12
 按照公司的规定，我们不可以在办公室吃东西。

Laut den Vorschriften der Firma dürfen wir nicht im Büro essen.


13
 根据最新消息，共有11人在这场事故中丧生。

Den neusten Nachrichten zufolge sind 11 Menschen bei diesem Unfall ums Leben gekommen.


14
 因为下雨我们今天待在家里。

Aufgrund des Regens bleiben wir heute zu Hause.
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15
 她是根据自己的专业能力赚钱的。

Sie wurde entsprechend Ihrer professionalen Qualifikation bezahlt.


16
 新法律规定公共场合禁止吸烟。

Gemäß dem neuen Gesetz dürfen wir in der Öffentlichkeit nicht rauchen.
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